NOMOX YIT'APIO. 3358

DEK 154/7.A7/23.06.2005

Kvpwon twv Zoupovidy vro popen aytoiioyns emgaroiov uetalo s EJinvikng
nuokpaziog kou Twv Niowv I'képviv, Mav kou T{Epoed yia T popoidynon twv
EIGOONUATOY ATTO ATOTAUIEVGELS KO YIO THY TPOCWPIVY EPAPHOYI] TOVG.

O ITPOEAPOX THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAX
Exodidope Tov axoAovbo vopo mov ynoeice 1 Bouin:

ApBpo Tparto

Kvpmvovtor kot £yovv v 1oy0, mov opilel o apbpo 28 wop. 1 Tov ZvVTAyHaTOS, 01 ZVUPMVIECS,
VO HOPPN OVTUAAUYNG emoTOAMV, petald ™ EAAnvikng Anuokpatiog kot tov Nfocov I'képvlv,
Mo kot TCEpoeD, yio T GOPOAIYNOT TOV EIGOONUATMV OO OTOTOULEVCELS KOL Y10l TNV TPOCMPIV
EQOPLOYN TOVS, cVUEMVO, ue To. oplopeva otnv odnyia 2003/48/EKtov ZupfovAiov yio ) @opo-
AOyNon TV vId HoPEN TOK®V EIGOOMUATOV OO OTOTOUIEVCELS, 1 OTOl0, EVOMUATOONKE oTNV
eAMnvikn évvoun téén pe to v. 3312/2005 (PEK 35 A'), o Keipevo TV omoinv 6€ TpmTOTLTO GTNV
EAMNVIKY KoL 0y YAIKT) YADOOO £XEL OC EENG:

XYMOOQNIA
YIIO MOP®H ANTAAAAT'HE EINIZETOAQN
I'TA TH ®OPOAOI'HXEH TQN EIXOAHMATQN AITO AIIOTAMIEYXEIX KAITTA THN
IMPOXQPINH EOAPMOI'H THX

A. Emotol) tnc EAAnvucnc Anuokpotioc

Kopie,

Aoppéve v T va ovaeepbd oto Keipevo «IIpotevopevo vodetypa GUHE®VIaG UETOED EKAOTNG TV
viowv [képviu, Mav kar TCépoeh kar ekdotov kpdtoug pélovg g EE mov mpdrerar v epopuocel mv
antopaTn avoddayr mAnpoeoptdvy kot «Ilpotevopevo vdderypo copEmViag PETa&d eKAOTNG TOV VIOMV
I'képvly, Mav kon TCEpaeh ko exdotov kpdtovg péAove g EE mov mtpdketton vor epaprocel Ty mapokpdtnon
@OPOL GV Ty KOTh T UETAPOTIK TEPIOSO», TOV TPOEKLYAV OO TIC SIOTPOUYUUTEVGELS ME TIC APYES TMV
NAo@V GYETIKA UE GLUUPMVIC Y10, POPOAOYID TV EIGOOMNUATOV OO OTOTOLIEVCELS KOl EMGUVATTOVTOL, MG
noapdptnua I ko mapdptnuae I avriotoiywg, oto amoTEAEGHATO TV EPYUSIOV TG OUAdS epyaciog YynAos
Emmédov tov ZupPoviiov Yrovpyav g Evponaixhc Evaong g 12 Maptiov (éyyp. 7408/04 FISCSS).

Evoyel tav mpoavapepbivimv keévmy, £xm TNV TN vo 6og VIToPOA® T «ZVpe@VIo V1o T OpOAOYNCT) TV
EI0OMUATOV 0O amoTaEDoEID», Omme meptiapBaverar oto [Iposdptnua 1 g Topovcag EMGTOANG, Kot Vol
00¢ YVOGTOTOMOo® TNV opoPoion (oG OECLELOT YL EVBVYPALLUCT] TOV E0MTEPIKMOV HOC CUVTOYLOTIKMY
SadIKACIHY TO GLVTOUOTEPO duVATO MoTE Va. Tebel 6e 16Y1 M ev AOY® ZuuPmvia Kot yio opotpoio evipépmon
OUECWOG LOMG OAOKANpBOLY 0LTEG Ol SITVTDGELS,

Méypt va. ohokinpmBovv ot mpoavapepbeiceg ecmTEPIKES dladKaoiec Kot vo Tebel o oY1 1N &V AOY®
«EOUEOVIR. YL T QOPOAGYNOT TOV EIGOONUATOV 0O OOTOMEDCEID», &Y TNV TY vo. cog elonyndod
EMmvucy Anpoxportio kon to ['képviy vo popUocouy Tpocmpiva 0UTH Tr GUUPMVIO, COUPOVOL LE TIG OTKEIEG



CGUVTOYLOTIKEG oG omontnoels, amd v 1In lavovapiov 2005, 1 amd v nuepounvia, EQUPUOYNS TG 0dnyiog
2003/48/EK tov Xvppoviiov, g 3ng lovviov 2003, yio T popordynon tmv vad Hopet] TOK®OV EIGOONUATOV
07t OTOTOLIEVGELS, OTOLOL EK TMV OV0 EIVOL LETAYEVESTEPT).

Exo mv myun va elonyndo, v n Kupépymon cog omodéyetol ta avetépm, 1 mopodo0 ETIGTOAN KoL 1
emPefaimon cog Vo, amoTEAEGOVY amd Kooy cupe@vio peta&d EAAnviknig Anpokpartiog kot ['képvlv.

Me géoupetikn ektipnon,

IMa v EAAnvikn Anpoxpatio

‘Eywve otic 19 Maiov 2004, otnv ABnva

B. Emotoln tov I'képvlv

Kopte,

"Exo v Tipn] va 060G YVOOTOTOM oM T ANWN TNG ONUEPIVIG EMGTOANG GO, 1) OTTO10 £XEL G akOAOVOMG:
«Kopte,

Aoppéve v T va avoeepbd ota keipeva «IIpoteivopevo vddetypo cupeOVIag HETAED EKAOTNG TOV
viowv ['képvlu, Mav ko TCépoeh kot ekdotov kpdtovg pérovg e EE mov mpdkeitan va epapuodocet my
aVTOUATY OVTOAANYT TANPOPOPLOVY Kol «IIpoTtevopevo vddeyud GUUPOVIOG HETAED EKACTNG TV VIOMV
I'képvin, Mav kou TCépoev" ko ekdotov Kkpatovg pérovg g EE mov mpoxerton va epapudost v
TOPAKPATNON POPOL GTNV TNYN KATA TN LETOPOTIKN TEPIOS0N», TOV TPOEKLYOY OO TIC OLUTPAYUATEVCELS HE
TG 0pyéG TV NNOWV OGYETIKA HE GLUPOVIOL Y10, POPOAOYiD TV EIG0ONUATOV amd OmOTOUEDCEL KoL
emouvantovtol, o mapdptnuo I kot tapaptue I1 avitiotoiywe, 6To 0mOTEAEGUATO TV EPYUCIOV TG OUASOC
gpyaciog Yyniod Emmédov tov ZupPoviiov Ymovpyadv g Evpomaikng Evoong e 12ng Maptiov (£yyp.
7408/04 PI80 58).

Evoyel tov mpoavopepbéviov keyévav, £xo TNV TWH Vo 6o¢ VIOPAA® TN «ZLUP@VIO Y10 TN GOPOAOYNOT|
TOV ELGOONUATOV 0O OTOTAUEVCEIS, OTMG TeptAapPdvetal oto [Ipocdptnua 1 tng Tapoboag ETGTOANS, Kot
VO GOG YVOOTOTOMGM TNV apoaio. pog 0EGUEVOT) Y0 EVBVYPALLUGT] TOV ECMTEPIKDOV UG CUVTOYUATIKOV
Sad1IKOGIDV TO GUVTOUOTEPO duVATO MOTE va Tebel o€ 1oY0 1 ev Aoy Zupemvia kot yio opoifaio eVvpéP®oT
OUESMG HOMG OAOKANP@OOVV AVTEG O1 SIUTVTTMGELS.

Méypt va ohokAnpwbovdv ot mpoavopepbeioec ecwtepikés dlodikacieg kot va tedel og 1o}0 1 &v AOy®
«EVUPOVIO YioL T QOPOAOYNOT| TOV EICOINUATMV OO OTOTAUIEDGELDY, £X® TNV TN VO 60G glonyndd n
EX v Anpoxpartio kot to ['képvly va €paprocouy Tpocmptvé qut T CUUPMVIN, GOUPOVE LE TIG OIKELES
CLVTOYUOTIKEG Hog amottioelg, and v 1n lavovapiov 2005, | and v nuepopnvia Evapéng 1ox0o¢ g
odnyilag 2003/48/EK tov Xvufoviiov, g 3ng Iovviov 2003, y T @OpoAOYNGON TOV VIO LOPPN TOK®V
ELCOONUATOV OO OTOTAUUIEVGELS, OTTOL0L €K TMV OVO EVOIL LETAYEVESTEPN).

Oa embupovca vo eonyndo, eav n Kupépvnon cog amodéyetol to avmtépm, 1 TOPODoO ETIGTOAN Kol M
emPePainon cag va amotelécou amd Kovov cuppavio petadd EAAnvumg Anpoxpatiog kot ['képviv.

Me gEoupetikn ekTipnon,»

EmPeformve 61t to I'képvlu ocvppavel pe 1o TEPIEYOUEVO TG ETICTOANG GO,
Me gEanpeticn extipnon,

[N to I'épvlo

"Eywe oto St. Peter Port 19.11.2004



[pocdpmpa 1

XYMOOQNIA I'TA TH POPOAOTI'HEH TON EIXOAHMATON AIIO AITIOTAMIEYYEIX
METAEZEY I'KEPNZY
KAI EAAHNIKHY AHMOKPATIAY

EKTIMQOQNTAX TA EEHX:

1. To apBpo 17 g odnyiog 2003/48/EOK («1 odnyion) tov ZvpBoviiov e Evporaikig Evoong («to
ZopfovAio») Yo T POPOAGYNCT TV VIO LOPPT| TOK®V EIGOOMUATOV OO OTOTOLLIEVLGELS 0pilet OTL
apwv and v 1 lavovapiov 2004, to kpdtn péAn Beomilovv Kot SNUOGIEVOLV TIG VOUOOETIKES,
KOVOVIOTIKEG KOl OLOIKNTIKESG O10TAEELG TTOV OTOLTOVVTOL Y10t VO, GUUUOPP®OOVV pe TV Tapodoa oonyio
Ko 0TL o1 droTdéelg avtég epappolovion and v 1n lavovapiov 2005, vto tov 6po ot

(1) n EABetikr Zvvopoomovdia, to Ilpykimdro tov Aytevotdy, 1 Anpokpatio tov Ayiov
Mapivov, 1o [Iprykumdro tov Movakd ko to [prykimdro g Avodpag, epappolovv omod
TNV aUTH NUEPOUNVio LETPA 100dVVOUN UE TO TPOPAETOUEVO TNV TTopovca odnyia, Kot
€QPOPUOYT CLUPOVIOV Tov Ba cvvdyouvv pe v Evpomaiky Kowotra, xatdmiv
OHOPOVOV OTTOPAGE®MY TOL ZuUBovAiov,

(i1) Oheg oL ovupovieg | GAAOL dloKovoviGuol TTov veioTavtar Kot TpofAimovy OTL Ta
e€npmuéva 1 cLVOEdEUEVDL 0PN EPOPUOLOVY OO TV GVTH NUEPOUNVIDL TNV OVTOUOTY
AVTOAAQYT] TANPOPOPLDY WE TOV 1010 Tpdmo mov Beomilel To kepdAao I ¢ mopovcog
odnyiog, (M. xatd ™ petaPotikn wepiodo tov dpbpov 10, emPdiiovv mapakpdmon Tov

(OPOL GTNV TTNYT UE TOVG 1010V¢ dpovg oV opilovtar ota dpBpa 11 Kot 12)».

2. O oyéoeig tov I'képvlv pe mv EE kabopilovron amd 1o Ipwtoxoiro 3 g Zuvonkmg [poocympnong
tov  Hvopévov Bacieiov oty  Evponaikin  Kowoémro. Bdost  tov  Opov  TOL

[IpwtorkdAlov Tov I'képvlv dev vdryeton 6to Poporoykd Edapoc e EE.

3. To I'képvlu onueidvel Ot1, TapdTL 0 ATOTEPOC 6TOYOC TV Kpatwv ueAdv g EE eivar 1 8éomion
TPOYUATIKNG  QOPOAOYIOC TV TOKOV OTO KPATOC HEAOG 7OV  €XEL  (POPOAOYIKY  KOTOIKIOL
0 TPUYUATIKOG Okoohyog HEC® TNg UETAED TOLG OVIOAAOYNG TANPOPOPLOV Tepl TOKWV, Tpia
Kkpdtn péAN, n Avotpio, to Bélyo kot to Aov&epfovpyo, dev vmoypeohviol vo avIoOAAICCOUV
mnpopopieg ywo petofotiky  mepiodo, oAl Ba  epapudlovv  @Opo  TWUPAKPATNONG  OTO

ELGOONLOTO OO OTOTOUIEVGELS TOL KOADTTOVTOL AtO TIV 0dMyida.

4. H «mapaxpdtnon ¢opov oty anyn» ylo v omoia yivetal AOyog oTnv odnyia, TNV E0MTEPIKN



vopoBesio tov I'képvlv Bo ava@EpPeTal MG «TaPAKPATNOT POPOLY. ¢ EK TOVTOV, Y10, TOVG CKOTOVG
NG TOPOVCAS ZUUP®VING, ol 000 avTol POl -«TAPUKPATNON POPOL GTNV  TNYN/«ITapaKpdTHON

@OPOoL» BemPOHVTUL CLVMDVVLOL.

5. To I'képvlu cuppdvnoe vo epaprocEL TapaKpatnon eopov amd v 1 lavovapiov 2005, vitd Tov 6po
OTL To. KpATn WEAN €xouv Beomioel TG VOUOBETIKES, KOVOVIOTIKEG Kol OlOIKNTIKEG STAEES TOL
OTOTOVVTOL Yo VO, GUUPOPE®BODV pe TV odnyia. Kol OTL TNPOVVTOL €V YEVEL Ol OTOLTIGELS TOL

apBpov 17 g odnyiag kot tov apbpov 17, mapdypapog 2 g mapovoag ZuUe®Vios.

6. To I'képvly CLUEOVNGE VO, EPAPUOGEL TNV CLTOUNTY OVTOALOYT] TANPOPOPIDY KATA TOV TPOTO TOL
nmpoPréneton oto Kepdiato I g odnyilog amd to téhog ¢ petaPatiknig meptodov, GOUP®VO, LE TO

opilopeva oto Gpbpo 10, Tapdypapog 2 tng odnyiag.

7. To I'épvlu Swnbétel vopobecio GYETIKG e TOVG OPYUVIGHOVG GLAAOYIK®V EMEVOVGEMV 1| OTOio
Oewpeitol 160TIUN MG TPOG TO, AMOTEAEGLOT TNG UE TNV KOWOTIKN Vopobesio mov avapépetal ota

apBpa 2 Kot 6 Tng odnyiog.

To Txépvlv wor m EMmviceq  Anuokpotia, koloOvior 610 €E\g  «ovuPoilopevo  pEPOS» 1

«GUUPBOALOUEVE, LEPTY, EKTOG EAV TTPOKVTTEL GAA®G amtd To cuUPpalopeEva,

SVUPOVNGOV VO, GUVAYOLV TNV akOAOVON GLHP®VIN, 1) 0TTOl0, TEPLEXEL VITOYPEDMGELS OO TNV TAEVPE, TV

cuuPorlopévav pepmv UoOVo Kot TpoPAEmet:

o) TNV QLTOUATY OVTOAAXYT TANPOPOPIDY ard TNV apuodia apyn ™ EMnvikng  Anpoxportiog mpog
v appodia apyn tov I'képvlv dnmg axpPdg kot Tpog TV apuddie. apyn KpATovg LEAOLC,

B) v epappoyn amd to ['képvlv, Katd ) petafaticy mepiodo mov opiletar oto dpbpo 10 g
oonylog, mopoakpdtnong eo6pov omd TV o Muepounvic. KoL HE TOVG 1010VG  OPOLE TOL
nmeptiapPavovtol oto apbpa 11 kon 12 g odnyiog avtrg,

Y) TNV QUTOUOTI AVTOAANYT TANPOQOPLDY amd TNV appodio. apyn Tov ['képviv mpog v appddia apyn
g EAAnvuaig Anpoxpariog copemva e to apbpo 13 g odnyiag,

d) ™ petagopd omd TV opudde apy] tov ['képvly mpog v opudde apyn g EAAnvumg

Anpoxpotiog Tov 75% tv €600mV amd TV TOPUKPATICT) POPOV.

OGOV 0POPA TOKOLG OV KATOPOALEL POPENG TANPOUNG EYKATESTNUEVOS GE GUUPOALOUEVO UEPOG GE PLOIKO

TPOCMTO TTOV KATOIKEL 68 GAAO cupPBoAAdpEVD LEPOC.

IMo Tovg 6KOTOVG TN TOPOVCAS ZVUEMVIONS, O OPOG KOPUOSLOL APYT», OTAV IGYVEL Yol TO. GUUPBUAROUEVE, LEPN

onuaivel «Ymovpydg Owovopiog kot Owovopkmvy o0cov agopd v EAdnvikn Anuokpotio xou «the



Administrator of Income Tax» 6cov agopd 1o I'képvip.

ApOpo1l  Mopaxpdrnon @épov amd @opeic TANPOUIS

O1 t6Ko01, 6mwg opilovtor oto dpBpo 8 Tng TPoVCUS ZVUPMOVING, TOVG 0010V KATAPAAAEL POPLNS TANPOUNG
eykateomuévog oto ['képvly oe mpaypotikods duconovyovs Kotd v €vvola tov pBpov 5 g Tapovoag
Yvpeoviog ot oroiot eivar kdtoucotl g EAAnvig Anpokpartiog vrokewvtal, pe Ty emeoiaén tov dpbpov 3
™G TapPoVoOS ZVUPMVIOG, GE MUPUKPATNOT OO TO TOGO TOV TOKOL KOTA TN OdpKewn TG HETUPATIKNG
TEPLOSOL TTIOL AVAPEPETAL 6TO ApOpo 14 ¢ Tapovoas Zvppmviog, opyNns YEVOUEVNG amd TNV NUEPOUN VIO TTOV
avoeépetorl oto apbpo 15 g mapovsag Zupepaviac. To T0600Td TG TapaKkpdTong POpov avépyetal oe 15%

KOTa T Tpin TpdTA £T1 TNG LETOPOTIKNG TEPLdodov, og 20% yia To, mopeva Tpia £ Kot og 35% ot GuvEXELQ.

ApBpo 2 Awfipaon Tinpogopr®dv amd popeic TANnpoUS

(1) Xe mepinmtmwon TAnpoUng tOKmv, 0ntmg opilovtal oto Gpbpo 8 g mopodoag Zvup@viag, amd Qopéa
Tnpoung gykateotuévo oy EXnvikn Anpokpatio 6 mpoypatikong dikatovyovs, onmg opilovtol
oto Gpbpo 5 g mapovcog Tvpemviog, ot omoiot Kotowovy oto ['képvly, M| OE TMEPMTOGCEIC TTOL
epappolovral ot dataéelg tov apbpov 3, mopdypagoc 1, oToElD O) T™C TAPOVLGOG ZVUPMOVING, O
(QOPENC TANPOUNG EVIUEPDVEL TNV APLOSIL 0Py TOL CYETIKA Ue ToL ENG:

0) TO OTOLELD TOVTOTNTOG KOl TNV KOTOWKIO TOL TPOYHOTIKOD dikoohyov mov  mpocolopilovTol
GUUP®VO, LLE TO ApBpo 6 TNE TaPOoVCAG CLLPMVING,

B) to 6vopa Kot TN d1eHBLVGT TOL POPEN TANPOUNG,

Y) Tov aplfud AOYOPOGHOD TOL TPAYHOTIKOD JStkoovyov 1, ehAelyel awtol, To GTO(Elo TNG
omaiToNG OV OmOTEAEL YEVESIOVPYO OTiO TV KATABOAASUEVOV TOK®V,

d) TAnpopopieg CYETIKA UE TNV TANPOUN TOV TOK®V oV vIoAoyileTar cuppova pe to dpbpo 4,
napdypapog 1 g mapovcsog cvopemviag. Eviovtolg, kdbe cvpPoidopevo pépog dvvator va
mePlopicel T €AIYIOTO €MMEdO TANPOPOPIOY 7OV TPEMEL VA VIOPAAAETOL OO TOV QPOpPEQ
TANPOUNG GYETUKA LE TNV KATOPOAN] TOKOV GTO GUVOAIKO TOGO TMV TOKMV 1 TOL EICOONUOTOG KoL

GTO GUVOALKO TOGO TMV EGOJMV AN TNV TAOANCN, TNV €E0yopd 1 TV e£6QANGN,

ko 1] EAAvic Anpokpatio GOPUOPPOVETOL LE TNV TAPAYPOpO TOV TapdVTog dpdpov.

(2) Evtoc eEapnvou omod ) AREN Tov pOopoAOYIKOD TOVG £TOVC, 1) ApLOdia apyn TG EAANvIMc Anpokpartiog
OVOKOWVMVEL 6TV apudda apy tov ['képvlvu, avTopdT®S, TIG TANPOPOPIEG TOL AVOPEPOVTOL GTNV
mapdypapo 1, onueia o) €wg 6) ToL TOPOVTOS ApPHpov, OCOV APOPE TO GOHVOAO T®MV TOK®V 7OV

KatoANONKay Kotd T S1apKELD TOV gV AGY® ETOVC,



ApOBpo3  EEmpéoeig amd T orwodikacio TapakpaTnong ¢opov

(1) To I'képvlv, 6tav epapudlel TopakpaTon OPoL cOLPMOVA LE To apbpo 1 ¢ Tapovoag Zvpwviog,
mpoPAémel plo | Ko TG 000 amd TG axdhovbeg SldIKOCIEC TPOKEWEVOL Vo SlGQOAGEL OTL Ot
TPOYLOTIKOT STKOLOVYO0L UITopovV va {NTHCOLY Vo Unv IporyLotomon el mapakpatnon ¢opov:

o) J0dKaGio 1) OOl EMTPENEL GTOV TPAYUATIKO dKaovY0, OTtmg opiletat oto dpBpo 5 g mapovcag
Zoupaviag, vo amoeOYEL TNV TOPAKPATNoN POpov Tov devkpwviletor oto apbpo 1 tng mapovcog
Yopeoviog €£0VG1000TOVTIS PTTE TOV QOPEN TANPMUAG TOV VO, VTOPAAEL TIG TANPOUES TOK®V TNV
apUOdIO 0Py TOL GUUPAAAOUEVOL LEPOVG GTO OTOI0 EIVOL EYKATEGTNUEVOS O (QOPENS TANPDUNG.
Avt 1 €£ovo1086tnoT 0o KoAOTTEL OAEC TIG TANPOUEG TOK®V TPOG TOV TPAYUATIKO OKaloDY0 Omd
TOV &V AOY® QOPEN TTATPOUNG,

B) dwdkacio Tov dSoPaAilel 6Tt dev emPBAALETOL TOPAKPATNON GOPOL OTAV O TPAYUATIKOG STKOLOVYOC
VIOPBAAAEL GTOV POPEN TANPOUNG TIGTOTOMTIKO GTO OVOLLO, TOL 7TOL TOL YOPMYEL 1 apuddeL apyn Tov
GUUPOALOLEVOL UEPOVC TNG POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV GULPMVOL UE TNV TOPAYPOUPO 2 TOL TOPOVTOG

apBpov.

(2) Metd amd aitnon Tov TPAYUATIKOD OIKoovyov, M opuddio. apyn Tov GLUPOAAOUEVOVL UEPOVG TNG
(POPOAOYIKNG KATOIKIOG TOL EKOIOEL TTIGTOMOWTIKO GTO OTOI0 AVOPEPOVTOL:
1) 10 6vopa, 1 devbuvon kar 0 oplOpdg POPOLOYIKOD HNTPMOL 1], OV dEV VIAPYEL M
NUEPOUNVIN KOIL O TOTOG YEVVIGNG TOV TPOYLLUTIKOD SIKOOVYOUL,
1) 70 6vopo Ko T d1evBuven Tov Popén TANP®UNG,
111) 0 apBpos AOYOPLIGHOD TOL TPOYUOTIKOD SIKOLOVYOL 1}, €0V OeV VIAPYEL, TOL OTOLKELD TOV

TITAOV IOV EVGOUATMOVEL TNV AOiTNOM.

To miotomomrtikd owtd 1oYvEL Yo mePiodo mov dgv vepPaivel ta tpiae €. H yoprynon tov ev Adyw
TGTOTOW|TIKOD GTOV TPUYUOTIKO O1Ka1ovyo ov To £xel (NTNOEL TPAYLOTOTOLEITAL EVTOG TTpobeaiiog 600

UNVAVY 06 TV VITOPOAN| TG UTHCEMG,

(3) Ztic. meputtdcES TOL EPapUOleTon 1 Topdrypopos 1 oTotyeio o) Tov mapdvtog dpBpov, 1 appdde apyn TOL
I'cépvlu otv omoio eivon £yKOTESTNUEVOG O POPENG TANPOUNG KOWOTOLEL OTNV  apupode. apyn Tng
EManvuaig Anpokpartiog tig mhnpogopieg mov avapépoviar 6to dpbpo 2 mapdypapog 1 tng Topovoag
Zopeovias, ®g YMPOS KATOWKING TOV TPAYHOTUKOD O1katovyov. AVTEG 01 KOWOTOMoelS dedyovtal
OVTOUATOG TOVALYIOTOV pio POopd TO £T0C, €vTOG eEAUVOL UETA TO TEAOG TOV POPOAOYIKOD £TOVG TTOV
opileton Pacer g vopobesiog Tov CLUBUAAOUEVOL HEPOVG, OGOV APOPAE TO GOUVOAO TMV TOK®V 7OV

KatofANONKaY Katd T S1IPKELN TOV CLYKEKPLEVOL ETOVG.

ApBpo 4 Baon alroroynong yio Ty TapakpdTnon ¢opov



(1) Dopéac MAnpoung eykoteotnuévog oto I'képvlu emPdilel pOpo mapaKPAETNONEG GOUPOVA e TO GpOpo

1 g Tapovoag cuHEOVIAG, ¢ EENG:

o) o€ TePImTOOoN KATABOANG TOK®V KOTA TNV évvold Tov apbBpov 8 mapdypoaeoc 1 otoryeio o) g

B)

Y)

d)

2)

€)

@

ToPOVCag ZVUE®VIOG: €L TOV akafdploTov TOGo TV KATABANOEVTOV 1 TIGTO®OEVTOV TOK®V,

o€ mepinT®on Katafoing ToOk®V katd TNV £vvola Tov apbpov 8 mapdypapog 1 ototyeio B) N d) TG
TOPOVCAG ZUHPMVING: GTO TOGH TOV TOKOUL 1) TOV EIGOONLOTOG TTOV AVOPEPETUL GTO GTOLYElD ) 1} J)
OVTOL TOL £daPiov N UE EIGPOPE 150FHVOLOV oToTEAEGUATOS OV Ba Paplvel Tov d1kaovyo emi TOV
GUVOALKOD TOGOD TV £600®V A6 TNV TMOANGCT, TNV eEaryopd 1 TNV €£6QANGN,

og mePImTmon KataPoing TOK®v katd tnv €vvola tov dpBpov 8 mapdypagoc 1 otoyeio y) g
TOPOVGOC ZVUPOVIOG: GTO TOGO TMV TOKMV TOL AVOPEPETAL GTO €V AGY® £6AP10,

o€ TEPINT®ON KATAPOANG TOK®V KOTA TNV €vvolo Tov GpBpov 8 mapdypapog 4 g mapovcag
Yvupwviag: 6T0 TOocd TOL TOKOL TOL avoloyel e KAOe pPEAOG NG EVVOUNG OVTIOTNTAG 7OV
avapEPETaL 6T0 Apbpo 7 mapdypapoc 2 TG TOPOVGOS LVUE®VING TO 0TToio TANPOL TOVG OPOVE TOV
apBpov 5 mapdypagog 1 ¢ Tapoveoc ZvUPOViag,

o€ mepintwon mov 1o ['képvlv aokel 10 dikaimpo Tov TpoPrénetarl oto apHpo 8 mapdypaeoc 5 g

TaPoVGOG ZVUPOVING: GTO TOGH TMV AVOLYHEVAV OE ETNOL0 Pdon TOK®V.

IMo tovg oxomovg g mapaypdeov 1 otoyeia o) kot B) tov mapdvtog Apbpov, N TUPAKPATHON
@OPOV EKTMTEL KT AvaAOYi Yio TNV TTePiod0 KOTA TNV OTOl0 O TPOYLUTIKOC OIKOOVYOG KOTELYE
ToV (Ppe®OTIKO TiTAo. EGv 0 popéag mTAnpmung advuvatel vo Tpocdlopicel TNV mtepiodo KAToyYNG He
Baon Tig mAnpoopieg Tov Tov dwutifevtal, 0 PopEuc TANPOUNG HeTayEPileTal TOV TPAYLOTIKO
JKALOVYO G EYOVTIO GTNV KATOYN TOV TOV XPEOOTIKO TitAo kaf' OAn ™ didpkel TG Vmapéng Tov,

EKTOG €AV O TELEVTAIOG TAPACYEL ATOOEIKTIKA GTOLYEID TYETIKA. [LE TNV NUEPOUNVIO CLYOPAC.

H emPor mopaxpdmong @opov amd to ['képvly dev eumodilel to dAlo cupBoddodpevo HEPOG TG
(POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOL TPOYUOTIKOD SUKALOVYOL VO (POPOAOYNGEL TO EICOMUE. GUUPOVO UE TNV

eBvua Tov vopobeaio.

Katd ™ ddpkewr g petafotikig meptdodov, 1o ['képvly umopel vo mpoPiémel 6T 0 01KOVOUIKOS
Qopéag mov kataPaiiel TOKOVG, N eE0oPaAilel TV KoToffoAN TV TOK®OV, GE EVVOUN OVIOTITO TTOL
avopépetalr oto  apbpo 7 mopdypapog 2 NG MOPOLCOS  ZUHEOVIOG  OTO
6AA0 cuuPaArdpevo pépog Bempeitonl MG 0 POPLNS TANPOUNG VIO AOYUPLOGHO TNG ovToTnTag Kot o
emPliel TV TOPOKPATNON @GOPOL €Ml T®V TOKOV OLTOV, €KTOG €AV 1 OvIOTNTo E)El
EMONUMG 0gyel Vo KOWOTOL0VVTOL GOUPOVA LE TO TEAELTAIO €60(10 TOL dpOpov 7 Tapdypa@og 2 g
TPOLGHg  Tuupoviog M emwvopic ¢ 1 dwdvbuovenp TG KOL TO  GLVOAIKO

0G0 TOV TOK®V oV TNG Katafdirlovton 1 e€aceaiifovTol yio Aoyaplooud .

ApOBpo 5 Opiopog T0V TPAYRATIKOV SLKALOVY OV



(1

2)

3)

[N Tovg GKOTOVG TNG TOPOVGOC ZVUPOVIOG, O «ITPUYHATIKOS OIKAIOVY0G» VOEITAL TO PUGIKO TPOGMTO
OV EIOTPATTEL TOKOVG Y10l 1010 GKOTO 1) OMOOONTOTE PUOIKO TPOCHITO TPOG OPEAOG TOL OTOI0VL
eCooparileton TANPOIN TOK®Y, EKTOG EAV TO &V AOY® PLGIKO TPOCHTO UTOPEL VO TUPAGYEL OTOSEIKTIKE.
ototyela OTL Oev €xEL EI0TPAEEL 1] EEACPOAIGEL TNV TANPOUT TOK®V Yo d1KO Tov Aoyaplacud. Eva puotko
TPOS®TO dgv Bempeitan TPayHaTKdS dtkanovy oG OTa:
o) evepyel @G QOpENg TANP®UAG KoTd TNV €vvola Tov dpBpov 7 mapdypagog 1 tng mopovcog
Svupaviag,
B) evepyel €€ ovOUATOG VOUIKOD TPOGMAOL, OVIOTNTOG TOL (POPOAOYEITOL EMTL TV KEPSDV NG PAoel
TV Yevikov pubuicewnv mepl popoloyiag tav emyeiprioemv, OZEKA eykekpylévov cOUP@vO pE
v odnyia 85/611/EOK 1 16080voUOL 0pYOVIGHOD GUAAOYIK®Y ETEVOVCEMV EYKOTEGTNUEVOV GTO
I'képvlp, 1 ovioTTag TOL AVAPEPETAL GTO GPOPO 7 TOPAYPOPOG 2 TNG TOPOLGAS ZVUP®VIOS, Ko,
oTNV TEAELTOIO TEPITTOON, Kowomolel TV em@voupio kot tn devbvven g ovioTnTag GTOV
OKOVOUIKO (popén TOL KATAPBAAAEL TOVG TOKOLE Kat 0 TeAevTaiog dloBiPalel, ev cvveyeia, oVTEG TIC
TANPOEOpPIES GTNV appodLe. apyT| TOV GLUBOAALOUEVOD HEPOLE TNG EYKATAGTACTG,
v) evepyel €€ ovOpOTOG GAAOL QLGIKOD TPOCMITOV 7OV EIVOL O TPOYLOTIKOG OKa1o0Y0C Kot

OTOKOADTTTEL GTOV POPEQ, TANPMUNE TOL GTOLYEIDL TOTOTITOS TOL TPOLYHATIKOD STKAOVYOV.

‘Ocov  apopd TIC CLUPOTIKEC GYECEIC TOV GUVATTOVTOL, 1] TIC CUVOAANYEG TOV  TTPOYLLOTOTOIOVVTOL YMPIG
va vrdpyovv cupPatikég oyéoels, amd Ing lavovapiov 2004 kot €£1g, 0 Popéag TANP®UNG eEaKpPmVEL TV
TOVTOTNTO TOV TPAYLOTIKOD SIKOoUY0L, 1TOL TO Ovopa, TN Oiebbuvon kal, edv vrdpyel, tov apldpd
(POPOAOYIKOD UNTPDOV GTO KPATOG LEAOG TNG POPOAOYIKNG KaTolkiag Tov. Ta otoyeio owtd Oa mpénet va
npocdopilovior fdoet Tov doPatnpiov 1 TOL EMICTHOV SEATIOL TV TOTNTAG TOL VIOPAALEL O TPAYUATIKOG
dwaovyoc. Eqv n SievBuvon dev avaypdpetar oto ev Adyw dwPariplo N emionuo dgltio TawtdTTOS,
eCoxpipovetar PACEL OTOLOVINTOTE AMOOEIKTIKOV EYYPAPOL TTOL VIOPAALEL O TPAYUATIKOS SUKOLOVYOG.
Edv o apBpodc poporoykod untpdov dev avaypdeetal 6to defatiplo, 1 6T0 ENIGNLO SEATIO TALTOTNTAG
N o€ GALO EMONUO £YYPOPO TOVTOTNTOS, EVOEYOUEVAMS GTO TIGTOMOMTIKO (POPOAOYIKNG KOTOWKING, TOV
VIOPAAAEL O TPOYHOTIKOG STKOLOVYOGC, TOL GTOXEID TOVTOTITOG CLUTANPOVOVTOL LE TV TLEPOUN VIO, Kot TOV
TOTO YEVVNONG TOLTPAYUOTIKOD SUKOoDYOL TTOL TPOKVATOVV 0O To dafatniplo 1 1o emionuo deAtio

TOVTOTITOC.

O popéag TANPOUNS TPOCIIOPILEL TNV KOTOIKIO TOL TPOYUATIKOD SIKO0VY0V PACEL EAGYIOCTOV  KAVOV®V
OV TIOIKIAAOLY OVAAOYQ LLE TO YPOVO EVOPENG TV OYXEGEDV PETAED TOV POPEN TANPOUNG Ko TOL
ducanovyov TV ToKkmv. Me v emeiiaén Tov KOTOTépm, M Katokio Oesmpeital 1 ydpo 6TV omoia o
TPOYUOTIKOC SIKOOVY0G EYEL TN LOVIUN O1EVOLVGT| TOV:
o) Ocov agopd TG ovpPatikéc oxéoelg mov Eyovv cuvapbel mpw and v In lavovapiov 2004, o
QOpENG TANP®UNG TTPOcdlopilel TNV KATOIKIO TOL TPAYUATIKOD SIKOLODYOV YPNOULOTOIDVTOS TO.
oToLyEln, TOL £yel ot O1A0EGT TOL, 15IMG KAT EPAPLLOYT TOV IGXVOVIWOV GTI YDPO EYKATAGTOCTG TOV

Kovovicp®v kot g oonyiag 91/308/EOK otv  mepintwon g EMnvikng Anuokpatiog 1



100dvvaung vopobesiog otny mepintwon tov ['képvlv,

B) 06cov agopd TIc CLUPATIKEG GYECELS TOV CUVATTOVTOL 1], TIC CUVOAAAYEC TOV TPOLYUATOTOLOVVTOL
Yopic va vdpyovv cupPotikéc oxéoels, ond 1ng lavovapiov 2004 ko €€ng, ot popeic TANPOUNG
npocdiopilovv TV katowkio Tov dSwkonovyov Pdcel tng devbuvong mov avaypapETol GTO
dwPotipo N ot1o emionuo SeATio TOLTOTNTOC 1, €V AVAYKT, PACEL OOVONTOTE OTOSEIKTIKOD
€YYPAQOL TO omoio MOPOVCIAlEl O TPAYUATIKOG OIKAOVY0G, COUE®VO HE TNV oKOAoLON
dwdcacio: 6cov apopd o UGIKE TPOcOTO ToL Tapovclalovy dafathplo 1| emionuo deAtio
TOVTOTNTOG OV €XEL EKOMOEL KPATOG MEAOG KOl ToL Ooiot dNAGVOVY OTL €ivarl KATOWKOL TPITNG
Yopag, N katowkio kabopiletar PACEL TIGTOTOMTIKOD (POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV EKSIOETAL OO
™V apuddia apyn TG TPITNG YOPOS GTNV OTOIa TO gV AOY® QPUGIKO TPOCOTO ONAGDVEL OTL KOTOIKEL.
Epbocov dev vrdpyet té1010 miotonomtikd, Oempeiton g TOTOG KATOIKIOG TO KPATOG LEAOG TO 0TTOi0

e&€dwoe 1o d1oPatiplo 1 T0 AALO ETIGNIO EYYPAPO TOVTOTNTOC.

ApBpo7  Opropdg 10V Qpopéo TANPOUNS

()

)

INo tovg oKomoUC TG TOPOVGOS ZVUE®VING, OF «POPLNS TANPOUNGY VOEITOL OTO0CONTOTE
OIKOVOUIKOG QOPENC, 0 OTOi0¢ KaTaPAAAEL TOKOVS GTOV TPOYUATIKO dkanovyo N e&ac@aiilel v
KaTafoln TOK@V TPOC GUECO OPEAOG AVTOD, OveEUPTNTMS TOV OV O POPENS AVTOG EIVUL O OPEIAETNG
™G amaitnong N 0 QOPENC GTOV 0010 EYEL aVODEGEL O OPEETNG 1| O TPUYUOATIKOS SIKOLOVYOG TNV

TANPOUN TOV TOK®V 1 TV EEAGPAAIOT) AVTHG TNE TANPOUNG.

Kd&0e ovtotnta eykoteotnpévn o cUUPOAAOLEVO LEPOG 6TO 0moio KataPfdAlovtal TOKOL 1] Yio TO 0010
efacpariletar 1 kotofoAr;  TOK®V  MPOg  OPEAOG  TOL  TPUYUOTIKOD  SIKOLOVYOV
Oewpeitonr emiong ®¢ Qopéag MANPOUNG KOTd TNV &v AOYy® TANpoun 7 eEac@dAion g
mnpouns. H mapovca Sdtaén dev epapudletor av o owovopkodg @opéag €xel AOYoug va
TOTEVEL, PACEL EMICLULOV ATOSEIKTIKMOV GTOLYEI®V TOL VITOPAAAEL 1] OVTOTNTO, OTL:

o) €ivol VOUKO TPOCHOTO, EEAIPOVUEVOV TOV VOUK®OV TPOCOA®V TOV OVOQEPOVIOL GTNV

TOPAYpaPo 5 ToL TaPOVTOS ApOpov, 1
B) ta képdN TOV PoporoyOLVTAL PACEL TV YEVIKMV pLOUicE®Y POPOLOYING TOV EMLYEPTCEDY, 1)
v) mpokertan yio OZEKA eykexpipévo soppova pe v odnyia 85/611/EOK tov Zvppoviiov 1

1GOJVVALLOV OPYUVICHOD GLUAAOYIK®V ETEVOVCEMVY gyKaTeSTNEVOL oTo ['Képvlv.

O 0KOVOUIKOG POopEng OV KATAPAAAEL TOKOVG GE L0 TETOLOL OVTOTNTO EYKOTECTNUEVT GE GAAO
cupuporriopevo pépog, kol Bempodpevn mg Popéa TANPOUNG BACEL TNG TOPOVGAS TAPOYPAPOV M
e€acparilelr v kotofor] TOK®OV ylo. aVTH, KOWOTOlEL Tnv emmvopio kol tn oevdvven g
ovTOTNTOC KAOMG KOl TO GLVOAKO TOGH TOV TOKMVY TTOL TN KatéPalre 1 TV onoiwv e£acpiiice TNV

KATOBOAN otV apuodia apyn TOV GUUPAALOUEVOL HEPOVG EYKOTAGTAGNC TNG, 1) OTTOI0 TN GUVEKELX



dwPipalel Ta otoyeion avTd oTNV ORGSO apy] TOV CUUPAALOUEVOL WHEPOVE EYKOTACTAONG TNG

ovIOTNTOC.

(3) H ovtotnra mov avaeépetor otnv Tapaypaeo 2 Tov TapovTog apdpov £xel, wGTOGO, TO dIKOIMU Vo
EMAEYEL, Y10 TOVG OKOTOVS TNG MapoVoag ZUHQMVviag, va Tuyyavel petayeiptong wg OXEKA 1M og
100dVVOUOG OPYOVIGUOG, KOTA TNV £vvola NG Tapaypdeov 2 ototxeio y). H doknorn avtov tov
SIKAIOUOTOG OTOTEAEL OVTIKEILEVO TIGTOTOMTIKOD OV €KJIOETOL OO TO GLUPBOAAOUEVO PEPOGC GTO
omoio gival €yKoTEGTNUEVT 1| OVTOTNTO, VTOPAAAETOL dE OO CVTAV TNV OVIOTNTO GTOV OLKOVOUIKO
oopéa. To ovuPoariropevo pépn Oeomilovv ToLg Aemtopepelg kKAvOVEG GOKNONG GLTOV TOV

SKALDOUOTOG Y10 TIC OVTIOTNTEG TIC EYKOUTEGTIUEVEG GTO £30POG TOUC,

(4) Xe mepintmomn mOL 0 OWKOVOUKOG QOPENS KOl 1) OVTOTNTO TOV OVOPEPETOL GTNV TOPAYPAPO 2 TOV
TapovVTog ApBpovu gival eykatesTUéEVOL 6T0 1010 GUUPBOAAOUEVO UEPOC, TO &V AOY® CLUPAALOUEVO
uépog Aapufavel to avaykaio péTpa yroo MV €EQGQAAIOT TNG CLUUUOPE®GNG TNG OVIOTNTOG, 0TV

gvepyel mg popLag TANP®UNG, TPOC TIG SLOTAEELC TNG TOPOVGAS ZVUPOVIOGC.

(5) Ta vopkd mpoécmme mov e&atpodvtal amd TV EPapUoyn Tov ApBpov 2 GTolKEId o) TOV TAPOVTOG
apBpov givar:
a) ot Gwiavdia: avoin yhtid (Ay) kar kommandiittiyhtid (Ky)/ 6ppet bolag kot kommanditbolag,
B) ot Zovndia: handelsbolag (HB) kot kommanditbolag (KB).

ApBpo 8  Opropdg TV TOKOV

(1) T'a Tovg GKOTOVG TNE TAPOVCAG ZVUPMOVING, G «TOKOLY VOOUVTUL:

o) ot KataPfAnbévteg N eyyeypapuévol oe AOYaplacHO TOKOL amd TAGNG PUCEMG OTOLTIOELS, ETE
oLVOOEVOVTUL €iTE Oyl amd evomdOnkeg €yyunoelg 1 and PATPO. CLUUETOYNG OTO KEPON TOL
OQEAETN, Wig de TO €lo00dNUOTA OO TITAOLG TOL ONUOGIOL KoL OUOAOYLOKA Odveld,
CUUTEPIAAUPAVOLEV®V TOV TPOCHETMOV MPEANUAT®V KOl AdYVAOV TOV T0 cuvodevovy. Ot ToKOoL
vrepnuepiog dev Bewpodvtat TOKOL,

B) ot dedovAevpévol M KEQOAOOTOMUEVOL TOKOL KOTA TNV TAOANCY, TNV EMOTPOON 1 TNV
€€OQANGT) TOV OTALTCEDY TOV AVOPEPOVTOL GTO GTOLYEIO a),

Y) TO €1GOOMUA TOL TPOKVTTEL OO TOKOVG, €ITE GPECH EITE HECHO OVTOTNTOG TOV AVUPEPETOL GTO

GpBpo 7 mapdypapog 2 TG TaPOLGUG ZUUPMVIOG, TO OO0 SIUVEUETOL OO

1) OXZEKA gykexkpyévo copemva pe v odnyia 85/611 /EOK. tov Zvpfoviiov, 1)

ii) 1600V VOLO OPYAVIGHO CLALOYIKMV ETEVOVCEMV £YKATESTNUEVO 0T0 ['Képviv,



iil) OVIOTNTEG MOV EMWPEAOVVTOL OO TO dwkaiwpe mov mpoPAénetar oto dpbpo 7
TAPAYPAPOG 3 TNE TAPOVLGOS ZVUPMVING,

V) 0pYyOoVIGHOUS GLAAOYIKOV EMEVOVCEMV EYKOTESTNUEVOVS EKTOG TOL €0G(POVE GTO
omoio epapudletar n cuvnkn yo v dpvon g Evponaikig Kowotnrtag duvapet

ToL apBpov g 299 Kot ektdg Tov ['Képvlv.

d) €LGOONUO. TOV TPOKVTTEL OO TNV TOANGCT, TNV EMOTPOPN 1 TNV €EOGANCT HOVAS®V 1
pepdimv otovg akoAovHoVg OPYAVIGHOVG Kol OVIOTNTES, OV EXEVOVOVV GUECH 1| EUUEST, LECM
GAA®V OpYOVICU®V GLALOYIKMOV ETEVOVLGEWDV 1) OVIOTNTMV 7OV OVOPEPOVIOL KOTOTEP®,
m0606Td avadtepo Tov 40% TOL EVEPYNTIKOL TOVG GE OMOLTHOELS OV OVAPEPOVIOL OTO

ototyeio a):

1)  OXZEKA eykekpyiévoug coppmva pe v odnyia 85/611/EOK, 1
il)  1606VVaO OPYaVIGUO GLAAOYIKOVY ETEVOVGEMY £YKaTEGTNEVO 0T0 ['KképVD,
iii)  OVTOTNTEG TOL EMOPEAOVVTOL Ot TO SIKAIMULOL TOL TTPOPALTETON 6TO APBpO 7 TOPAypaPoc 3
NG TOPOVGOG ZVUPMVIOGC,
iv)  0opyaVIGUOUC GULAAOYIKDV EMEVOVCEMV EYKOTECTNUEVOLC EKTOG TOL &dGPOVS GTO OmOoio
epappoletar n cuvinkm yo v dpvom g Evpomndikng Kowvomrag duvapel tov dpbpov
™G 299 Koan ektdg Tov ['képviv.

«

Q61660, To. GLUPOALOEVE LEPT] LTTOPOLY VO, LNV TEPTAALUPBAVOLY GTOV OPIGHO TWV TOKOV TO  EIGOONUO IOV
avapEPETOL oTNV Tapypapo I ototyeio ) Tov mapdvtog dpbpov mapd povo  kotd v ovoAoyio, TOL  TO
EL0OON O OVTO OVTICTOLYEL GE EIGOIMUOL TTOV, AUECO 1] EUUESOL, TPOEPYETAL OO TTANPOUES TOK®V KOTA TV EVvola

TV ototyeimv o) kKo ) g mopaypdeov 1 tov mapdvtog dpbpov.

(2) Ocov agpopd ™mv mapdypago 1 otoyeio y) kor d) Tov TaPdVTOg APBpov, Ge TEPITTMON TOL EVOG POPENS
TANPOUNG Ogv el ot O10eon TOV OTOYEI GYETIKA UE TO UEPOC TOL EICOONUNTOS TOV TPOEPYETAL OO

TANPOUN TOK®OV, TO GUVOAKO TOGO TOV EIGOONLOTOG .Ompeitan Mg TANP®UN TOKWV.

(3) Ocov agopd v mapdypopo 1 otoryeio d) Tov Topdvtog Apbpov, G TEPITTOCT TOL 0 POPENS TANPOUNG OEV
&yel oTn S1GOECT) TOV GTOELD GYETIKA LLE TO TOGOGTO TOL EVEPYNTIKOV OV ENEVOVETAL GE OTTOUTICELS 1| GE
HOVAdEG 1| LePidlo. Tov TPOPAETOVTOL OTIV €V AOY® TTOPAYPOPO, TO TOGOOTO anTd Bempeitan 6TL vepPaivel
10 40%. Edv dev umopei vo. mpocdlopicel T0 TOGO TOL EIGONUATOG TTOV GUYKEVIPMVEL O TPOYLLOTIKOG
SKaovyoc, To 100N Bewpeiton OTL AVTIGTOLKEL GTO TPOIOV TNG TOANGTC, TNG EMGTPOPNC 1 TNG eEOPANGNG

TOV LETOXDV 1 HEPISimV.

(4) Ortav o1 16K01, 6mm¢ opilovial oty Tapdypagpo 1 Tov mapdvtog dpbpov, kotafdilovial 1 TGTOVOVTOL GE



)

(6)

(N

)

AOYOPOIGUO OVTOTNTOG OV OVOPEPETOL GTO GPOPO TAPAYPUPOC 2 TNG TAPOVCHS ZVUPOVING, OV 1 €V AOY®
ovtoTTa Ogv enmeeleiton amd To dukaimpa wov TpoPAéneton oto Gpbpo 7 mapdypopog 3 NG MOPOVCHG

Zopemviog, ot ev AdYm TdKot Bempodvtal ¢ TANPOUES TOKW®V 0O TNV €V AGY® OVTOTNTA.

Ocov apopd v mapdypapo 1 otoryeio B) Kot d) Tov TapdvTog dpbpov, Ta cupPoAOpEVD LEPT  €XOVV  TO

ducaimpa va ntodv amd Toug POPEIG TANPOUNG TOL EIVOL EYKOTEGTNUEVOL GTO £30.POG TOVG VO LITOAOYILoVV
TOLG TOKOVG o€ £TNota Pdom Kotd T Sidpkela TEPLOdOL TOL dev VIEPPaivel  TO £T0¢ Kot Vo BEmPOVV TOVg
ETNG10VG OLTOVG TOKOVG MG TATPOLUT TOK®V aKOUN Kot av dev devepynOel tdAinon, emotpoen 1 e£6¢pAnon

KoTd T SIAPKELDL OVTHG TNG TEPLOOOV.

Katd mapékihion oo v mopdypaeo 1 otoyeio v) ko d) Tov mapdvtog apbpov, To cuuPaAiidpeva puépn
&yovv 10 Owaiopo vo eEapEGovy amd TOV OPICHO TOV TOK®V TO €GOS0 TOL OVOPEPETAL OTIG
GUYKEKPIUEVEC OLUTAEELS amd OPYOVIGUOVS 1 OVIOTNTEC TOL EJPEVOLY EVTOC TOL €6GPOVS TOVG, GE
TEPIMTOON TTOL TO TOGOGTO TOV EVEPYNTIKOD TMV €V AGY® OPYUVIGU®MY 1) OVTOTNTWOV 1oV €XEL enevovbel og
OTTOLTI|GELS Ol OTIOIEG AVOPEPOVTOL GTNV TTOPAYPapo 1 atotyeio ) Tov mapdvtog apbpov dev vrepPaivel To
15%. Opoiwg, katd mapékkAion omd v mapdypapo 4 tov mapdvtog dpbpov, ta copPariidpeva pépn
&yovv 1o dkaimpo vo eEapécovy amd Tov opoHd TeV TOKWV, dnmg opilovtal oty mopdypopo 1 Tov
TapovTog GpBpov, Tovg TOKOVG OV KATAPBAAAOVTOL 1| TOTOVOVIOL GE AOYUPLOCUO OVIOTNTOSC TOL
avapEPETUL 6TO ApBpo 7 TOPAYPUPOg 2 TNE TOPOHCAG ZVUPOVING, EAV 1 OVTOTNTA CLTH 08V EMMEEAEITOL
amd 10 dikaimpo mov mpoPAtmetoar oto Gpbpo 7 mopdypapog 3 NG mopodoas ZLUEOVIOG Kot givol
EYKOTESTNUEVT] OTO €30S TOVC, GE MEPUTTOON OV TO TOGOGTO TOL EVEPYNTIKOD TMV EV AGY® OVIOTNTWOV
oL €xel €MeVOLOEL OE OONTNOELS Ol OTOIEG OVaPEPOVTAL GTNV TTaPAypapo 1 otoyeio o) Tov TOPOVTOG

apBpov dev vrepPaiver o 15%.

H doxnon ovtod tov Swkoudpotog omd cuuPoAidpevo pépog eivol OECHELTIKA Kol Yoo TO GAAQ

cLUPaAAOLEVOL LEPT).

Ao v 1In lavovapiov 2011, 10 mocootd TOL avapépeTtal otV Topdypoapo 1 otorkeio Jd) Tov

TapOVTOG GpBpov Kot 6TV Tapdypapo 3 Tov Tapdvtog dpbpov givar 25%.

Ta T0606TA IOV AVAPEPOVTOL OTNV TaPaypaeo 1 oTotyeio J) Tov TapdvTog Apbpov Kot TNV TaPdypaPo 6
ToL TapPoVTog Apbpov kabopilovtar fAcEL TNG EXEVOVTIKNG TOAMTIKNG, OGS OPIlETAL GTOV KAVOVIOUO Kot
070, KOTOOTOTIKG £YYpOoQo, TOV &V AOY® OPYQVIGUMV 1 OVIOTHT®V 1), e\leiyel autdv, Pdoel g

TPAYUOTIKNG GUVOEGTG TOV EVEPYNTIKOD TOVG.



ApOBpo 9  Katavoun Tov €606V amd TNV TOPIKPAT G PO6POV

(1) To I'képvlu mopakpatel o 25% NG TOPAKPATNONG (POPOL TOV EKMIMTEL OLVAUEL TNG TOPOVGOG

Zvppoviag kon petofialet to vworowmo 75% twv e50dwv 610 dAAO GLpBoALOLEVO pEPOC.

(2) To TI'épvlup mov emPdArer mapakpdInon @Opov cLUE®VO UE To apBpo 4 mopdypoaog 4 TNg
Tapovoag Zupewviag mapokpatel t0 25% tov €00dwv ko petafifalet to 75% oty EAAnvia)
Anpokpartia pe v avoioyio, TOL GYVEL Yo TIG HETAPPACEIS TOV TPAYUOTOTOOVVTOL KAT'EPAPUOYT

g mapaypdeov 1 tov mapovrog apbpov.

(3) H petofifaon ovtq zmpoypotomoleiton oo kdbe £€tog oe pia 60orm, TO apydTEPO  EVTOC

e€opvou PETE TO TELOG TOL POPOLOYIKOD £TOVG TTOL OpileTon oo T vopobesio tov I'képvlv.

(4) To TI'képvly mov emPairel mapakpdtnon @EOpov AouUPAavel To ovaykoio, UETPO TPOKEWEVOD VO

dac@aricel TV opo Aeltovpyio TOL GLGTAUATOG KOTUVOUNG EOMV.

ApOpo 10  E&arewyn g durhiig @opolroyiag

(1) To copParlduevo HEPOC TNG POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOL TPAYLOATIKOD OKoovyov Olac@aAilel Tnv
eEGAeym TG SUTANG POPOAOYING TOV EVOEYOUEVMG VO TTPOKVOTTEL o TV eMPOAR, amd to ['képvlv, g
TOPAKPATNONG (OPOV OTNV ONOIN. CVOPEPETAL 1| TOPOVCH ZUUE®VID COHE®VO HE TIG OKOAOVLOEG
dwtders:

i)  Otav enl TOV TOK®V IOV EWGTPATTEL £VOAG TPOYLOTIKOG O1KA0VY0G £XEl TapakpaTnOel POPOg 6TO
I'cépvlo, to GALo coufordopevo pHéPOg yopnyel, COUP®VA LE TO ECMTEPIKO TOV dIKA10, TOTOOT)
@Opov ion pe To TapakpotnOEy oV TNy T0Go. AV T0 OGO 0VTO VIEPPOivEl TO TOGO TOL
0QEOLEVOL GOUE®VE LE TNV €BviKN vopobesio popov, To A0 SUUPBAIALOUEVO HEPOG EMOTPEPEL
T0 EMAAEOV TTOGO TOV TOPAKPATNOEVTOC (POPOV GTOV TPOYUATIKO SIKOLOVYO,

i) v, TEpav TS TAPUKPATNONG POPOL OTTMG TPOPAETETUL 6TO GPBpPO 4 TNg TAPOVGUS ZVUPMVIOG, el
TOV TOK®V 7OV EICTPATTOVIOL OO TPAYUATIKO Stkaovyo &xel dlevepynOel omowdmote GAAN
TOPAKPATNOT] POPOV/TAPUKPATIION POPOL GTNV TTNYN KoL TO CLUPUALOUEVO LEPOG TN POPOAOYIKTG
KOTOKIAG YOpNYEL TOTOOo™N POPOY Y10, TNV £V AOY® TOPUAKPAETNOT] POPOV/TAPUKPATNOT POPOV GTNV
YN oopemve. pe v ebvikn tov vopobeoio M Tig ovuPdoeilg mepi SuTANg Poporoyiag, To OGO
VNG TG GAANG TTOPUKPATNONG POPOV/TAPAKPATNONG POPOV GTNV TNYN TIOTOVETUL TPV Ad TNV

EQAPLOYN TNG OladIKAGI0C TOV TPOPAETETOL GTO GTOLYELO 1) TOL TTAPHVTOG GPBpOL.

(2) To cvpuparriduevo péAOG OV €ival TO KPATOG TNG POPOAOYIKNG KATOIKIOG TOV TPOYHOTIKOD S1Koovyov

UTTOPEL VO OVTIKOTOGTIGEL TOV LNYOVICUO TNG THOTWONG POPOL TOL OVOPEPETAL OTNY TToPdypa@o 1) Tov



TapOVTOC ApOBpoL HE TNV EMIOTPOPY TNG TOPAKPATNONG GOPOV 7OV avapépeTal 6to pbpo 1 g

TAPOVCAG ZUUPMOVIOG.

ApBpo 11  MetopaTikég O10TAEELS Y0 TOVG OLUTPAYRATEVGLILOVS YPEMOTIKOVS TITAOVG

(1) Katd ) didpreto g LETOPOTIKNG TEPLOSOL TOL aAvaPEPETaL TO Apbpo 14 g Tapovcas Zvpemviog kot
pgxpr tig 31 AexepPpiov 2010 to apyotepo, or eyydpreg wkon Owebvels  opoloyiec wor GAAot
STPOYLLOTEDCILLOL YPEMGTIKOL TITAOL TOL €YoV €kd00El Yo TpMTN Popd TPy amtd v In Maptiov 2001
1] OV TOL EVIUEPOTIKA PUAAASLOL Y10, TNV EIC0Y®YT| TOVG GTO XPNUOTIOTHPLO A&V £X0VV eYKPLOEl TPy amd
NV NUepoUNVvio ot amd TIC opuodIEG apyEg Katd TV €vvola g 0dryiag 80/390/EOK tov Xvppoviiov,
N oo apUOdIES OpYEG OE TPITEG YMPES, OV BemPOvVTAL MG UTUTACEIG KATG TV &vvola Tov Gpbpov 8
Tapaypoeog 1 otoyegio o) g Tapodoag TuUe@Viag, Vo TV TPoHIOHECN OTL OV TPAYUATOTOIOVVTOL
EMMALOV EKOOCEIC TV &V AOY® SOMPAYUATENSIU®V XPEMOTIKOV TiTtAwv and v 1" Maptiov 2002 kat
eénc. Edv opwg m petafotikh nepiodog mapatadei mépov g 31™ Askeufpiov 2010, o1 SwtdEelg Tov
TapdvTog apbpov e€akolovBolV Vo 1IGXVOLY HOVOV Y10 SLOTPAYUATEDGILOVS YPEMGTIKOVG TITAOVG OVTOD

TOVL &idovg:

- OV TEPIEYOLV PNTPES EMAVEVGMUATMOOTG TOV EKTEGHEVTOG POPOL Kol

- &pOCOV 0 QOPLNG TANPOUNG EIVOL EYKOTESTNIEVOS G€ GUUPOAAOUEVO LEPOG TTOL EQOPLOLEL
TNV TOPOUKPATNOT (OPOL KOl O &V AOY® QOPENC TMANPOUNG KATARAAAEL TOKOVG GTOV
TPOYLOTIKO OIKOOVYO EYKATESTNUEVO o (A0 cupPordopevo pépog M e&acpaiiler v

KatofoAn TOK®V TPOG AUEGO OPEAOG OVTOV.

g TEPINTMOT TOL TPAYHOTOTOWO0VV EMMALOV EKOOGELG TMOV TPOUVIPEPOUEVAOV SOTPOYLUTEDCIUDV
YPEWOTIKOV TitTAv amd v In Maptiov 2002 xor &&ng, amd wvPepvioelg 1 eEopotovpevovg
OPYOVICUOVG OV EVEPYOLV MG OMUOCIA apyn 1 TOV Omoiv o poiog ovayvopiletor omd diebvn
ouvOnkm, omwg opiletar oto [apdpmua g Tapodoag ZVUEOVING, 1| CLVOAIKT €KO0OT| AVTMOV TV
TITAV, TOTEAOVUEVT OTO TNV aPYIKT £KO0OT| KOl TIG VEES EkdOGELS, Bempeitol mg amaitnon kotd v

évvoto, Tov GpBpov 8 mapdypapog 1 ototyeio a) g Tapodoag Zvpupnviag.

e mepintwon mov mpoypoTomombel TEpoTEP® EKOOGT] TV TPOOVUPEPOUEVOV OLOTPUYLLOTEVCIUDY
YPEOOTIKOVY TiTA®V omd v 1 Maptiov 2002 xor €€ig amd Ao €kOOTN OV dgV KUADTTETOL OO TO
de0TEPO OGP0, M TEPAUITEP®D OLTN £kdoon Oewpeitar g amaitnon katd v €vvola tov Gpbpov 8

mapdypapog 1 otoyeio o) g mapovoag Zupeoviog.

(2) Kopia didtaén tov mopdvtog dpbpov dev epmodiletl ta COUPBAAAOUIEVO LLEPT VO POPOAOYOLV TO €GO
OO TOVLG SLUTPAYLOTEDGUYLOVE YPEWMCTIKOVS TITAOVG TOL OVAPEPOVTOAL GTNV TaPdypapo 1) cuppva e

v €Bvikn vouobeoia Toug.



ApBpo 12 Awdikaocio apofaios cupeoviog

Edv mpoxvoyouv duoyépeteg 1 appiBorieg petald tov pepmdv 6GoV apopd TNV EPOPIOYN 1 TV EPUNVEIR TNG
TOPOVGOG ZUUPOVIOG, To cVUPaAidpeva pépn Kotafdilovy kdbe duvaty mpoomddeia vo emAvcovy To Bépa

pe apoPoio coppovia.

ApOBpo 13  Amdppnro

(1) Oleg ov mAnpoopieg mov mapéyet kot AapPaver 1 appodia apyn GVUPAAALOUEVOL HEPOVG KPATOVVTOL
ondppNTEC.

(2) O 7npoeopieg mov mopéyovtar oty opudde opyn SLUPBOAAOUEVOL UEPOVG OEV UTOPOVV Vo
YPNOWLOTOIOVVTOL YOl GKOTOUG TEPOAV EKEVAOV NG GLEONG (POPOAOYIOG YWPIG TPOTYOLLEVY] YPOATTH

oLYKOTAOEGT TOL GAAOV GUUBOALOUEVOL UEPOLC.

(3) O mopeydueves TANPOPOPiEC KOWVOTOIOUVTIOL LOVO GTO OPOPMUEVE TPOGMTO 1 OPYEG Y10, GKOTOVG
GUECNC  QOPOAOYIOG KOl YPNOIUOTOLoVVTOL amd TOo €V AOY® mpdowma 1M apyéc Hovo
Y10l TETOLOVCOKOTIOVG 1] Y10 GKOTOVE EMTNPNONG, TEpLopPavopévng g EkPacng toxdv mpocpuymy. [a
TOVG GKOTOVG OVTOVG, pmopothv va KOWVOmoLovvToL AN popopieg o€

OKPOOLLOTIKES SLUOIKOGIEG 1] OE SIKOOTIKEG EVEPYELES.

(4) Otov n appodia apyn copparropevov puépovg Bewpei 0TL o1 TANpoeopieg mov Elafe amd TV aAppoOdia
apyn Tov GAAOVL GULUPOAAOUEVOL HEPOLG EVOEYETAL VO EIVOL YPNOLUEG Yo TNV OpuUoOdo apyn GAAOL
KpaTovg péAovg, pmopel vo T SoPPdlel o avtn ™V oppodle opyn, LE TN COUPMOVI] YVOUN TNG
appOSIOG OPYNG TOL TAPEGYE TIG TAT|POPOPIES.

ApBpo 14 Metofatikn nepiodog

Y10 téhog ™G petafatikig mEPIOo0oL, OTmG ot opiletar oto Apbpo 10 mapdypapoc 2 g odnyiag, To
Icépvlu otapatd vo gpopprolel v moapoKpdTnon Opov Kol TNV KATAVOUN T®V €600V OV TPOPAETETAL
oV TaPovGo Zoueevia kot apyilel va epapurolel Evavtt Tov GAAOL cLUPUALOUEVOL PEPOVS TIC SATAEEIC
Y10 TV GVTOUOTY] OVTOAACYT] TANPOPOPLDY KATA TOV TPOTo TTov TpofAénetol oto Kepdhato 11 g odnyiag.
Edv xatd ™ petoPoatikn mepiodo to ['képvlv emrélel vo epappooel Tic SaTdEelg yioo v awtduaTn
OVTOALOYY] TANPOQOPLDY KOTA TOV TPOTO Tov TpoPAéneton oto Kepdaio 11 tng odnyiag, dev Ba epapuolet
TAEOV TNV TOPAKPATNON (OPOV/TOPAKPATNCT GOPOL OTNV TNYN Kol TNV KOTOVOU TOV £600®V TOL

poPAénetar 6To GpBpo 9 NG TaPoHGUC ZVUE®VING.



ApBpo 15 "Evapén woyvog

Me

™mv

™V emeLAAEN TOV dTaEewv Tov apbpov 17 g Tapovoag Zvuemviag, n Zvpeovia tibetor o 16Y0

In Iavovapiov 2005.

ApBpo 16 ANEN

)

@)

H mopovca Zoppovia Tapapével og 1oyd OG0V dev TNV Katayyeidel Eva amd to GOUPaAropeVO LEPT.

'Exacto copfariopevo pépog duvatal Vo KoTayyEilel TV Tapovca ZUUPOVIK e YPOTTH KOWOTOiNon

7POG TO GAAO GUUPAAAOUEVO HEPOG, OTNV omoio, SIEVKPIVILOVTOL Ol GLUVONKEG OV 00N YNoAY GTNV &V
AdY® Kowvomoinon. Znv mepintmon avt, N Zupewvio Todel vo 1oyvel 12 uiveg PHETA TV nuepounvia

YV®OGTOTOINGTG.

ApOpo 17 E@appoyn Kot avacTtori] TG EQUPROYIG

)

)

€)

H epoppoyn g mapovcag copemviog eEaptatar omd TV £YKPIoN Kot papuroyn amd OAo To Kpatn
uéan g Evponaixng Evoaong, and 11 Hvopéveg ToAteiec g Apepwkng, v EABetia, v Avodpa,
T0 Artevotav, 10 Movokod Kot to Xav Mapivo kot amd Ao to eEaptnuéva 1 cuvoedepéva 54N TV
kpotdv peAwv g Evpomaikie Kowotntog, avtiotoyo, UETP®OV COUEOVOV 1 1GOSOVOU®Y LE TO
TpoPAemOUEVA TNV 001Yic 1] OTNV TOPOLGE ZVUE®VIA, Kol ToV KaBopiopd Tov 1010V NUEPOUNVIOV

EQUPLOYNG.

Ta ocvuPoridpeva pépn amopacifovv, e KOWNR CLUE®VIN, TOLAGYIOTOV €&l URveg mPw Omd
™mv muepounvie. mov avoeépetoar 6to apbpo 15 ¢ mopovoag Xvpeoviog, Kotd TOGoV 0 Opog
mov tifetan oty mopdypago 1 mANpovtar Gcov aeopd TIC MUEPOUNVieS Evapéng 1ox00g TV
OYETIK®OV HETP®V OTO. KPAtn MEAN, oTig Tpoavapepbeioeg Tpitec ydpeg ko oto. eEnprnuéva M

ouvoedepéva, E0G.0N.

Me v em@droén ™c Swdwaciog apofaiog copeovicg mov mpoPiémetar oto Gpdpo 12 g
TOPOVGOG ZUHE®VIOG, 010dNToTE ad ToL CUUPBOAAOUEVE, PEPT] UTOPEL VO AVOOTEIAEL TV EQOPUOYN TNG
TOPOVCOG ZUUPMVING 1| UEPDV OVTNG UE GUECT 10XV, HE KOWOTOINGN 0T0 GAAO UEPOG OTNV OToin
dtevipwvifovtay o1 GLVONKEG TOL 0ONYNCAV GTNV €V AOY® KOWVOTOINGT OGOV 1 00N Yio TAWEL VoL 10YVEL
€T TPOCWOPWVE €iTE POVIUO GOUP®VO, LLE TO EVPOTAIKO KOIWVOTIKO O1KA10 1) G€ TEPITTOON TOL KPATOG
UELOG avOOTEIAEL TNV €QOPUOY TOV OIKElY ekTeleoTIK®V datdéewv. H gpappoyn g Zvupaviog

amokafictatal LOAG TOVGOLY VO GLVTPEYOVY 01 GLVONKEC TTOL 0N YNGUY GTNV CVOGTOAN.



(4) Me v empoiaén g dadikociog apotpaiog cupewviog Tov tpoPfAénetor oto dpbpo 12 g mapodoog
Sopeoviag,  oodmote  amd  to ovuPorAidueva pépn  pmopel  vo  avaoteihel TNV
EPAPLLOYN TNG TOPOVCAS ZVUPOVIONG HECH KOWVOTOINONG 6TO GAAO HEPOG, dlevKpvilovTog TiG GUVONKEG
TOL 00N YNOAV GTIV €V AOY® KOWOTOINGT EPOCOV pio amd TIC TPITEG YMPES 1 TA EGAEN TOL AVOPEPOVTOL
oTNV TOPAYPOPO 1 TAVGOLV GTN GUVEXEWD VA EQOPUOCOVY TO. LETPOL TTOV OVOPEPOVTOL OTNV €V ADY®
napdypapo. H oavootoA] Tng €poppoyns mPOyUOTOTOlEiTal 1O vopitepo 000 MAVES HETA TN
yvootonmoinon. H epoppoyn g Zupewvicg anokabiotatotl pHOALG amokatactaodv Kot To. HETpa amd

™V &v AOY® Tpitn ydpa 1 £30.0oC.

Yuvtaybnke oV EAANVIKY Kot GTNV ayyAlkn YAMGGO Kol To. KEIUEVO GE OAEC OVTEG TIG YAMOGOEG givat
e&icov avbevtiKa.

ITAPAPTHMA
Katahoyog TV «€E0HO100UEVOV 0PYOEVIGUOV» GTOVS 0TT010VG avapEPETOL TO GpOpo 11

Mo Tovg oxomovg Tov Apbpov 11 ¢ mapovoag cvpewviog, ot akdélovBol opyavicpol Bewpodviar wg
€EOLO10VEVOL TTPOG OMUOCTIA 0PYN ) TWV OTOi®mV 0 pOAOG avaryvepiletal amd d1ebvi) cuvinKn»:

OPT'ANIZMOI ENTOX THE EYPQIAIKHE ENQXHX:

Béiyo

- Région flamande (Vlaams Gewest) (pAopovoikn meployn)

- Région wallonne (meproyn ¢ Baiioviog)

- Région de Bruxelles Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest (mepoyn 7tov Bpuéeilov
[IpwtevoHiong)

- Communauté frangaise (YoaAAlK KOvOTITO)

- Communauté flamande (Vlaamse Gemeenschap) (pAopovoikn Kotvotnta)

- Communauté germanophone (Deutschsprachige Gemeinschaft) (yeppovoomvn kovotnta)

Iomavia

- Xunta de Galicia (kvBépvnon g avtdvoung kowdtnrag g I'olaciag)

- Junta de Andalucia (kvpépvnon g avtdvoung KovoTnToS TG AVOaAOVGIaC)

- Junta de Extremadura (xvpépvnon tng avtovopung kowvotntog e E&tpepadodpag)

- Junta de Castilla-La Mancha (xvBépvnon g avtdovoung kowvotntog e Kaotiing-Aapdvioo)

- Junta de Castilla y Leon (kvpépvnon g avtovoung kowvotntog te Koaotiing kat Asdv)

- Gobierno Foral de Navarra (xvpépvnon tg Napdapag)

- Govern de les Illes Balears (kvBépvnon tov Baieoapidov Njowv)

- Generalitat de Catalunya (xvBépvnon ¢ Koataioviag)

- Generalitat de Valencia (kvpépvnon tng Baiévoiac)

- Diputacion General de Aragon (kopépvnon tng Apaykov)

- Gobierno de las Islas Canarias (kvpépvnon tov Kavapiov Nowv)

- Gobierno de Murcia (xvfépvnon g Movpbiog)

- Gobierno de Madrid (xvpépvnon g Madpitnc)

- Gobierno de la Comunidad Auténoma del Pais Vasco/Euzkadi (kvBépvnon g avtdvoung kowvotntog
™m¢ Ydpog Tov Baokwv)

- Diputacion Foral de Guiptizcoa (emapytokd cvppoviio tov ['kovinovckoa)

- Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (emapytoxd cupfoviio g Biokdylag)

- Diputacion Foral de Alava (emapylokd svpfovito e AAdPa)

- Ayuntamiento de Madrid (d9pog tg Madpitng)

- Ayuntamiento de Barcelona (d1pog g Bapkehmvng)

- Cabildo Insular de Gran Canaria (cvpfodito g Nicov I'kpav Kavépio)

- Cabildo Insular de Tenerife (coppoviio tng Nrjeov Tevepiong)

- Instituto de Crédito Oficial (miotmTiKo dnpocio Topopa)

- Instituto Catalan de Finanzas (ypnpatodotikd idpopa tng Kataioviag)



- Instituto Valenciano de Finanzas (ypnuotodotiko idpvpa e Barévelog)

EAirGoo

- Opyavioudg Tniemkowvmviov EALGOag
- Opyaviouog Zidnpodpopumv EALGdac

- Anpoouwo Emyeipnon Hiektpiopod

TaAria

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (tapeio andcsPeons Kovmvikov ypEovg)
- L'Agence francaise de développement (AFD) (YoAAKOC 0pyOVIGHOC aVATTUENG)

- Réseau Ferré de France (RFF) (diktvo cidnpodpoumv tng Fadriog)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (e0vikod topeio avtoKivntodpoUmy)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (onpocia mepiBaiym, vosoxopeio tav [apisiov)
- Charbonnages de France (CDF) (avOpakmpvuyeia g ['aAriog)

- Entreprise miniére et chimique (EMC) (LeTaAAEVTIKY KoL yNUIKN ETLyEipnoN)

Itakia

- Regions (meproyéc)

- Provinces (emapyieg)

- Municipalities (dnpot)

- Cassa Depositi e Prestiti (tapeio mopokatadnkdv Kot doveimvy)

AgTovia
- Pasvaldibas (tomucéc kvPepviocic)

Holwvia

- gminy (KOWOTNTEC)

- powiaty (mepLpépeleg)

- wojewodztwa (gmapyiec)

- zwiazki gmin (evOoEIg KOWOTNT®V)

- zwiazki powiatow (eVDGEIC TEPIPEPEIDV)

- zwiazki wojewodztw (evGELG ETOPYLDV)

- miasto stoteczne Warszawa (mpwtevovca moAn g BapooPiag)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Opyoviopog yoo tqv avadidpBpmon Kot Tov
EKGLYYPOVIGUO TNG Ye®PYIOg)

- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Opyovioudg yewpyikng 1010kt ciog)

MopToyairio

- Regido Autonoma da Madeira (avtoévoun weployn g Madépag)
- Regido Autéonoma dos Acores (avtovoun mepoyn Tov Alopdv)
- Municipalities (d1pot)

Xhopoxia

- mesta a obce (dnpor)

- Zeleznice Slovenskej republiky (ZAoBaxkikh| etatpeio o1dnpodpopmy)

- Statny fond cestného hospodarstva (E6viko topeio Stayeipiong oddv)

- Slovenské elektrarne (chofakikoi otafpol nAekTpikon pedUATOQ)

- Vodohospodarska vystavba (Etaipeia g opfoloyiknc xpoeme Tov voaTmv)

AIEONEIX OPTANIZMOI:

- Evponaikn Tpanela Avacvykpdtnong kot Avartoéng

- Evponaiki Tpanela Enevdévocemv

- Aocwrtikn Tpamnelo Avamtoéng

- Aopwovikn Tpdamela Avamtuéng

- Hayxoouo Tpamelo /ATAA / ANT

- Aebvng Opyaviopoc Xpnuotodotnong

- Awpepwcovikn Tpanelo Avamtoéng

- Tapeio Kowovikng Avamtuéng tov Zvufoviiov g Evpmang



- EYPATOM

- Evponaixn Kowdtta

- Xpnuatodotikn Zuvepyasio yio v Avantuén tov Avoeov (CAF)

- Evponaikn etatpeia yio ) Xpnuatoddtmeon o1onpodpoukon vAKoD
- Evponaiki Kowdmra AvOpaxa kot Xaivpo

- Emevovtu Tpanelo tov Bopeloguponaikmv yopdv

- Avantoélokn Tpdamrela tg Kopaifikng

O datd&elg tov dpBpov 11 dev Biyouv TuxdV d1ebveig voypedGEIS TOV TOL KPATN WEAN €)oUV avordPet
EVAVTL TOV TPOAVAPEPOUEVAOV JEBVOV OPYOVIGUDYV.

OPT'ANIZMOI TPITQN XQPQN :
O1 ev LOY® opyaviopol TANpodv Ta €ENG KpLThplaL:

1) O opyavicopdc Bempeitor GopOc mG dNUOCIOG COLPOVO LE TO, EB0VIKA KpLThpLa.

2) O dUOGLOG AVTOC OPYAVIGLOG dPACTNPLOTOLEITOL EKTOC TOV EUTOPIKOV TOMEN, droyelpileTan Ko
APNHOTOS0TEL OUASO KOVOPEADY OPUGTNPLOTNTOV TOPEYOVTAG ayoldd Kol VANPESiEg EKTOG TOV
EUTOPIKOV TOHEN KOt EAEYYETOL OVTMG Amd TN YEVIKN KLPEPVNON.

3) O Muoc10g aVTOG OPYOVIGUOG EKFIOEL TAKTIKG KO EYOAC OLOAOYLOKA dAVELD.

4) To ocvykekpiévo kpatog gival oe B€om va eyyon0el 6TL 0 dNUOGLOG AVTOG OPYAVIGHOG dev Ba Ttpofel
o€ Tpowpn eE6QANON.

OPOI TPOIIOIIOIHXHX TOY HAPONTOX TAPAPTHMATOZX:

O KotdA0yog TV e£0UO0DIEVOV 0pYaVIoUOY TOL TapovTog [lapaptipatog etvat dvvatod va
tpomonomBei pe apoifaio cuppwvia.



XYMOQNIA
YIHO MOP®H ANTAAAAT'HX EIIIXTOAQN
I'TA TH ®OPOAOTHEH TQN EIXOAHMATQN AIIO AITOTAMIEYXZEIX KAI ITA THN
INPOXQPINH E@APMOI'H THX

A. Emotol tne EAAnvucic Anuokpatioc

Kopie,

AopPave mv Tun vo avaeepdd ota keipeva «Ilpotevopevo vmoderypa coppmviog Hetald eKAoTNG TOV
vioov I'képvlv, Mav kot T{époeb kot ekdotov KpdTovg péhovg e EE mov mpdkertan va epapuocet v
avTOMOTN OovTOAAQYN TANpogoptdv» Kot «IIpotewvduevo vrddetypo ovupoviog petaéd koG TOV
viowv ['képvlyu, Mav kot T{époed kar exdotov kpdtovg uérovg g EE mov mpdkettan va epappoocet myv
TOPOKPATNON POPOL GTNV TNy KATd TN UETAPATIKY TEPIOG0», TOL TPOEKLYAV OO TIC JUTPAYUATEVCELS
pe TIc apyés Tov NNowv GYETIKG e CUUPOVIN Yol POPOAOYID T®V EICOOMUATOV OO OTOTOUEDCEIS KoL
emouvantovtal, g mapdptnua I kot mapdptnuo I avtiotolymg, 0T0 OTOTEAEGUATO TOV EPYACIOV TNG
ounadog epyasiog Yyniot Emmédov tov Zvpfoviiov Yrovpydv e Evpondixng Evaong tg 12 Maptiov
(&yyp. 7408/04 FISC 58).

Evoyel tov mpoavagepbiviov Kelévav, Exm TV T va 6og bToPdA® T «Zopeavia yio T gopoAdynon
TOV EIGOOMNUATOV 0O OTOTAUIEDGELYY, OT®G TepAapfivetal oto [Ipocaptnua 1 g topodoag EMGTOANG,
KOl VO GOG YVOOTOmOWG® TNV opoifaio pog déopevon yu OLYPAUIOT TOV ECOTEPIKOV HOG
GUVTAYUOTIKOV J1a0IKOGIOV TO GLVTOUOTEPO duvatd dote vo, Tebel o€ 1YY N ev AMdy® Zvpeavie, Kot yio
apoifaio evnUEP®ON APEC®G LOAS OAOKANPOOHY QVTES O SUTVTDGELS.

Méypt va oloxAnpwBolv or mpoavapepbeiceg ecmtepikéc dadikaciec kol vo tefel og 1oy0 N &v Ady®
«ZVUPOVI Yol T POPOAOYNOT| TOV EIGOINUAT®V OO ATOTAUEDGEISY, £X® TNV TIUN V. g €10myNndd M
EMnvik Anpokpatio kot 1 N1jeog Tov Mav va epaploGouy Tpocopivé 0T T GUUE®VI, COLPOVO [LE
TIC OKELEC CLVTAYLATIKEG Lo amatTioels, arnd v 1n Iavovapiov 2005, 1 and v nuepounvio EQoPROYNS
g odnyiag 2003/48/EK tov Zuppoviriov, g 3ng lovviov 2003, yio T popoAdynon Tmv Vo Lopen TOK®V
ELGOOTLLATOV OTTO OTOTAUEDGELS, OTTOLN EK TMV dVO EIVOIL LETOYEVEGTEPT).

‘Exo v ) va eilonynfo, edv n Kopépvnon cog amodéyetarl to oveotépm, 1 Topodoo ETIGTOAN KOl 1)
emPePaimon cog va amoteAécouV amd Kovov cupPvia petald EAAnviag Anpokpartiog kot Nijoov tov Mayv.

Me eEoupetikn ektipmon,
Mo mv EXAnvuan Anpokpartio

‘Eywve otic 19 Maiov 2004, otnv ABnva

B. EmotoAn tng Nnoov tov Mav

Kopie,

"Exm v Tiun vo 60G YV®OGTOTOWGm T Ay TG CNLEPIVIAG EMIGTOANG GOC, 1 OTTO10 £YEL WG AKOAOVOMC:
«Kope,

Aoppéveo v Twn va avoaeepbd ota keipeva «IIpotevopuevo vmodelypo GUUEOVIOG HETOED EKAOTNG TOV
viowv ['képvlu, Mav xor T(époed kon ekdotov kpdtovg pélovg ¢ EE mov mpokerton va epapudost my
oVTOLOTN avTOAAYT] TANPOEOPLOVY Kot «IIpotevopevo vOderypo CUUP®VING HETAED EKAOTNG TV VI|CMV
I'cépvlv, Mav kar TCépoeb ko ekdotov kpdrovg péAovg g EE mov mpokerron va epoppocst v
TOPAKPATNOT POPOL GTNV TINYT| KATE TN LETAPOTIKN TEPIOSON», TOV TPOEKLYAY OO TIC OLOTPAYUOTEVCELC [IE
TG apyéG T@v NNowv OYeTikd pe ovup@via Y. @opoioyio TV €G0OMUATOV omd OTOTOEDCELS KoL
gmovvantovrol, o¢ mopdpmmuo I kot mwapdptnuo I avtiotoiymg, 6T0 OMOTEAEGLOTO TV EPYACIOV TNG



ouddag epyaciog Yyniov Eximédov tov Zvpfoviiov Yrovpydv g Evponaikig Evaong g 12n¢ Maptiov
(&yyp. 7408/04 FISC 58).

Evoyel tov mpoavapepbiviov Kelpévay, Exm Ty Tiun va 6og vaoPaim T «ZvUe@via Y10 T eopoidyn o
TOV EICOONUATOV 00 AMOTOUIEVGELDY, Ontwg Teptlapfdvetor oto [Ipocdptnue 1 g Topodoag ETGTOANG,
KOl vo 60¢ yvootomomoo tnv apoPaio poag déopevon yur evOLYPAUUION TOV ECOTEPIKOV LOG
GUVTOYLOTIKOV Ol0dIKOCIOV TO0 GLUVTOUOTEPO duvatd mote va tebel og 1woyd N ev Aoym Zopeovia Kot yio
opotPaio evEEP®ON APECHS LOAG OAOKANP®OOHYV AVTEG Ol SIATVTTMGELS,

Méypt va ororkAnpmbodv ot mpoavapepbeiceg ecmtepicég dwdikooiec kol va tefel og 10x0 M &v AOY®
«Coue@via Yo T EOPOAdYNON TOV EIGOMUAT®V OO OTOTAUIEVGEIG), EX® TNV TN Vo GO €l0nyndo 1
EMnvikn Anpoxpatia kot 1 N1joog tov Mav vo €papUoGovy TPOcmPIVA GUTY| TI GUUPOVIN, COUG®VA LE TIG
OIKEIEG GLUVTUYUOTIKEG HOG OOLTAOELS, amd TV 11 Llavovapiov 2005, | and v nuepounvio Evaping 1o300g
™G odnyiag 2003/48/EK 100 Zvppoviiov tng 3ng Iovviov 2003, ywo T popoldynomn TV vad Hopern TOK®V
ELGOOMUATOV 0TTO OTOTALUEVCELS, OO EK T®V dV0 glvar petayevéotepn).

Oa emBouovca vo, elonyMbo, edv 1 KuPépvnon cog amnodéyetal to ovatépm, 1 ToPoDGE. ETIGTOAN KoL 1|
emPefainon cog va amoteAécovy amd Kowov cLUP®Vio peta&d EAAnvikig Anpokpotiog kot NYcov Tov
Mawv.

Me e€anpetikn| extipmon,»
EmpePoardve 611 N1joog 100 Mav GUHQ®VEL LE TO TEPIEYOLEVO TG EMICTOANG GOG,

Me g&opetikn extipmon,

['a ™ Nfoo tov Mav
"Eywe oto Douglas 19.11.2004

[pocapmua 1

XYMOPONIA I'TA TH ®POPOAOT'HEH TON EIXOAHMATON ATTIO AHOTAMIEYYEIX
METAEY NHXOY TOY MAN

KAI EAAHNIKHY AHMOKPATIAY

EKTIMQOQNTAX TA EEHZ:

1. To é&pbpo 17 g odnyiag 2003/48/EOK («n odnyio») tov ZvpPoviiov ¢ Euvpomaikng
‘Evoong  («to  ZvuPodiion) v ™ @opordynon Tev vmd  Uoper| TOK®V E€lG0OMUdTOV oo
amotapevcel opilel 6t mpwv omd v In lavovapiov 2004, o kpdrn péAn Oeomilovv Kot
ONUOGIEVOVY  TIG VOUOBETIKES, KOVOVIOTIKEG KoL OlOWKNTIKEG OTAEEIC 7OV  OOUTOLVIOL Yol Vol
ocuppopembody pe v mapodoa odnyio kot 6Tt ot dwrtdéelg ovtég epopudloviar amd ™V I
Iavovapiov 2005, vd Tov 6po OTI-«

(i) m EABetwn Zvvopoomovdia, to ptykumdro tov Aytevotduv, 1 Anpokpatio tov Ayiov Mapivov,
to [Iprykurdro Tov Movaxo kot to Iprykumdto tng Avodpac, epapuodlovy amd Ty avTh NUEPOUNvia
UETPOL 1G00VVOUN UE TO, TPOPAETOUEVO OTIV TOPOVGO 0O Yid, KOT'EPUPOYT CUUPOVIDY TToL Oa
cuviyovv pe v Evponaikn Kowodtrta, katdmy opdéemvov amopdcemy tov Zupoviiov,

(i) OAeg oL cupE®Viec N GALOL S0KOVOVIGLOL TTOVL VEIGTAVTAL Kot TPOPAETOVY OTL T e&npTnuéva 1
GUVOESEUEVD, EDAPT EQAPUOLOVY OTTO TNV CVTH TUEPOUNVIC, TNV CTOLAT AVTOAAYT] TANPOPOPLOY
pe tov 1010 tpémo mov Beomilel 1o kepdAaro I g mapovoag odnyiog, (1), Katd T peTtaforTic
nepiodo tov dpbpov 10, emPdArovv Topakpdnon ToL POPOL GTNV TN LE TOVG 1B10VG OPOVG TOV
opiCovtar ota apBpa 11 1o 12)».

2. Ot oyéoeig g Nnoov tov Mov pe v EE koBopilovian amd to IlpmtokoAro 3 tng Zvvlnkng



IIpocydpnong Tov Hvopévov Baciieiov oty Evponaiki Kowomrta. Bdcetl tov 6pav tov Ipmtokdriiov
¢ Nijoov Tov Mav dev vrtdryetan 6to oporoyikd Edapog tng EE.

H Nnoog tov Mav onpeidvet 611, Tapodtt 0 amdTEPOS 0Td)X0G TV Kpatdv ueddv g EE givon 1 Oéomion
TPOYLOTIKNG POPOAOYIDG TV TOKWV GTO KPATOC HEAOG TTOL €YEL POPOAOYIKY] KOTOWIO O TPOyUOTIKOC
duKonovy0g HES® TNG METOED TOVG AVTOAANYNG TANPOPOPIDY TTEPi TOK®V, Tpio. kpdTn UEAN, 1 Avotpia, o
Bélyo xon to AovEgpovpyo, dev vITOXPEOVVTOL VO AVTHAAGAGGOLY TANPOPOPIEG Yo LETOPOTIKY TTEPindo,
oG Ba. e@approlovy POpo TOPAKPATONG GTO EIGOONUATE OTO GITOTOIEVGELS TTOV KOADTTOVTOL amd TV
odnyia.

H «mapaxpdtnon edpov oty myf» v TV omoia yiveton Adyog oty odnyia, oTnv ecmTEPIKT| vopodesio
g Nfoov tov Mav Bo ava@Epetal g «apakpdTnon eOpovy. ¢ €K TOLTOV, YO TOVS GKOTOVG TNG
TOPOVGOG ZVUP®VINS, 0L d00 aVTOl OPOL -«IOPUKPATNGT POPOL GTNV TNYN»/ «TAPUKPATNGT POPOL
Bempovvton cuVOVLOL.

H Nncog T00 Mov Gupemvnoes va epoaploceL Topokpdmon eopov omd v 11 Iavovapiov 2005, vad tov
opo OTL To. kpdrn uéAN €yovv Oeomicel TIC VOMODETIKEG, KOVOVIOTIKEG Kol OlOIKNTIKEG OLTAEEIS TTOV
QTOLTOVVTOL Y10l VO, GUUHOPP®OODY Le TV 00nYio Kot OTL TPovVTOL €V YEVEL Ol OOUTHGELS TOV Gpbpov 17
™G odnyiog kot Tov dpBpov 17, Tapdypapog 2 TCrapoHog ZupE®Viag,

H Nnooc tov Mav cupedvnoe vo epopUOGEL TV OOTOUOTN OVTOAAAYT TANPOQOPLOY KOTE TOV TPOTO TTOL
npoPrénetol oto Kepdlao I g odnyiog and 1o T€A0¢ TG HETAPATIKNAG TEPLOSOL, GOUPOVO LE TO
opiiopeva oto dpbpo 10, Topdypapog 2 TG odnyiag.

H Nnoog tov Mav dwféter vopobecio oyeTikd e Toug 0pYOVIGHODG GUAAOYIKOV EMEVODCE®Y 1 OOl
Oempeital 16OTIUN MG TPOG TO. ATOTEAECLLOTO TNG LE TNV KOWOTIKY vopobesio mov avapépeton ota dpbpa 2
Ko 6 TG odnyiog.

H Nnoog tov Mav ko 1) EAAnvikr Anpokpartio, KoAobvtor 6to €£7g «oupPorropevo HEPOS» 1] GUUBOALOUEVT
UEPMY, EKTOG €6V TPOKOTTTEL AAAWDC ATd TOL GLUPPOLOLEV,

ZopeOVNoOY Vo, Guvayouy TNV akdlovdn cuueovia, 1 omoio TEPIEYEL VIOYPEDMGCEI; OO TV TAELPA TOV
SLUBOAAOUEV®Y LEPOV LLOVO Kot TPOPAETEL:

a)

)

Y)

%)

TNV QUTOUOTY] OVTOALOYT] TANPOPOPLDY OO TV OpHOdia apyn tng EAANvikng Anpoxpartiag mpog v
apuodia apyn s Nioov Tov Mav dnmg axpiBmg Kot Tpog Ty appodia opyn KpAtovg HEAOLG,

™mv epappoyn amd ™ Nnco tov Mav, katd ™ petofotikn mepiodo mov opiletor oto dpbpo 10 g
00NyioGg, TOPUKPATNONS POPOL Al TNV {010 NUEPOUNVIO KOL LE TOVG 13100G OPOVG TOV TEPIAAUPAVOVTOL
ota apBpa 11 ko 12 g 0dnyiag avtg,

TNV QUTOUOTI AVTOAAAYT) TANPOQOPLDY amd TV approdia apyn g Nicov tov Mav mpog v approdia
apyn ¢ EAnvua)g Anuokpartiog coupmva pe o dpbpo 13 g odonyiag,

™ UETOQOPE omd TV apurodio apyn tg Nioov tov Mav mtpog v apuodio apyn tg EAAnvikng
Anpokpartiog tov 75% tov £60d@V oo TNV TopaKpaToT EOpOv.

OGOV aPOPA TOKOLG TOL KATOPUALEL POPENG TANPOUNG EYKUTECTNUEVOG GE GUUPBOALOUEVO LEPOC GE PUOIKO
TPOGMTO OV KATOWKEL 68 GALO CLUPOAALOUEVO HEPOG.

[N Tovg 6KOTOVE TNE TAPOVGOG ZVUPMOVIOG, 0 0POG «aPUOSIL APy », OTAV 1oYVEL Y10 TO. GUUPBOAAOUEVE, UEPT
onuaivel «Ymovpyog Oucovoptiog kot Oucovopkavy 6cov apopd v EAAnvikr Anpokpario kot «Chief Financial
Officer of the Treasury or his delegate» 6cov apopd ™ Nrfco Tov Mayv.

ApBpo1  IMopaxpdtnon @opov amd Qopeic TANpOUNS



O1 t6K01, OTEG opilovtar 610 Gpbpo 8 TG TapoHoag ZVUEOVINS, TOVG 0TOIoVG KOTUPGALEL POPENS TANPOUNG
gyKoteomuévog ot Nico tov Mav o€ Tpaylatikodg Stkolobyovg Katd Ty évvolo tov dpbpov 5 g
mopovoag Xvueviog ot onoiot givar kdtowot g EAANvikng Anpokpotiog vwoKewvTal, Pe TNV EMPUAAEN TOV
apBpov 3 ¢ mapodoag TuUEOVING, G TOPUKPATNON amd TO TOGO TOL TOKOV KATH TN OGPKE TNG
LETOPOTIKNG TEPLOdOV TV avaPEPETAL 6T0 Gpbpo 14 g Topovsag ZvUEVIG, apyNG YEVOUEVNG amd TV
nuepounvia wov avagépetat oto dpbpo 15 ¢ mapovoag Xvpemviac. To T0c06T TG TAPAKPATNONG POPOL
avépyetan og 15% kotd ta Tpia. mpdTa £ ™G peTofatikng Teptodov, oe 20% yia ta emdpeva Tpio £ Kot o€
35% o1t cvvéyelo.

ApBpo 2 Awpifacn Tinpo@oplav amd popeic TANPOUNS

(1) Ze mepintwon mAnpopng tokwv, O6nwg opilovtar oto apbpo 8 Tng mapovcoag ZvUeVidg, omd
Qopéa mAnpopng eykateomuévo oty EXAnvikn Anpokpotion oe  mpoypaTikohg  SKeovyovg,
onwg opifoviar oto Gpbpo 5 ¢ mapovoag ZVpPOVING, Ol 0moiol KOTolkovv ot NNoo Tov
Mav, 1| oe mepmTdoelg mov epapuolovtar ot datdéelg tov dpbpov 3, mopdypagog 1, otoyeio
o) NG Topovoag ZVUEOVIOS, O (POPENC TANPOUNG EVNUEPAOVEL TNV OPUOSI0 OpYH TOL GYETIKA
e To eENG:

0) TO OTOoYElD TOLTOTNTOG Kol TNV  KOTOWKIO TOV TPAYHOTIKOD — SUKOIODYOVL 7OV
npocdlopilovtarl cOUP®VA HE To apBpo 6 NG TaPOVLGOG CLUE®VING,

B) 1o 6vopa Kot TN Sevbuven Tov PopPEN TANPMUNG,

Y)  Tov apBud AOYapGHOD TOL TPAYUATIKOD SIKoovyoL 1, EAAEIYEL 0LTOV, TOL GTOLYEIN TNG
OO{TNOTG OV AMOTEAEL YEVEGLOLPYO QLTI TV KATOPAALOUEVOV TOK®V,

d)  TANPOPOPIEG GYETIKE HE TNV TANPOUN TOV TOKOV TTov vroAoyiletol cOLPOVO UE TO
apBpo 4, mapdaypagpoc 1 tng mapovoag cvuemvieg. Evtovtowg, kdbe couPariidpevo
UEPOC dUVOTOL VO TEPLOPIcEL TO EAUYIOTO EMMEDO TANPOPOPIOV 7OV TPEMEL VO
VIOPUAAETOL GO TOV POPEN. TANPOUNG GYETIKA LE TNV KOTUPOA TOK®V GTO GUVOAKO
OGO TOV TOK®V 1 TOV EIGOONUOTOC KOl GTO GUVOAIKO OGO TMOV £600MV amd TV

Ao, TV e&ayopd 1 v e£0pAno,
kot 1) EAAnvicr Anpokpation GOUHOpOOVETAL LE TNV TOpAYpopo TOV TapdvTog dpdpov.

(2) Evtog eCoapnvov amd Tt ANEN TOL QOpPOAOYKOD TOLC £TOLG, M apudd apyn ™G EAAnvikng
ANpoKpaTiog avoKOW@VEL 6TV appodia apyn g Nicov tov Mav, auTtopudTtoe, TIg TANPOPOopies Tov
avapépovtal oty mapdypago 1, onueioc o) €og d) TOL  TOpOVTOg  Gpbpov,
OGOV aPOPE TO GLVOLO TV TOK®V TOV KATOPANONKOY KOTA TN S1dpKELD TOL €V AOY® £TOVC.

ApBpo 3 E&ampéosig amd T dwedikacio TapokpaTnong ¢épov

(1) H Nnoog tov Mav, otav epapuodlel mapoakpdrnon @dpov cduewve pe 1o dpbpo 1 g moapodoog
Yoppoviog, TpoPAémet pio N kot Tic 600 amd TIC akOAOVOES S10d1KACIEG TPOKELLEVOL VO, OLUGPAAITEL OTL
Ol TPAYLOTIKOT S1K0oVY01 Uiropovv va. (TGO VoL unv Tpoypatoroindel mapaxpdmon eopov:

o) OdiKooio 1 OTolo EMITPENEL GTOV TPAYUATIKO OKoovyo, Omm¢ opileTol oto dpbpo 5 g
TOPOVGUG ZVUPOVING, VO ATOPUYEL TNV TOPAKPATNON POpoL TTov dtevkpviletar 6to dpbpo 1 g
TaPoVoAG ZVUPOVING EE0VG1000TOVTAG PNTA TOV POPEN. TANPMOUNG TOL VO, VITOPAAEL TIC TANPOUES
TOK®V 0TV apuodia apyn ToL GLUBOAAOUEVOL HEPOLE GTO OTOI0 EIVOL EYKATEGTNUEVOS O POPENG
mnpopis. Avti 1 e€ovctodotnon Ba KaAOTTEL OAEG TIC TANPOUES TOKMV TPOG TOV TPOYLLOTIKO
S1kaovyo amd ToV €V AOY® QOPEN TANPOUNG,

B)  dwdwacio mov JSlcEoAlel 0Tl dev emPAAAETOL TOPUKPATNON EOPOL OTAV O TPOYLOTIKOG
SKOovY0g VITOPUALEL GTOV POPEN. TANPOUNG TIGTOTOWTIKO GTO OVOUA TOL TTOL TOV YOPMYEL M
OpUOdIoL APy TOLV GUUPBUALOUEVOD HEPOLS TNG POPOAOYIKNG KATOIKIOG TOU GULOMOVA HE TNV
TapAypaeo 2 Tov mapdvtog apbpov.



(2) Meté, amd aitnon Tov TPAYUATIKOD OIKOOVYXOV, M Opuddl apyn) TOL GUUBOAAOUEVODL UEPOLC
™G POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOL EKOIOEL TIGTOMOMTIKO GTO OO0 OVOPEPOVTOL:

i) 10 6vouo, 1 Owevbuvon Kol o opBUOS POPOAOYIKOD UNTPMOV 1), OV OV VIAPYEL, M
nuepounvia Kot 0 TG YEVYNGT|G TOL TPLYUOTIKOD STKOLODYOV,

ii)  To 6vopa Kot TN S1evhLVET) TOV POPEN TANP®UNG,

iii) 0o apBudg AOYOPIGLOD TOV TPOYUATIKOD SIKOOVYOV 1), €AV OV LILAPYEL, TA OTOLYEID TOL
TITAOL TTOL EVOOUOTMVEL TNV OTAITNOT).

To motomomTiko avtd 16YHeL Yo mepiodo mov dev vrepPaivel ta tpia €. H yopriynon tov v Adyw
TGTOTOUTIKOD GTOV TIPAYLLOTIKO dikanovyo ov 1o £xel {ntioet mpayporonoteitol eviog mpobeouiog
Vo INVOV Ao TNV VIOPOAT TNE AITHOEMG,

(3) Xt mepurtddoelg mov epapudleTol n mopdypapog 1 ototyeio o) Tov mapdvtog apbpov, 1 apuddia apyn ™G
Nnoov tov Mav 6tnVv omoia €ivol YKATEGTNUEVOS O POPENG TANPMUNG KOWVOTOIEL OTIV opuOdia apy| TNG
EXManvuang Anpokpartiog TG TANPOQOPiEg OV AVaPEPOVTOL
ot0 GpBpo 2 mapdypapog 1 tng mapovoag ZvUPOVING, ©F YMPOS KOTOWKING TOL TPOYUOTIKOD
SKaovyov. AVTEG Ol KOWOTOICELS Ole&dyovtal OLTOUATOG TOLAdYIOTOV pio @opd To  £T0G,
evtog eopnvou HETG TO TEAOG TOL (OPOAOYIKOL £toug mov opiletor Pdoel tng vopobesiog tov
GUUPAALOLEVOD HEPOVE, OCOV OPOPA TO CUVOAO T®V TOK®V OV KaTABANONKav Kotd TN StdpKel Tov
GUYKEKPLLEVOD £TOVG.

ApBpo4 Bdon a&rordynong yio TNy TopouKpaT|o @Opov

(1) Dopéag mAnpwung eykateotnUEVOg ot Nijco tov Mav emiBdAdel Opo TOPAKPATNONG GUUP®VO, LE TO
apBpo 1 g mapovcag GLUE®VINS, MG EENG:

2)

©)

Q)

o)
P)

Y)
d)

0€ MEPIMTOOT KATAPOANG TOK®V KOTd TV £vvola, Tov dpbpov 8 mapdypopog 1 ototyeio o) g Tapovcog
ZOUPOVIOG: €Ml TOL AKOBAPIGTOL TTOGOV TMV KATABANOEVTOV 1] TOTOOEVTWV TOK®V,

og mepintwon Kotafoing tokmv Katd v Evvola Tov dpbpov 8 mapdypapog 1 otoyeio ) 1 d) g
TOPOVCOS ZUUPOVIOG: GTO OGO TOL TOKOV 1] TOL EIGOONUOTOG TTOV OVOPEPETOL 0T oTotEla B) 1 J)
oLTOD TOL €000V 1 HE EIGPOPA 1G0FVVALOL UTOTEAESHOTOC oL Bal Paplvel Tov dikoovyo ent Tov
GLVOAIKOD TI0GOV TMV £500mV atd TV TdANGN, TV eEoryopd 1 v €£6pANG,

o€ MEPITTOOT] KOTAPOANG TOK®V Kotd TV £vvola Tov apBpov 8 mapdypapog 1 otoryegio v) g mapovcog
ZopE®VIoG: 6T0 0G0 TOV TOKMY TTOL OVOPEPETOL GTO EV AOY® €3G0,

o€ MEPIT®OT KOTAPOANG TOK®V katd v €vvoln Tov dpBpov 8 mapdypapog 4 ™G mUPOLGAS
Sope®VIOG: 6TO TOGO TOL TOKOL oL OvoAoyel og KABE PENOG TNG EVVOLING OVTOTITOG TOL OVOPEPETOL
010 GpBpo 7 mMapdypaPog 2 TNg TOPOLCHS TUUPOVING TO OToio TANPol Toug Opovg Tov dpbpov 5
mapaypapoc 1 g mapodcac ZuUp®viog,

og mepinton 7ov 1 Njoog tov Mav aokel o dikaimpo mov mpoPAiénetat oto dpbpo 8 mapdypapog 5
™G TOPOVGOG LVUPOVIOG: GTO OGO TMV AVOLYUEVOV GE ETNOL0. fAoT TOKMV.

INa Tovug oKomovs g mapaypdpov 1 ototyeia o) Kon B) Tov mapdvtog apbpov, 1 TapakpdTnon EOPOL
EKTTIMTEL KOT'avOAOYiaL Y100 TNV TEPIOO0 KOTH TNV OT0i0L O TTPOLYLLATIKOC SIKOLOVYOG KATEYE TOV YPEMGTIKO
titho. Edv 0 popéag mAnpopng advvarel vo mpocdiopioet Ty mepiodo Katoyxng LE Pacr Tig TAnpopopieg
OV TOV JloTifevTan, 0 POPENG TANPOUNG UETOYEPILETON TOV TPAYHOTIKO OIKOOVYO G £XOVTO GTNV
KOTOY1| TOV TOV YPEMOTIKO TiTAO Kab' OAN T S1dpKeLnl TG VTOPENG TOV, EKTOC EAV O TEAELTAIOC TOPATYEL
OTTOOEIKTIKG GTOLYEID, OYETUKE. LUE TNV TLEPOUNVIOL OrYOPOC.

H emPol mapakpdtnong eopov and t Nijoo tov Mav dev eumodilet To dAA0 UUPBOALOUEVO HEPOG TNG

(POPOLOYIKNG KUTOIKIOG TOV TPAYLLOTIKOD SIKOOUYOV VO POPOAOYNCEL TO EI0OONUA COLPMVO LE TNV
€Bvikn Tov vopobeaia.

Katéd ™ oldpkewr g petaPatiknig mepodov, 1 Nnoog tov Mov pmopel va mpoPrénel 6tL 0



OIKOVOUIKOG @opéng Tov  katafdAder tokovg, 1 e&acporilelt v KotofoA] Tov TOKWOV, ©F
&VVOUT OVTOTNTO. TOL avVOPEPETOL oTo GpBpo 7 mopdypapog 2 TG TOPOVcHS ZVUEOVING ©TO
Ao cvpPoiropevo pépog Bempeitar wg 0 QopENg TANP®UNG Yol AOYopllod TG ovtotnTog Kot O
eMPAAEL TNV TOPAKPATNON POPOL EMTL TOV TOK®Y AVTMV, EKTOG EAV 1 OVTOTITA £XEL EMONUWOE YOl vl
KOWOTOO0VTOL GOUHE®VE HE TO TeEevtaio €ddplo tov GpBpov 7 mapdypoog 2 TNG TOPOVGOGC
Soupaviag ) enovopia g, 1 S1evhuvor| TG Kot T0 GUVOAIKO TOGO TV TOKMV TTOL TNG KATOPAALOVTOL
N e&aoparilovtal yio AOYaploGuHd Tne.

ApBpo S5  Opropdg 0L TPAYRATIKOD OTKALOVYOV

(1) T Tovg BKOTOVG TG TAPOVLGAG ZVUPOVING, MG «TPAYHOTIKOG SIKOLOVY0G» VOEITAL TO PUGIKO TPOCMITO

)

OV EICTPATIEL TOKOVG Y10 {010 OKOMO 1 OMOOONTOTE PUOIKO TPOCMNO TPOG OPEAOG TOL ONOIOV
eEao@oliletor mMANpoUN TOKOV, KTOS €6V TO €V AGY® PLGIKO TPOCMOTO UTOPEL VO TAPAGYEL OMOOEIKTUK
ototyeio OTL dev €xel elompasel N e£acPoAiceL TNV TANPOU TOK®V Yo 61kd Tov Aoyoplacuod. Eva guoucd
TPOS®TO dev Bempeiton TPAyHATIKOS SIKAOVYOG OTAV:

o)  evepyel ®G QOPENG TANPOUNG Kotd TV €vvold Tov dpbpov 7 mapdypagog 1 e mapovoag
Zopemviog,

B) evepyel € ovOUATOG VOLIKOD TPOGMTOV, OVIOTNTOS OV POPOAOYEITOL €M TV KEPODV TG Phoel
TV YeVIKOV puBuicewv mepi poporoyiag tov entyelproeny, OXEKA eyKekpiiévov GOUQOVA LE TV
odnyio 85/611/EOK 1 16030vapLov opyaviopoh GUALOYIKGOV EXEVODCE®Y EYKOTEGTNUEVOL 0TI NTjco
0LV Mav, 1 ovtdéTNTOG TOL avaPEPETUL 6TO GPpBpo 7 mapdypa@og 2 TG TapoHoag ZVUPOVIoG, Ko,
otV TEAEVTAl0 TEPIMTOOT), KOWOTNOEL TNV em®Vupio. Kot TN olevbuven g ovioTnTag GTOV
OLKOVOLIKO Popéa oV KaTaPAALEL TOLC TOKOVG Kat 0 TeAgvtaiog StaPiBdlel, ev cuveyeio, avTéG TIg
TANPOPOPIEg GTNV OPUOSLOL 0PYT TOL GLUPOAALOUEVOL HEPOVG TNG EYKATAGTOONG,

v) evepyel €€ ovopatog GAAOL QLUGIKOD TPOCMOTOV TOL E€ivol O TPAYUATIKOG OIKOIOVYOS Kot
OTTOKOADTITEL GTOV POPEN TATPOUNG TO CTOLYELDL TAVTOTNTAG TOV TPAYLLOTIKOD STKOLOVYOV.

2TV TEPIMTMOON IOV 0 POPLNS TANPOUNG EYEL 0T S100GT TOL GTOLYEID TOL OONYOVV GTO GLUTEPAGHE, OTL
TO (PUCIKO TPOGOTO GTO OMOi0 KATARGAAOVTOL TOKOL 1 Yo TO omoio €£ac@OALETAL 1| TANPOUY TOK®V
EVOEYOUEVMG VO UNV gival 0 TPAYUOTIKOG dUkalovyog Kol Tov dev Qapuroletal ovute 1 Tapdypapog 1
otoEilo o) ovte 1 mapdypaog 1 otoyeio B) Tov mapdvrog apbpov, AapPdvel Ta KaTdAANAo LETPA YIOL VO,
TPOGOOPIGEL TNV TAVTOTNTO TOL TPOYUATIKOD OKatovYov. Av o @opéag TANPOUNG oadvvotel vo
TPOGOOPIGEL TOV TPUYUOTIKO  O1KOLOVY0, TO €V AOY® QUOIKO TPOcOTO Oewpeitol g TPOYUOTIKOG
dkoovyog.

ApOpo 6  Xtoryeio TOVTOTNTAS KO KOTOWKIO TOV TPUYLATIKOD OIKALOVY OV

)

@

KdéBe Mépog mpoPaiver ot 6Oéomion ko SwwopaAilet v eeoppoyn oto £3aPOC TOVL TV
ovaykoimv  SdlKaoIdV MOV EMTPEMOLY  OTOV  QPOPEN.  TANPOUNG Vo Tpocdlopilel  tovg
TPOYUATIKODG  OIKOODYOVG Kol TNV KOTOWKIOL TOLG Y10. TOUG OKOTOUG TNG MUPOLGHS ZUUPOVIOC.
O1 Swdikacieg avTég TANPOHY TOVG EAAYIGTOVG Kavoveg TTov kabopilovtal oTig mapaypapovg 2 Kot 3.

O o@opéog TANPOUNG TPOGOOPIfeEL TV  TOLTOTNTE TOV TPOYLOTIKOD SIKOOUYOV GULVOPTHGEL
ghayiotov Kovoveov ot omoiot molkilAovv avaioyo pe tov xpdvo Evoping twv oyécewv peTadd
QOPEN TANPOUNG Kot SUKanohYov TV TOKWOV, ¢ ENG:

o) 660V 0popd TIS cLUPATIKES oYECELG TOL Eyouv cuvapbel Tpv amd v 1 lavovapiov 2004, o popéoag
TANPOUIG TPOcdlopilel TNV TOVTOTNTO TOL TPAYUATIKOD JSKOIOVYOV, NTOL TO OVOMO Kol TN
devbuvon Tov, ¥PNOYWOTOIDOVTAS T oToYElD TOL £YEl 0T d1ifecT Tov, WIME KT EQUPUOYT TV
WOYLOVI®V OT YDOPO EYKOTACTACTG TOV KAvVOVIGU®OVY Kot Tng 0dnyiog 91/308/EOK tov Zupfoviiov,
¢ 10ng Tovviov 1991, ywo TV TPOANYM TNE XPNOUYLOTOINGNG TOL YPTLOTOTIGTMTIKOD GUGTILLOTOG
Y. TN VOUUOTOINGT €600V 00 TOPAVOUES dpacTnplOTNTEG oTNV Tepintwon g EAANvikg
Anpoxpartiog 1 16odOvaung vouobeciog otny mepintmon tng Nicov tov Mayv,

B) 600V apopd TIg GLUPATIKES GYEGELG TOV GLUVATTOVTOL, 1] TIG GUVUALOYEG TOV TPOYUATOTOLOVVTOL



Y®pic va vadpyovv cvuPotikég oyxécelg, and 1ng lavovapiov 2004 kot e&€Ne, 0 PopLag TANP®UNG
e€axpPdvel TNV TOLTOTNTA TOL TPAYLOTIKOD S1KOLOVYOV, HTOL TO OVOd, TN dlevbuven Ko, GV
VIAPYEL, TOV aplOUd POPOLOYIKOD UNTPMOV GTO KPATOG UEAOG TNG (POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV.
Ta ototyeio avtd Oo wpémel va mpoodiopilovtar Bacel Tov dafatnpiov 1 Tov emionuov deltiov
TAVTOTNTOG TOV VIOPAALEL O TPy LOTIKOG dtkaovyog. Edv 1 dievbuvon dev avaypdpetal 610 €v
AMOyo dwPatipo 1 emionpo Oektio tavtdétTag, egokpifovetar Pdacel  omolovdNmote
OTOOEIKTIKOD £YYPAPOL OV LVIOPAAAEL O TPAYLATIKOC dukotovyos. Edv o aptBuog poporoyikon
UNTPMOL dEV OVaYPAPETOL GTO JPoTnplo, 1| 6TO EMioNUO deATio TaVTOTTAG 1| 68 GALO emionuo
£YYPAPO TOVTOTNTOC, EVOEYOUEVAOS GTO TICTOTOTIKO POPOAOYIKNG KATOIKING, TOV VTOPAAAEL O
TPAYLOTIKOG dIKALOVY0G, TO GTOXELN TOVLTOTNTOG GUUTANPMVOVTAL UE TNV MUEPOUNVIQ KOL TOV
TOTO YEVVNONG TOV TPUYUOTIKOD SIKOIOVYOV OV TPOKLITOLY 0T0 TO JfuTNPlo 1 TO EMIGNUO
deltio TovTdHTTOC.

(3) O popéac TAnpoUNG TPocsdlopilel TNV KATOIKIO TOL TPAYHOTIKOV d1KA10VY0L PAGEL EAIYIOTOV KOVOVOY

OV TOIKIAAOVY avAAOYa HE TO ¥POVO EvOpENg TV GYECEMV UHETAED TOL QOPEN TANPOUNG KOl TOV
SKa10vYOL TV TOK®V. Mg TV emEVANEN TOV KOTOTEP®, MG Katolkio empeital n ydpa otV omoio o
TPOAYUATIKOG S1Kaovy0g £xeL TN LOVIUN d1evBuven Tov:

a)  Ocov agopd Tig cvuPatikéc oyéoelg mov £xovy cvvaedel Tpv amd v 1" Iavovapiov 2004, o
QOpEag TANPOUNG TPOGOIoPilel TNV KOTOIKIO TOV TPUYUATIKOD SIKOODYOL YPTCLLOTOLDVTOG TO
otolyelo mov £€yel omn O1Gfeon Tov, WIOG KAT' EPOPUOYH TOV 1CYLOVIOV OTN YOPO
EYKOTAGTAONG TOV KOvVOVIoUdV Kat tng odnyiag 91/308/EOK oty mepintmon g EAAnviknig
Anpoxpartiog 1 10odvvaung vouobesiog oty mepintwon g Nicov tov Mav,

B) 600V apopd TIC GLUPATIKEG GYEGELG TOL GUVATTOVTOL 1], TIS CUVOAANYEG TTOL TPAYUOTOTOLOVVTOL
xopig va vrdpyovy ovpPoticég oyéoels, omd Ing lavovapiov 2004 ko €&ng, ot @opeig mAnpoung
TPocdopilovy TV KaToKio TOL dlkatovyoL PAacel Tng dlevBuvong oL avaypdeeTal 6To daPatnpo 1
070 emionuo deATio TawTOHTNTAC 1], €V AVAYKT], BACEL OLOLINTOTE ATOSEIKTIKOD EYYPAPOL TO 0TOi0
TOPOLCLALEL O TPAYUOTIKOG OIKOIOVYO0G, CUUPMVO LE TNV okOAoLOn Swdikacio: dcov apopd ta
QUCIKA TPOCOTO TOL TAPOLGIALovY SPatplo 1| eMONUO SEATIO TOLTOTNTAG TTOV EYEL EKOMCEL
KpdTog UENOG Ko T 07010, SNAMVOVV OTL £ival KATOIKOL TPITNG YMpag, 1 Katolkio kabopileton Pdoet
TGTOTOWTIKOD (POPOAOYIKTG KOTOKIOG OV EKOIOETOL OO TNV OPUOSI0. 0Py TNG TPITNG YDPUS GTNV
omnoia o &v AdY® QLGIKO TPOSWOTO dNAmVEL OTL Katolkel. Epdoov dev vrtdpyel TET010 TIGTOTOMTIKO,
Oempeiton ¢ TOMOGg KaTOWKiog TO KpATog HEAOG To omoio e&édwae To dPariplo N 10 GAAO emionuo
£YYPOPO TOVTOTNTOG,

ApBpo7  Opiopég Tov popia TANPOUIG

)

@)

T'o ToUg oOKOMOUG TNG MOPOVCOS ZVUPOVIOS, O «POPENS TANPOUNG VOEITOL  OTOI0GONTOTE
OKOVOUIKOG  @opéng, O omoiog KotafdAAlel TOKOLC GTOV TPOYHOTIKO Owkoovyo 7 e&acpoiilet
™MV KotofoA] TOK®OV TPOG GUEGO OPEAOC avTOD, aveldpTHT®S TOV OV O QOPENg OVTOG Eival O
0QEETNG ™G amaitnong N 0 @opéng oTov Oomoio &yel avafEéoel 0 OQPEAETNG 1| O TPOYLOTIKOG
SIKOOVY0G TNV TANPOLUT TOV TOK®V 1 TV £0GQAAGT] QVTNE TNG TANPOLUNG.

Kdéfe oviomro. eykateomuévn o€ ovpPoddopevo pépog 610 Omoio  KatofdAlovtor TOKOL 1 Yo
t0 omoio efaocpoifeton 1M katafod] TOK®V  TPOG  OPEAOG  TOL  TPOAYUOTIKOD  SUKoov) oL
Oewpeitor  emiong ®¢  @OpEOC TANPOUNG KOTA TNV & AOY® TANpou 1N €Eac@OMoN NG
mnpouns. H mapodoo Swdtaén Oev  epopudletor ov O  OWKOVOUIKOG QOpEac €xgel AOGYovg vo
TOTEVEL, PACEL EMOTUOV OTOSEIKTIKAOV GTOLXEIDV TOV VIOPAAAEL 1 OVTOTNTA, OTL:

o) gtvart Voo Tpdommo, E0POVLEVMY TV VOLIK®OY TPOCOTMV TOL OVOPEPOVTUL OTHV TOPAYPAPO 5
TOL TaPOVTOC Apbpov, )

B) 10 KEPON TOL POPOAOYOVVTOL BACEL TV YEVIKMV PLOLIGEMV POPOAOYING TMV EMLYEPNCEDV, 1)

v)  mpokewor yio OXEKA eykekpyévo coupwva pe v odnyio 85/61 1/EOK tov Xvufoviiov 7
1GO0VVOUOD OPYOVIGHOD GLALOYIKDVY ETEVOVOEMY EYKATEGTNIEVOL 6T Nco Tov Mayv.

O owovopkog (opéag mov KOTOPOAAEL TOKOVG GE M0 TETOOL OVIOTNTO EYKOTECTNUEVN] O GAAO



3)

Q)

)

ocouPforropevo uépog, Kot Bewpoduevn g @opéo TANPOUNAG PAcEL TC TOPOVGOS TOPAYPAPOV 1)
egoc@alilel TV KoTafoAN TOK®V Y10 OLTY, KOWOTOLEL TNV enmvupio Kot T devbovven g ovioTnTag
KaBmg KoLl TO GUVOAIKO TOGO TV TOKMV TOL TNG KATERAAE 1) TV omoimv £acpdioe TNV Katafoln oty
apuOdIaL apy TOV GLUBEAAOUEVOD HEPOVE EYKOTAGTOONG TG, 1) 0Ttoin ot cuvEyeta dwPifdlel Ta otoyeia
oVTE oTIV aPUOSIL aPYT] TOL GUUPBOAAOLEVOL LEPOVG EYKATATTAGNG TG OVIOTITOC,

H ovtomrta mov avoeépetor oty mTopdypaeo 2 tov mapdviog apbpov €xel, ®GTOGO, TO SKAimuo vo
EMALYEL, Y10 TOLG OKOTOUC TNG TOPOVGOG ZLUQOVING, vo Tuyxavel petoyeipiong wc OXEKA 1 g
1003VVOLOC OPYOVIOIOG, KOTG, TNV évvola TG mapaypdeov 2 ototygio v). H doknon avtod tov Sikoidpotog
OTOTEAEL OVTIKEIUEVO TGTOTOUTIKOD TIOL €KJIOETOL OO TO OLUPUAAOPEVO WEPOC OTO Omoio &ivan
€YKATESTNEVT] 1| OvTOTNTO, LIOPAAAETOL OE OmO LTV TV OVIOTNTO OTOV OIKOVOUIKO @opéa. To
ocopPordopevo uépn Oeomilovv tovg AemTopEepElc KOVOVEG GOKNGNG CLTOD TOV OSIKOLOUATOC Y10 TIG
OVTOTITEG TIG EYKATEGTNIEVEG GTO £APOC TOVG,

Y& mepinTON MOV O OWOVOMKOS (OPENS Kol 1 OVTOTNTO TOL OVOQEPETOL GTNV TApdypapo 2

Tov  mopovVTog  Apbpov  eivor  eykoteotnuévol oto 1010 cvuPodddpevo  pEPog, TO &V AOY®

ocuouPoArduevo uépog AauPdvel ta ovoykaio pETpo. ywoo TV €£aoQOMON TG GUUUOPP®ONG TNG

OVTOTITOG, OTOV EVEPYEL MG POPENG TANPOUNG, TPOS TIG SOTAEELG TNG TOPOVGOG ZVUPOVING,

Ta vouwd mpoécowno mov eEoupodvion amd TNV  €QPUPUOY ] Tov Gpbpov 2 otoreio o) Tov

napdvtog pbpov ivar:

a) ot Owlavdio: avoin yhtid (Ay) wor kommandiittiyhtio (Ky)/ Oppet bolag won
kommanditbolag,

B) o1 Xovndio: handelsbolag (HB) kot kommanditbolag (KB).

ApBpo 8  Opopiég TV T6KOV

(M

T"a tovg 6Komovg TG TOPOVGAS ZVUPOVIOG, MG «TOKOL) VOOUVTOL:

o) ot KoToPAnOEvieg M eyyeypaplévol G€ AOYOPLOCHO TOKOL OO TACTG (QUOENG OMOITHOEIS, EiTe
ouvodevovTaL £iTe O)L amd EVLTTOONKEC £YYVNGEIG ) ATd PATPO CLUUETOYNG OTO KEPOT TOV OQENETT,
10i0¢ O ToL EIGONIOTO GO TITAOVG TOV OMLOGIOV KOl OUOAOYIOKA dAVELD, CUUTEPIAOUBAVOUEVOY
TOV TPOGHETOV ®OEPEANUATOV Kol Adyvedv Tov To ocvvodebovv. Ot tokol vmepnuepiog oev
Bewpovvton TOKOL,

B) ot dedovAeLUEVOL 1] KEPUANIOTOINIEVOL TOKOL KOTO, TV TTOANGT|, TNV EMGTPOQN 1 TNV €EOPANON TOV
QTOLTACEMV TTOL OVAPEPOVTIOL GTO GTOXED Ol),

Y) 10 €1000M 0 TOL TPOKVITEL O TOKOVC, EITE AUECH EITE LEGM OVTOTNTOG OV AVUPEPETOL OTO APBPO
7 TOPAYPOUPOG 2 TNG TAPOVGUC ZVUPOVING, TO 071010 SLOVEUETAL OO

i)  OXEKA eykekpipévo coppava pe tnv odnyia 85/611/EOK tov Zoppoviiov, )

ii)  1603VVOLO OPYOVIGLO GUALOYIK®V EMEVOVCEMV EYKATESTNUEVO 6T N1jG0 Tov Maw,

iil) ovTOTNTEC MOV EemMM@PEIOVVIOL amd TO Jdwkaimpo 7ov mpoPAémetar oto apbpo 7
TOPAYPAPOG 3 TNG TAPOLGUG ZVUP®VING,

iv) opyovioHoUG GLALOYIKMV ENEVOVCEMV EYKOTECTNUEVOVS €KTOG TOL €dAPOVS OTO OMOio
gpoppoletar n ovvONKn yo v dpvon ¢ Evponaikng Kowdmrag duvdpuetl Tov apbpov
™G 299 kot £ktOg TS NMjoov tov Mav.

d)  €1600MUO TOV TPOKLATEL OO TNV TOANGT), TNV EMOTPOPN 1| TNV €EOQANCT HOVAS®OV 1} LEPIDiV
OTOVG AKOAOVOOVE OPYOVICHOVG KOl OVIOTNTEC, OV EMEVOVOLV dpEca 1 EUUESH, HECH GAAW®V
OPYOVIGU®YV GLAAOYIKOV €RMEVOVCEMV 1 OVIOTATAOV TOL OVAPEPOVTOL KATOTEP®, TOGOCTO
avatepo tov 40% TOL EVEPYTIKOV TOVE GE QMALTIGEL TOV OVOPEPOVTOL GTO GTOTYEID OL):

1) OZEKA eykekpévoog ocoppmva, pe tv odnyia 85/611/EOK, 1

i) 16030VaALO OPYAVIGUO GLALOYIKMV ETEVOVCEMV EYKOTESTNEVO ot N1jeo Tov Mawv,

iil) OVTOTNTEG TOL EMOPEAOVVTOL OO TO SIKOMO TTOL TPOPAETETAL 6TO GPBpO 7 TaPAYPAPOG
3 g mapoVGOG ZVUE®VINGS,

V) 0OpYOVIGUOUG GUAAOYIKGOV EMEVOVCEMV EYKATECTNUEVOLS EKTOG TOV €0GPOVS GTO OO0
gpappoleton n .ouvinkn ywo v idpvon g Evponaikig Kowdmtag duvdpuel tov dpbpov



)

©)

Q)

®)

(©)

™

®)

™G 299 ko ektdc ™S Njoov tov Maw.

Q061060, T0. GUUPBAALOUEVO PEPT] UTOPODY VO, UMV TEPIAQUBAVOUY GTOV OPIGUO TOV TOK®V TO
€L0OONUO TOV AVAPEPETAL TNV Tapdypopo 1 otoyeio ) Tov mapdvtog dpbpov Tapd HOVO KoTd
TNV AVOAOYIO 70V TO EIGOOMU. QVTO OVTIGTOXEL GE ELGOOMUN TTOV, GUESO 1| EUUEST, TPOEPYETOL
oo TANPOUES TOK®V KATE TV £€vvola TV oTolyEinv o) Kot B) g mapaypdeov 1 tov mapdvtog
apBpov.

‘Ocov agpopd v mopdypoapo 1 otoyeio y) ko ) tov Tapdvtog Gpbpov, oe mepimtmon mov
&vog PopENC TANPOUNG dev £)EL 0T O1A0E0N TOL GTOLYEIN GYETIKA LLE TO HEPOG TOV EIGOSUATOG TTOV
TPOEPYETAL OTTO TANPOLT TOKWOV, TO GUVOAMKO TOGO TOV ELGOONLLOTOG Bempeitol mg TANpoUN TOKWV.

‘Ocov apopd Vv mapdypago 1 otoryeio d) Tov MAPOVTOC APBPoV, GE MEPIMTOON TOL O POPEAG
Tpoung ogv €xel ot Oowbeon TOv oTOKElN GYETIKG UE TO TOGOGTO TOV EVEPYNTIKOD 7OV
EMEVOVETOL OE OMOUTNOEIS 1| OE HOVASEG 1 HEPIdIO TOL TPOPAETOVTAL GTNV €V AOY® TTOPAYPAPO, TO
mocootd  avtd  Oewpelton 6mt vmepPaivet 1o 40%. Edv  dev  umopel  va
TPOGOOPIGEL TO TOGO TOL EICOONUOTOG 7OV GUYKEVIPOVEL O TPOYHUTIKOG OKOOVY0G, TO
elooonuo  Bewpeitar OTL  avTICTOWEL ©TO TPOIOV  Tng MOANONG, TNG EMOTPOPNS M NG
€£OPANONG TV PETOYDV 1 LEPLOi®V.

Otov ov 16K01, Omwg opilovion oty mopdypago 1 Tov mapdvtog GpBpov, KataBfdArovior 7
TOTOVOVTIOL GE AOYOPLICHO OVIOTNTOG 7OV OvOaQEPETOL oto apbpo 7 mopdypagoc 2 g
TOPOVGOG ZUHE®VIOG, ov 1 &V A0y® oviotnta Ogv emm@eleitor amd 10 OKoi®Ue TOL
npoPAéneton oto0 ApBpo 7 mapdypagog 3 NG TOPOVGOS ZLUE®VIOG, Ol &V AdY® TOKOL
Oempovvtal g TANPOUES TOK®Y amd TNV €V AOY® OVTOTITA.

Ocov agopd v mopdypopo 1 otoyein P) wor &) Tov TOPdVTOog GpBpov, To GULUPUAAOUEVE
puépn €yovv 10 Skaimpo va (NTovv amd TOvg QOPEl TANPOUNG OV &ival EYKATEGTNUEVOL GTO
£60p0¢ ToVg Vo, LToAoYyilovv ToVg TOKOUG GE €Tl PAom KOTA TN OIpKEW, TEPIOSOV TTOL dev
vrepPaivel T €t0¢ kot vo. BEmPOBV TOVG ETHGIOVG OVTOVC TOKOVG MG TANPOUN TOK®V OO
Ko av Ogv dlevepynBel mdANo, emoTpoPn N E6PANGCT KATA TN SIEAPKELD VTN TNG TEPIODOV.

Kotd mopékkion amd v mopdypago 1 otoyyeio y) xor 8) Tov Toapdvtog apbpov, To
ocouPairdpeva  pépn Epouv To Oaimopo vo  e&mpécovv amd TOV OPIoUO TGV TOK®OV TO
€COONUO. OV  OVOLPEPETOL OTIG OVLYKEKPUWEVES OTAEEIC OmO OPYOVIGHOUG 1] OVIOTNTEG 7OV
€0pEVOLY €VTOC TOVL €0GPOVE TOVG, OF TEPIMTWON TOL TO TOCOGTO TOL EVEPYNTIKOD TMV &V
AOY® OpPYOVICUMYV 1 OVIOTHT®V 7oL €xel emevOubel o€ OMmOLTNGES Ol OMOIES OVOPEPOVTOL GTIV
nopaypopo 1 otoyeio o) tov mopdvtog Apbpov dev vmepPaiver to 15%. Opolmg, katd
TOPEKKAIO amd ™V Tapdypopo 4 tov mopdvtog Gpbpov, To cupPodAdueva pEpn €xovv TO
dwaiopa vo g€opéoovy omd TOV OpPIoUd TV TOKMV, Omwg opilovtar oty mopdypogo 1 Tov
TopoOvVTog apbpov, TOLg TOKOVG TOL KOTOPGAAOVTOL 1) TCTOVOVTIOL GE AOYOPWICUO OVIOTITOGC
OV avapEPETOL 6T0 ApBpo 7 TapdypaPog 2 TNG TOPOVGOG ZLUE®VIOG, €AV 1) OVIOTNTO OUTY
dev emweeleiton amd to dikaimpo mov mTpoPAéneton oto Gpbpo 7 mapdypoaog 3 TG TUPOLGAS
Yopemviog Kol givonr eyKOTESTNUEV] OTO £00(0G TOVG, OE TMEPIATOON 7OV TO TOCOCTO TOL
EVEPYNTIKOD TMOV &V AOY® OVIOTT®V 7oL €xel emevovbel Ge OMOUTNOEL] Ol OTOiEC OVOPEPOVTOL
otV mapdypao 1 ctoryeio a) Tov Topdvtog dpBpov dev vrepPaivet to 15%.

H doxknon ovtod tov dikoidpatog amd GLUUPOAAOUEVO HEPOC €ivol OEGUEVTIKN KOl Yo, To GAAG
ocvuPaiidpeva pHép.

Ao mv In lavovapiov 2011, t0 TOGOGTO TOL CAVOEEPETOL OTNV TAPAYpaeo 1 otoyelo d) Tov
TaPOVTOC ApOpov Kot oty Tapdypapo 3 Tov mapdvtog dpbpov sivar 25%.

To mocootd 7oL avaEEPOVTAL otV Tapaypaeo 1 otoyeio Jd) Tov mopdvTog Gpbpov Kol oTNV



mopaypapo 6 Ttov mapdvrog Apbpov kobopiloviow Paoel TG EMEVOLTIKNG TOMTIKNG, ONMG
opileton  GTOV  KOVOVIOMO KOlL OTOL  KOTOOTOTIKG  £yypopa TV &V A0y  OpyovISH®V N
OVTOTHT®V 1}, EAAEIYEL AVTAOV, BACEL TNG TPOYHATIKIG GOVOEONC TOL EVEPYNTIKOD TOVG,

ApOpo 9 Kartavopi] Tov £660mV amé TNV TAPUKPETNGN POpPOV

(1) H Nnoog tov Mav mopakpatel 10 25% g TOpakpdmong @OpoL 7OV EKTATEL SLUVAUEL TNG
mopovoag Xoupoviog kot petofipalet to vwdrlowmo 75% tov €500@v 610 A0 GLUPUAAOUEVO

I3

HEPOG.

(2) H Nnooc tov Mav mov emPddiel mapoakpdtnon @Opov cVUeve pe 0 Gpbpo 4 mapdypoapoc 4
™m¢ Topovcag Zvpemviog mapakpotel to 25% tov ec0dmv ko petafifaler o 75% oty
EManvi;  Anpowpatioc  pe  mv ovodoyle  mov oyl ywoo T petofifdosg  mov
TPOYUOTOTIOLOVVTOL KOT' EPOAPOYN TNG Tapaypdeov 1 Tov Tapdvtog dpbpov.

(3) H petofifacn ovt) mpayuotomoleiton yioo kabe €rog oe pic d6om, TO  ApYOTEPO  EVTOC
eCapvov UeTd To TEAOG TOL QOPOAOYIKOD £tovg mov opileton omd TN vopobesio g  Nioov
oV Mav.

(4) H Nnoog tov Mov mov emPddier mopakpdmon @opov Aoufdvel T ovoykoio HETPO
TPOKEWEVOD VO SIGPAAIGEL TV 0p AELITOVPYIO TOL GLGTAUOTOS KATOVOLNG EGOSMV.

ApOpo 10 EEdrenyn g during poporoyiag

(1) To cvuPoaridpevo PEPOS TNG POPOAOYIKNG KOTOIKING TOL TPOYUATIKOD S1Kaov o

SloceoAilel mv eEdhenym ™G SUTANC POPOAOYING TIOV EVOEYOUEVMG VUL TTPOKDITTEL OO TNV EMBOAN, 0O T

Nnco tov Mav, g Tapakpdtnong ¢popov 6Ty omoio, avapEPETAL 1) TOPOVCH ZVUPOVIN GUUPMVOL e

TI¢ axdrlovbeg dotdters:

1) Otov eni TOV TOK®V 7OV EI0TPATTEL VUG TPOUYUATIKOG Slikaovyog €xel mapakpatnOel popog ot
Nn\co tov Mav, 0 GAA0 cuUPoALOUEVO UEPOC YOPMYEL, COLO®VO LE TO ECMTEPIKO TOV JiKOIO,
ToT®OT POPOL ion L To TopaKkpaTNOLY oTNY TNy T0G60. AV 10 Tocd aVTd VepPaivel To TOcd Tov
OPEINOUEVOD GOUOMVO, UE TNV €0viKT vouoBeaio eopov, 10 G0 GUUBAAAOLEVO LEPOG EMGTPEPEL TO
EMITAL0V TTOGO TOL TTOPOKPATNOEVTOC POPOV GTOV TTPUYLLOTIKO STKONOVYO,

il) av, TEPAV TNG TOPUKPATNOTS POPOV OGS TPOPAETETAL 6TO Apbpo 4 TNg TapoHoAg ZVUPOVING,
€Ml TOV TOKMV OV EIGTPATTOVTOL OO TPUAYUATIKO dIKoovyo £xet devepyndel omotadnmote GAAN
TOPUKPATNON  POPOV/TOPOKPATNOT] GOPOL OTNV 7Ny Kol TO GUUPOAAOUEVO WEPOG TNG
(OPOAOYIKNG  KOTOWING yopnyel mIOT®OON @OpOL Yyl TNV &  AOY® TOPOKPATION
POPOV/TOPAUKPATNOT POPOV GTIV TN COLE®VO LUE TNV €BVIKN Tov vopobesia 1 TI¢ cuuPdoelg
7ePl SUTANG POPOAOYIOG, TO TOGO OVTNE TNG AAANG TOPUKPATNONS POPOV/TUPUKPATNONS POPOL
GTNV TNYN TCTOVETOL TPV OO TNV EQOPUOYN TNG SdIKaciog Tov TPoPAETETOL GTO GTOLYEIO 1)
TOL TTOPOVTOG ApOpov.

(2) To ovpPorropevo HEPOG TOL EvOl TO KPATOG TNG (POPOAOYIKNG KATOIKIOG TOV TPYUATIKOD
SKOoVYOL UTOPEL VO, VTIKOTOGTIGEL TOV UNYOVICUO TG THOTMONES OPOL TTOV OVOPEPETOL OTIV
mapdypopo 1) Tov TapdvTog ApOpov LE TV ETGTPOPY| TG TAPAKPATICTG POPOL TOL AVOPEPETOL
o10 GpBpo 1 g mapovoag Zvupmviag.

ApOpo 11  MetoPaTtikés OLOTAEELS Y10 TOVS OLUTPAYRATEVGIHOVS YPEMSGTIKOVS TITAOVG



(1) Kotd ) didpkela TG LETARATIKNG TEPLOSOV TTOL avaPEPETaL 6TO Apbpo 14 ¢ Topovoag

)

Yopeoviog kot péxpt tig 31 Askepppiov 2010 to apydTepo, o1 eyydpleg kKou debveig opoloyieg Kot GArot
STPAYLOTEVSIOL YPEWMOTIKOL TiTAOL OV €xovv €kdobel Yo TPpDTN Popd mpwv amd v 1n Maptiov
2001 1 TOL T EVNUEPWOTIKG PUAAASLO, Y10 TNV ELCAYMYT TOVG GTO YPNUATIOTNPLO 0DV Exovy eyKpdel
TPV OO TNV MUEPOUNVia avth amd Tig oppHodiEg apyég Katd v Evvola g odnyiag 80/390/EOK tov
Yvppoviiov, N amd apuroOdes apyES O TPITEG XDPES, OV BE®POLVTAL MG OMAITHGEL KATA TNV £VVOL0 TOV
apbpov 8 moapdypoupog 1 otowyeio a) g mopovoug TVHEViag, Vo TV Tpovmoddeon OTL dev
TPOYLLOTOTOIOVVTOL EMITALOV EKOOGEIS TOV €V AGY® SOMPAYUOTEVGIU®V YPEMCTIKOV TITA®V amd v
In Maptiov 2002 kor €€ng. Edv opmg 1 petafarticn nepiodog mapatadel mépav g 31ng Askepuppiov
2010, ot dwtdéelg tov mapdvtoc Gpbpov eEakorovBovv va 1ydovy UOVOV Yo STPAYUATEDGLOVG
YPEMGTIKOVG TITAOLE 0WTOV TOL EIBOLC:

- TOL TEPLEYOVV PITPES EMOVEVOMOUATOONG TOL EKTEGHEVTOG (POPOL Kot

- €QPOCOV O POPLS TANPOUNG Eival EYKOTESTNUEVOS GE GUUPBOAAOUEVO HEPOG TOL EPAPUOCEL TNV
TOPUKPATNON POPOL KAl O €V AOY® POPLC TANPOUNG KOTOPOAAEL TOKOVG GTOV TPUYLLOTIKO
dukaovyo eykateotuévo oe GAo cupfoAridpevo pépog 1 eEoc@orilel v KatafBoAn TOK®V TPog
ALESO OPELOG OVTOV.

Y& TEPITTMON OV TPAYLOTOTOMNOOVV EMTALOV EKOOGEIS TMV TPOUVUPEPOLEVADY SLOTTPOYUOTEVG DY
YPEMOTIK®Y TiTAwV omd v 11 Moptiov 2002 kot e&7g, amd KvPepvnoelc 1| eE0LOIOVUEVOLG OPYOVIGLODG
TIOL EVEPYOVV G INUOSLOL APy 1) TOV OToiwv 0 pOAOG avaryvapiletar amd debvr) cuvink, dnmg opileton
oto [Mopdpmua g Tapodcog ZuUEMVIOG, 1| GUVOMKT EK600T OTMOV TOV TITA®Y, GTOTEAODIEVT OO TNV
apyKn €KdooM Ko TS VEES EKOOGELS, Bempeital g amaitnomn kotd v Evvola Tov apbpov 8 Topdypapog 1
oToLElo O) TNG TOPOVGAG ZVUPMVIOC.

Y& mePImTI®MON 7oL TPAYUOTOTOMOEl TEPATEP®D £KOOOT] TWV TPOUVOPEPOLEVMV  OLOTIPOYUOTEDCILWOV
YPEWOTIKOV TiTA®V omtd v 1 Moptiov 2002 kot €€ng amd dAo ekdOTN OV OV KOADTTETOL OO TO
devTepo €0GPO, T TEPULTEP®D OwTN €kdoon Bempeiton @¢ omaitnon kotd TNV évvowr Tov dpbpov 8§
TopAypapog 1 ototygio ) e mapodooc ZVUPOVIOG.

Kaopioo odtagn tov mopdvrog apbpov dev eumodilel ta ovpPodidpeva pépn vo. Gopoioyolv To
EICOOMUO. OO TOVG  OOMPUYUATEOCIUOVG  ¥PEMOTIKOVS — TITAOLG 7OV OVOPEPOVTOL — GTNV
mapdypopo 1) coupmva pe v edvicr vopobesio Toug.

ApOpo 12  Awodwacio apofaios copemviog

Edqv mpoxvyouv duoyépeieg 1 apoPolicg UeTaEd TV pep®@v OGOV apopd TNV EQAPLOY 1| TNV epunveio g
TOPOVCOS ZVUEOVING, To. SUUPaAAOLEVL PPN KatofdAlovy Kdbe duvatr mpoormddeia
VoL ETAVGoVY T0 BRI e apotaio cuUPVia.

ApBpo 13  Amoppnto

(1) Okeg o1 minpogpopieg mov mopéyet ko AopPaver 1 opuodol  «pyn] SLUPOAAOUEVOL  UEPOLG

KPAToHVTOL OTOPPITEC.

(2) O1 mwpogopieg mOL TAPEYOVTOL GTNV  OPUOSIL  apyl] GLUPOAAOPEVOL UEPOLC eV LTTOPOVV

VO, XPNOWOTOOUVTOL Y.  OKOTOLG — TEPAV  €kelvewv  TNg  Gueong  @opoAoyiag — ywpig
TPOTYOOLEVT] YPOTTTH GUYKATAOEGT) TOV GAAOL GULPBOANOLEVOD LEPOLE.

(3) Ovmapeydpeveg TANPOPOPIEG KOVOTTOLOVVTOL LLOVO GTO, OPOPMDLEVO TPOCMTA 1) APYES Y10, GKOTOVG GEGT|G

(POPOAOYIOC KOl XPNGYLOTOLODVTOL OO T €V AGY® TPOCMTA 1 APYES LOVO Y10, TETOIOVG GKOTTOVG 1) Yo
oKomovG emtipnonG, mepopBavopévng g EkPaong toxdv mpoouymy. o Tovg okomovg aVTovgG,



UTTOPOHY VO, KOVOTOLOVVTOL TAT)POPOPIES GE OIKPOUATIKEG SLOSIKOGIEG 1] OE OIKOOTIKEG EVEPYELEC.

(4) Otov M apudd apyn cvpuPorridpevov pépovg Bempel O6TL o1 TANpoopiec mov Erafe omd TV
apuode opyn Tov GAAOL GUUBOAAOUEVOL PEPOLG EVOEXETAL VAL EIvaL YPICULES Y10L TNV OPUOdL apyn
dAov Kkpdtovg pELovg, umopel va Tig dtafiBalet oe avt TNV aprodia apyn, LE T COUE®VT YVOUN TNG
apuOSLOG PN TOL TAPETKE TIC TANPOPOPIES.

ApBpo 14 MeraPatikn mepiodog

210 TEAOG TG LETAPOTIKNG TeEPLddov, Omwe avt opiletat oto apbpo 10 mapdypapog 2 g odnyiog, 1 Nicog
oV Mo oTopatd vo epapuolel TNV TapakpaTNoT OPOL Kol TV KOTAVOUN TOV €600®mV TOL TPoPAETETAL
oTNV TOPOVGH ZvUPaVvio Kot apyilel vo epapurolel Evavtl Tov GAAOL GUUPBOAAOUIEVOL HEPOLG TG SOTAEELG
YLOL TNV QLTOUATT CVTAALOYT) TANPOPOPLOY KOTA TOV TpdTOo oL TpoPiénetan oto Kepdiato II g odnyioc.
Edv xatd m petafatiky mepiodo n Nijoog tov Moy entdééel vo eQapurocel TIC S10TAEELS Y10 TV OVTOUOTN
OVTOAAQYT TANPOPOPIDV KATd ToV TpOTo Tov TpoPAénetor oto Kepdhato 11 tng odnyiag, dev Oa epapuolet
TAEOV TNV TOPAKPATNON QOPOV/TAPAKPATNCT GOPOV OTNV TNYN KOl TNV KOTOVOUN TOV €G00WMV TOL
poPAénetar 6to GpOpo 9 g mapovoag TVHEMVING.

ApBpo 15 "Evap&n woyvog

Me v emeuAiaén Tov dtdéewnv Tov dpBpov 17.1ng mapovcas Zvupaviag, 1 Zopeovio Tidetot o€ 1YY
v In Iavovapiov 2005.

ApOBpo 16 AnEn

(1) H mapovca Zopemvia mopapével oe 1ox0 epdcov dev TV Katayyeilel €va omd o, cupfaiiopevo
Hepn.

(2) ’Exoocto ovpPorlopevo pépog Ovatar vo, katayysidel v mopodoo Tupeomvie pE  ypomt
Kowomoinon mpog t0 A0 cupuPaiAiduevo pépog, otnv omoio dlevkpvilovial ot cuvOnKeg TTov
odMyMoav 6NV v AOY® KOWOmoiNnGoT). TNV MEPINT®OT 0T, 1 ZUHEOVIK TavEL Vo, 1oydel 12 piveg

UETE TNV NUEPOUN VIO YVMOGTOTOINGNG.

ApOpo 17 Egoappoyn kot avactol] TS EQUproys

(1)  H epappoym g mapovcog cuppaviog EapTitol amd Ty £YKPLoT| Kol EQAPUOYN amd Ol ToL Kpatn KEAN
™m¢  Evpomaikig  ‘Evoong, omd6 tg  Hvopéveg  Tlohtelec ¢  Aupepwng, v
EMBetio, v Avdopa, 10 Atytevotdry, to Movokd Kkoir 0 Xov Mapivo kol amd Ola T
efopmuéva. M ovvdedepéva  eddon TV kpatdv  ped@v ¢ Evpomdikng  Kowotmtog,
avtiotoyya, HETPOV COUPOVEOV 1 10000UVOUMV UE To TPOPAEmOUeva oty odnyic 7N oty
TopoHoo ZUUPOVIa, Kot ToV KaBopIopd TV {01mvV NUEPOUNVIDY EPAPLLOYNS.

(2) To ovpPorropevo pépn amoeacilovy, He KOWN OLUE®ViK, TOVAGyoTOV €51 pveg mpwv Omod
™V mMuepounvio. mov avaeépetol oto Gpbpo 15 g mopovoog Xvppoviog, KOTd TOGOV 0 OPOG
mov Tibetar oty mopdypapo 1 mAnpovtar 6GovV apopd TIG MUEPOUNVIEC EvapEng 10YV0C TV
OYETIKDY UETPOV OTO. KPATN WEAN, OTIC Tpoavapepbeioeg Tpiteg ymdpeg Kou oto e€nprnuéva M



©)

@

GUVOEDEUEVDL EOAQT.

Me v em@draén g Swdwaociog opoPaiog cvpeaviog mov mpoPAémeton oto dpbpo 12 g
TOPOVGOG  ZVUPOVIOG, odnmote ond 10 cvuPoddopeva  pépn  pmopel va  ovaoteilelt v
EQOPLOYN TNG TOPOVoOC ZVHE®VING M Hepdv ovthig He dupeomn 1oy, He Kowomoinon oto dAAo
uépog oty omoio devkpwilovtar ol GuVONKEG TOL OONYNGOV OTNV & AOY® KOWOmOINom
epocov m odnyie mavel vo 1oyveEL €ite TPocwpva gite UOVIHO, COUO®VE LE TO EVPOTOIKO
KOWOTIKO OlKO10 1] O TMEPIMTWOT 7OV KPATOG MEAOG OVOOTEIAEL TNV E€QOPUOYN T®V OIKEIWY
ekteleoTIK®V  Olotdéev. H  epappoyn g Zvpeoviag amokofictoton pOAG TodoOLV Vo
GLVTPEYOVV Ol GLVOTKEG TOL OONYNGOV GTIV AVOGTOAN.

Me v emeoiaén g Swdikaciog apoaiog ocvupovioe mov mpoPAénetor oto apbpo 12 g
TopoHooaS ZOUEOVIOG, O1d0NToTE omd T GUUPOAAOMEVO UEPN UTOPEL VO OVOCTEIAEL TNV
EPUPLOYN TNG TAPOLCHS ZUUPOVIOG HECH KOWOMOINoNg oto A0 péPOC, dlevkpviloviog TiC
OLVONKEG TOL OOMYNOAV OTNV &V AOY® KOWOMOINoN €pOGOV Wi omd TG TPiteg YMPeS 1 To
€60pN TOL avogépovian otV Topdypoapo 1 modoovy ot cuvéxeln va epapuolovy o pETpa
TOL AVOPEPOVTOL OTNV &V AOY® mopdypogo. H avaotodr] g €papupoyng mTpayUoTomoleiton To
vopitepo 000 pnveg petd T yvootomoinon. H epappoyn g Zvueoviog omokobictoton HOAG
OTOKOTOCTOO0VV Kol ToL LETPOL 0tO TV &V AOY® TPITN Ydpa. 7 £60(OC.

Yuvtdytnke oty eAAVIKN Kol oty ayyAK| YA®oGoO Kol To, KEIUEVO 6 OAEG OVTEG TIC YAdooeg eivar e&ioov
oOEVTIKA.

[TAPAPTHMA

Kotdhoyog TOV «€E0HOL0VUEVOV 0PYAVIGUAVY GTOVS 0TTOI0VG avapEpeTaL TO dpOpo 11

Mo tovg okomoeg tov Gpbpov 11 g mapovoag cupemviag, ol akdAovbol opyavicpol Bewpodvior mg
«eEopotovpevol Tpog dNUOGLa apyr 1 TV 0Toimy 0 poOAog avayvmpiletal omd o1edvi cuvinKn»:

OPTANIZMOI ENTOX THX EYPQIAIKHE ENQXHX:

Béiyo

- Région flamande (Vlaams Gewest) (@AopavOIK mEPLOYN)

- Région wallonne (meproyn ¢ Barioviog)

- Région de Bruxelles Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest (mepoyn tov Bpuéeilov
[IpwtevoHonc)

- Communauté francaise (yoAAKn KOWVOTNTO)

- Communauté flamande (Vlaamse Gemeenschap) (pAopovoikn Kovotnta)

- Communauté germanophone (Deutschsprachige Gemeinschaft) (yeppovopmvn kowotnta)

Iomavia

- Xunta de Galicia (kvBépvnon g avtoévoung kowvotntag g I'oiciog)

- Junta de Andalucia (kvpépvnon g avtdvoung Kowotntag T Avoarlovsiag)

- Junta de Extremadura (xvpépvnon tng avtovoung kowvotntog e E€tpepadodpag)

- Junta de Castilla-La Mancha (xvBépvnon g avtovoung kowvotntog e Kaotiing-Aapdvioo)
- Junta de Castilla y Ledn (xvBépvnon g avtdvoung kowotntog g Kaotiing kot Agov)
- Gobierno Foral de Navarra (kvpépvnon tg Napdpag)

- Govern de les Illes Balears (kvpépvnon t@v Baieapidwv Njowv)

- Generalitat de Catalunya (kvBépvnon g Katoaloviog)

- Generalitat de Valencia (kvBépvnon g Baiévoiog)

- Diputacion General de Aragdn (kvBépvnon g Apaykdv)



- Gobierno de las Islas Canarias (kvpépvnon tov Kavapiov Niowv)

- Gobierno de Murcia (xvpépvnon g Movpbiog)

- Gobierno de Madrid (kvpépvnon g Madpitnc)

- Gobierno de la Comunidad Auténoma del Pais Vasco/Euzkadi (kvpépvnon g avtévoung KowotnTog
™mg xopag tov Bdokwv)

- Diputacion Foral de Guiptizcoa (emapytokéd cvppovito tov ['kovinovckoa)

- Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (emopyloxd coppodiio g Biokdyag)

- Diputacion Foral de Alava (emapylaxd copfodiio g AAafa)

- Ayuntamiento de Madrid (d9pog tng Madpitng)

- Ayuntamiento de Barcelona (dnpog g Bapkermvng)

- Cabildo Insular de Gran Canaria (cvufodito g Nncov I'kpav Kovépio)

- Cabildo Insular de Tenerife (coppoviio tng Nijoov Tevepiong)

- Instituto de Crédito Oficial (miotmTiKo dnpodcio Topopa)

- Instituto Catalan de Finanzas (ypnpotodotikoé idpvpa g Kataiovioc)

- Instituto Valenciano de Finanzas (ypnuotodotikoé idpvpa g Barévelog)

EALada

- Opyavioudg Tniemkowvmviov EALGOag
- Opyaviouog Zidnpodpoumv EALGdac

- Anpdown Emyeipnon HAiextpiopov

ToA)ia

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (tapeio andcsPeons Kovmvikov ypéovg)
- L'Agence francaise de développement (AFD) (YoAAKOC 0pyOavVIGHOC avATTUENG)

- Réseau Ferré de France (RFF) (diktvo cidnpodpoumv tng Fadriog)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (eBvikod topeio avtoKivntodpoumy)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (dnpdcia mepiBaiyn, vocokopeio twv I[opioiov)
- Charbonnages de France (CDF) (avOpakmpvyeio tng ['oAriog)

- Entreprise miniére et chimique (EMC) (LeTaAAEVTIKY KoL yNUIKN ETLyEipnon)

Itaria

- Regions (meproyéc)

- Provinces (emapyieg)

- Municipalities (dnpot)

- Cassa Depositi e Prestiti (tapeio mopokatadnkdv Kot doveinvy)

AgTovia
- Pagvaldibas (tomikég kvPepvioeic)

Holwvia

- gminy (KOWOTNTEC)

- powiaty (meployéc)

- wojewodztwa (gmapyiec)

- zwiazki gmin (ev®OOELG KOWVOTHTWOV)

- zwiazki powiatow (evDGEIC TEPIPEPEIDV)

- zwiazki wojewodztw (evDGELG EmOPYLDV)

- miasto stoteczne Warszawa (mpwtevovca noAn g Bapoofiog)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Opyavioudc yuo v avadigpbpmon kot tov

EKGLYYPOVIGUO TG YEO®PYIOG)
- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Opyovioudg yewpyikng 1010kt ciog)

MMopToyario

- Regido Auténoma da Madeira (avtoévoun meployn s Madépag)
- Regiao Auténoma dos Agores (avtoévoun meployn tov Alopdv)
- Municipalities (dnpot)

Xhopoxia
- mesta a obce (dnuor)



- Zeleznice Slovenskej republiky (ZAofaxkik| etatpeio o1dnpodpopmv)

- Statny fond cestného hospodarstva (EOvikoé tapieio Stayeipiong odomotiog)

- Slovenské elektrarne (chofaxikol otafpol nAekTpikon pedUATOQ)

- Vodohospodarska vystavba (Etaipeia g opfoloyiknc ypoeme Tov vdaTmv)

AIEONEIX OPTANIXEMOI:

- Evponaikn Tpanela Avacvuykpdtnong kot Avartoéng

- Evponaiki Tpanela Enevévcemv

- Aocwrtikn Tpamela Avamtoéng

- Aopwovikn Tpdamrela Avamtuéng

- Hayxoouo Tpamelo /ATAA / ANT

- Aebvng Opyaviopog Xpnuatodotnong

- Awpepwcovikny Tpamnelo Avamtoéng

- Topelo Kowvoviking Avantuéng tov Zvpufoviiov g Evpdnng

-  EYPATOM

- Evpornaixn Kowdtnta

- Xpnuatodotikn Zuvepyacio yia tnv Avamntuén tov Avdewv (CAF)
- Evponaikn etatpeia yio ) Xpnuatoddteon o1onpodpoukon vALKoD
- Evponaiki Kowdmra AvOpaxa kot Xaivpao

- Emevovtikn Tpdnela tawv Bopeloguponaikdv yopov

- Avoarto&oxn Tpamela tng Kopaifiknig

O1 dwtdéelg tov apbpov 11 dev Biyouv Tuydv O1ebveic voypedoelg Tov Ta. GVUPAAAOUEV PEPN EYOLV
avaAAPEL EVOVTL TV TPOUVAPEPOLEVDV d1EBVHYV OpYOVIGLMOV.

OPI'ANIXMOI TPITQN XQPOQN :

Ot ev AOY® opyavicpol mAnpodv Ta NG KprThploL:

1) O opyaviopog Bempeitar capdc Mg OMNUOCIOG GOUPOVO LE Ta EBVIKA KpLThpLo.

2) O dnuoctog awtdg OPYAVIGUOG dPUGTNPLOTOLEITOL EKTOG TOV EUTOPIKOV TOUED, dlayelpiletal Kot
APNUOTOO0TEL OUAON KOWVOPEADY OPAGTNPLOTHTOV TOPEXOVTAS ayodd Kol VINPECieq KTOC TOV
EUTOPIKOV TOUEN KoL EAEYYXETOL OVTIMG ol TN YEVIKN KLépvnon.

3) O dMpoOG10g aVTOG OPYOVIGHOG EKJIOEL TAKTIKA KO LEYOAO OLLOAOYLOKA dAVELQL.

4) To ovykekpiévo Kpatog sivar oe Béon va gyyombel 1L 0 dNUOGLOG 0VTOG OpYaVIGUOC dev Ba
npoPei oe TpowpPN EGPANGN.

OPOI TPOIIOIIOIHXHX TOY HAPONTOX TAPAPTHMATOZX:

O xoatdroyoc tov €E0poloOUEV@Y opyovicu®V Tov Tapovtog [Hoapaptiuotog givar duvatd va
tpomonombei pe apoifaio cuppwvia.



XYMOONIA
YIIHO MOP®H ANTAAAATHX EIIIXTOAQN

I'TA TH ®OPOAOI'HZH TOQN EIZOAHMATOQN AIIO AIIOTAMIEYXEIX KAI ITA THN
IPOXQPINH EOAPMOI'H THX

A. EmotoAn tnc EAAnvikng Anuoxpatioc

Kope,

Aoppaveo mv tym vo avaeepfd ota keipeva «Ilpotevdpevo vadderypua coupoviog petald ekdote TV
vnowv ['képvlu, Mav ko T{époed kot ekdotov kpdtovg pélovg g EE mov mpokettal va epapuocel my
aVTOUOTY avToALoyT] TANpo@opldvy kot «lIpotewvopevo vmodderypo copeoviag petald €KACTNG TMV
voov ['képvlu, Mav kot TCépoed kot exdotov kpdtovg pédovg g EE mov mpoxettan va epappuocet v
TOPOKPATNGT POPOL GTNV TNYN KATA TN HETOPATIKT TEPI0S0», TOV TPOEKLYOV OO TIG SIOTPAYUATEDCELS
HE TS 0pyEG TV NGOV GYETIKA LE CUHE®VI Y10 POPOLOYID TV EIGOONUAT®V OO ATOTAMEVCELS KoL
gmovvantovtal, o¢ topdptua I kot mapdptnua I avriotolywe, oto OTOTEAEGULOTO TOV EPYACIOV TNG
opadog epyosiag Yyniov Emmédov tov ZvuPoviiov Ymovpywdv g Evpomaiknig ‘Evoong g 12
Maptiov (€yyp. 7408/04 FISC 58).

Evoyel tov mpoavopepbiviov keyévoy, £@ TV TN Vo cog LVIOPAAm T «Zvueovio yio T
(OPOLOYNOT TOV EICOOMUATOV OTO OTOTOUIEVCEIG», OTmG TeptapPdvetar oto Ipoocdptnua 1 g
TOPOVCOG EMIGTOANG, KOl VO GOG YVOOTOMOMGo® TNV opofaic pog déopgvon yo evfuypdppon tov
E0MTEPIKMY OGS CUVTAYLOTIK®Y OOIKOCLMY TO GLVIOUOTEPO duvatd mote va tebel 6g oYL N v AOY®
Sopeovio kot yio apolfoio evuépmon apécmg LOAMS 0AOKANP®OOVY 0VTEG 01 SIUTVTMGELC.

Méypt va. oAokAnpwBovv ot TpoavapepBeiceg eowtepikéc dadikacieg kal vo tebel og 1oyd 1 v AOY®
«ZoueoVvia, Yo, T eopoAdYNoN TV ELCOMUATOV amd AmOTAUEDGEID», EX® TNV TN V. oG elonyndo n
EXnvua) Anpoxpatio kot to TEEpoeh vo epapUocovy TPOCOPIVE VTN TN GUUPOVID, COUE®VO LE TIG
01KelEG CLVTAYHOTIKEG oG amaltoets, ond v 1n lavovapiov 2005, 1| amd v nuepounvia EQapLoyng
g oomnyiog 2003/48/EK tov XvuPoviiov, g 3ng lovviov 2003, yio T @OpoAOYNGT TOV VIO HOPON
TOKOV EI00ONUATOV 0O OTOTOUIEVGELS, OTTOL0 EK TV 600 EIVOL LETOYEVESTEPN).

‘Exyo v ) va slonynbo, edv n KvBépvnon cag anodéyetal to avotépm, n Topodod ETICTOAN Kot 1|
emPePaionon oag va amoteEAEGoVV amd Kovov cuupavio petald EAAnviag Anpokportiog ko TEpoeb.

Me e€aupetikn ektipmon,
INa v EXinvua) Anpokpario

"Eywve otig 19 Maiov 2004, otrv ABnva

B. EmoctoA tov T{époeh

Kopte,
"Exo trv T|un va 60¢ YVOOTOTOMoMm TN AYN TG SNUEPIVIG ETGTOANG GAG, 1| OTTOi0 £XEL MG 0KOAOVO®C:

«Kopte,

AopPéveo Ty tyun va avagepfd ota keipeva «Ilpotevopevo vdderypa copemviog HeTad EKAOTNG TOV
viowv I'képvly, Mav kot TCépoeh kot ekdotov kpdtovg péhovg g EE mov mpokerton va epappocet tnv
OVTOOTN OVTOAACYT TANPOPOPLDVY» Kot «IIpoTeEvOpEVO VITOJELY O CUHE®VIOG HETOED EKAGTNG TV VoWV
Icépvl®, Mav xor TCépoeh o ekdotov kpdtovg péhovg g EE mov mpdkertoan va epoappdcel v
TOPAKPATNOT GOPOV GTNV TNYN KATA TN HETARATIKY TEPIOSON», TOV TPOEKVYOV OO TIG SOTPUYLLOTEDGELS
HE TG apyEs TV NNoWV GYETIKA [LE CLUPOVID Y10, POPOAOYID T®V EIGOONUATOV OO OTOTAUEDCELS KoL



emovvantovtol, g mopaptnpo I ko mapdptmuo I aviietoiywe, 610 AmOTEAEGLOTO TOV EPYOCIDV TNG
opadag epyociog Yyniov Emmédov tov ZvpPoviiov Yrmovpymv ¢ Evpomaikng ‘Evoong g 12ng
Mapriov (€yyp. 7408/04 FISC 58).

Evoyer tov mpoavapepbiviov keyévov, £@ TV TWN va cog LIOPAAm T «Zvueovio Yo T
QOPOAOYNON TOV EICO0ONUATOV OO OMOTOUEVCELSY, OT®G Tepthapfavetar oto Ilpocdptnua 1 g
TaPoHCOG EMOTOANG, KOl VO GO YVOOTOMOMo® TV apolfaio pog oécpevon vy evbuypdpucn tov
ECMTEPIKAOV [LOG CUVTAYUATIKOV J0SIKAGIDV TO GLUVTOUOTEPO dLuVOTO (ote va Tebel og 1ox0 M &v Ady®
Zopueavio kot yio apolfaio eVUEP®OT| AUECHOG LOALG OAOKANPOBOOVV QLTEC 01 SIUTVTMOGELS.

Méypt va. oAokAnpwBolv ot wpoavapepbeiceg ecwtepikéc dladikacieg Kot vo tebel og 1oyd N &v AOym
«Zopeovia, Yo T eopoAdYNoN TV EIGOMUATOV OTd ATOTAUEDCEIS», EX® TNV TN Vo 60G 10N yNdd M
EXinvua) Anpokpartio kot 1o T{époed va epappocovy Tpocwpvé auTh TN CLUPOVI, COUPOVAE UE TIG
OIKELEC GUVTAYLOTIKES OGS oot oeLs, amd v In Llavovapiov 2005, 1 amd v nuepounvio Evapéng 1oyvog
g odnyiag 2003/48/EK tov ZupPoviiov, g 3ng lovviov 2003, yia T ¢opoAdyNon TV VIO LOPET TOKWOV
ELGOOMUATOV OO OTOTAUEVCELS, OO0 K TV dVO Eival LETAYEVESTEPT).

®a emBopovca va slonymbo, edv 1 KuPépynon cog amodéyetal to avatépm, 1 mopodoo EMIGTOAN Kol 1
emPefoimon cog vo amoTeAEGOVY ad Kovoy cuppmvia peta&d EAAnvikic Anpokpatiog kot T(époeb.

Me gEqupetikn ektipnon,»
EmBepoimveo 61110 T(EPoed GuIQ®VEL e TO TEPIEYOUEVO TG EMOTOANG GOG,
Me e&onpetikn| extipmon,

"o 1o TEpoen
"Eywve oto St. Helier 19.11.2004.

[Ipocdptnua 1

SYM®ONIA I'TA TH ®POPOAOTHEH TON EIXOAHMATON AITO AITOTAMIEYXEIX
METAZY TZEPXEY
KAI EAAHNIKHE AHMOKPATIAX

EKTIMOQNTAX TA EEHZ:

1. To épBpo 17 g odnyiag 2003/48/EOK («n odnyion) tov Xvpfoviiov g Evpmmaixng ‘Evoong («to
ZoUPovAIO») Y1 TN POPOAOYNON T®V VIO LOPET TOK®OV EIGOOMUATOV 0O amoTaEVGEL 0pilel OTL TPV
and v 1n lavovopiov 2004, ta kpdtn péAn Beomilovv Kot dNUOGIEBOVY TIG VOUODETIKES, KOVOVIGTIKES
Kot OOIKNTIKEG SLTAEES TOV OmOUTOOVTOAL Y10, VO GUUUOPP®OOVY e TNV TTapovso odnyio Ko OTL ot
data&elg ovtég epappolovrar amd v 1 Ilavovapiov 2005, vitd Tov 6po OTI-«

1) n EAPetuc) Xvvopoomovdia, to [Iprykumdro tov Ayytevetdiv, n Anuokpatio tov Ayiov Mapivov,
1o Ilptykmmdro tov Movakd kor to Ilprykimdro tng Avdopac, epoppdlovv amd v avt
nuepopunvio. PéETpa 160d0VapO He TO. TpoPAemdUEVO OTNY Tapovoo odnyid, KOT' €QUPUOYT
cLUPOVIOV oL o cuvayouv e v Evponaix Kowdmto, katomy oudeovey anopiceny
Tov Zupfoviiov,

i) OAeEG Ol GLUEMVIEG 1 AAAOL SLIKAVOVIGLLOL TOV VEIGTOVTOL KOl TPOPAETOLY OTL TO. €ENPTNLEVA T
ouvdederéva  €0GQn epappolovy amd ™V ovTA Muepounvie ™V anTtopoTn  avToAdoym



TANPOPOPLOV UE TOV 1810 TpoOTo oL Beomilel 1o kepdiaro II ¢ mopovcag odnyiag, (1, Katd T
petafatikn mepiodo tov apbpov 10, emBEAiovy TopaKpETNOT TOV POPOL GTIV TNYN HE TOVG
d1o0vg 6povg oL opifovtar oo apbpa 11 on 12)».

O oyéoelg tov Tlépoed pe mv EE kabopilovion amd to [pwtoxoriro 3 g Zuvonkmg Ipocydpnong
tov Hvopévou Bacileiov oty Evpomaik Kowdmmro. Bacetl tov o0pov tov [Ipotokdriiov tov TEpoeh
dev vrdyeTon 6To Poporoyikd £6apog g EE.

To TCépoeh onueudvel OTL, TOPOTL O ONAOTEPOG OTOXOG TV kpotdv pedmv g EE eivor n
Oéomon TPAYUATIKNG (QOPOAOYING T®V TOK®V OTO KPATOG UEAOG TOL EYEL POPOAOYIKY KOTOIKIOL
0 TPOYUOTIKOG OIKOOLY0G MECH TNG METAED TOLC OVTOAAUYNG TANPOQEOPIOY TEPl TOK®V, TPid
Kpatn péAN, m Avotpio, 0 Bédylo ko 10 AovEeppovpyo, dev vmoypeovVIOL VO AVIOAAAGGOVV
mnpopopieg vy petafatikny  mepiodo, oAAG  Oa  epapudlovv  @Opo  TapakplTINONG  OTO
€1000MUOTO 0O OTOTOEVGELG TTOL KOAVTTOVTAL 0td TNV 0dMyia.

H «ropakpdtnon @opov ommv wnyn» 7y v omoia yivetor Adyog otnv  odnyia, oTnv
eomtepkny vopobesia tov Tlépoeh Oa avoeépetor o¢ «mapakpdtnon @opov». Q¢ €K TOVTOV,
Y. TOVG OKOTOVG TNG TOPOLGOG ZUUPOVIOG, Ol S0 aVTOl OpOol -«TOPUKPUTNOT (POPOL CTNV
TNYNY/ «TOpaKPETNoT POpoLY» Be®pohvial GUVOVLLOL.

To Tépoeh cuupmdvnoe va epapprocel Tapakpdtnon edpov and v In Llavovapiov 2005, vid Tov 6po
OTL 0. Kpatn WEAN €youv Oeomicel TIG VOUOOETIKEG, KOVOVIOTIKEG KOl OOIKNTIKEG STAEES 7OV
QITOLTOVVTOL Y10 VO, GUUUOPP®BOOVV LE TrV 00Nyl Kot OTL TNPOVVTOL £V YEVEL OL OTOLTHGELG TOL GpBpov
17 ¢ odnyiag kot tov apBpov 17, mapdypapog 2 g TapovGUS ZVUPOVING.

To Tépoeh cupupdvnoe va epupUOCEL TNV OVTOUATY GVTOAAOYT] TANPOPOPIOV KATH TOV TPOTO
mov mtpoPArémetal oto Kepdiaio II e odnyiog amd 10 TEA0C TG LETAPATIKNG TEPLOOOV, COUPDVA LIE TO,
opilopeva oto apbpo 10, Tapdypapog 2 g 0dnyiog.

To Tlépoed Owbéter vopobesio GYETIKA E TOVG OPYOVIGHOVG CLAAOYIK®V EMEVOVCEMV 1| OTOid
Oempeital 1GOTIUN OC TPOG TO OMOTEAEGHOTO TNG UE TNV KOWOTIKN VouoBesion mov avapépetal ota
GpBpa 2 kot 6 tng odnyiag.

To TCépoeb kou 1 EAAnvikn Anpokpartio, koloOvol oto €61¢ «CUUPBOAAOUIEVO UEPOCH 1 «CUUPAALOLEVL
HEPT», EKTOG EAV TPOKLITEL AAA®G amd To GLULPPALOUEVA,

SOUEOVNOAY VO GUVAYOLV TNV 0KOAOLON CLLE®VIN, 1] OTTOI0 TEPLEYEL VITTOYPEMGELS ATO TIV TAEVPA
TOV GUUPUALOUEVOV LEPOV LLOVO Kol TPOPAETEL:

o)
)

Y)
)

TNV GUTOLOTT OVTOAANYT TANPOPOPLDV atd TNV apuodia opyn s EAANvikng Anpokpartiog mpog v
appodia apyn tov TLEpoeh OmwS aKPPMS KAl TPOG TV OPLOdLL 0pYR KPATOVS LEAOVG,
™mv geopuoy and 1o T(Epoed, katd ) petafotikn mepiodo mov opileton oto apbpo 10 g odnyiog,
TOPAKPATNONG POPOL amd TNV id10 NUEPOUNVIN KoL e ToVG 1010vg dpovg Tov  meptlapPdvovior  ota
apBpa. 11 ko 12 g odnyiog avtc,
TNV QUTOUOTH OVTUAALYT TANPOPOPLDV atd TNV appodio. apyr| Tov TLEpaeh mpog v apudde opyn
¢ EAAnvikng Anpoxportiog-coppmva e to apbpo 13 g odnyiag,
™ LETAPOPA amd TV apuddwa apyr tov TCépoeh mpog v appoddwa apyr g EAAnvikig Anpoxpatiog
0V 75% TV £600MV O TNV TAPAKPATNOT POPOV.

0G0V aPOoPd TOKOLG TOL KATOPAALEL POPENS TANPOUNG EYKOTESTNUEVOS G GUUPOUALOUEVO HEPOG GE PLGTKO
TPOCHOTO OV KOTOKEL 6€ AALO CLUPUAAOLEVO LEPOC.

I Tovg oKomovg TG TaPOHOUS ZVHE®VING, 0 OPOG KOPUOSLL OPYT, OTOV 1OYVEL Yo, T0. CLUPAAAOUEVA
pépn onuaivel «Ymovpyog Oucovopiog kot Oovopukmvy 6cov agopd v EAnvikr Anpoxkpoatia kon «the
Comptroller of Income Tax» 6Gov agpopd to T(Epoeb.

ApBpo1  TMlopaxpdtnon @opov amd Qopeic TANPOUNS



(1)

)

O 16K01, Omw¢ opilovior oto Gpbpo 8 NG TaPoVoUC ZVUPOVING, TOVG OTOIOVE KUTOPUAAEL POpPEng
TANPOUNS eykateotnuévog oto T(Epoeh og TPayIATIKODE dIKOOVYOVG KaTd TNV £vvola Tov dpbpov 5 g
TOPOVGOG ZVUE®VING ot onoiot eivar kdtotkol g EAANvikng Anpokpatiog vroKevtal, Pe TNV EMQUANEN
oV GpOBpov 3 ™G TAPOVGOC TVUEOVING, O TAPUKPATNON ATd TO TOGO TOV TOKOV KATH TN SLOPKEL TNG
HETAPATIKNG TEPLOOOV TOV avaPEPETAL 6TO GpBpo 14 g Tapovcac ZuUPOVIOG, ApYNS YEVOUEVNS Ot TV
nuepopnvia. TpL avaeépetal oto Gpdpo 15 g mapovcag Xvpeoviog. To mOG06TO TG TOPAKPATONG
@opov avépyetal o 15% katd ta pio mpdTa £11 TG peTofartikng teptodov, o 20% yia ta emdpeva tpia £
Kot o€ 35% o1 GuVEKELO.

ApBpo 2 Awpipacn mtinpogoprav amd popeic TANpOUg

Ye mepintoon TANpoung tokwov, 0tmg opifovtal ato apbpo 8 g mapodcag Zvueaviag, amd eopéa
TANPOUNG gyKatesTnuévo oty EAANvikn Anpokpatio 6€ Tpoylatikodg dkaovyovs, 0rms opilovtat
010 GpBpo 5 g mapovoug Xvuemviag, ot omoiot Kotowkovv oto T(époeh, N o0& MEPIMTOOEL TOV
epapuolovral ov dtdtelg tov Gpbpov 3, mopdypoapog 1, otoyyeio o) ¢ mopovoag Zvuemviog, O
(POPENG TANPOUNG EVIUEPDVEL TNV OPLOSLOL OPYT) TOV GYETIKA LE TO EENG:

0)  TO oTolElo TOVTOTNTOC KOl TNV KOTOWKIO TOL TPOYLOTIKOD O1kaiovyov 7ov mpocdlopilovTol
cOUP®VO e TO GpBpo 6 TG TAPOVGUS CLUP®VIG,

B) T0 dvoua kai tn d1evBvVoT TOV POPLA TANPWUNG,

Y) 1oV apldpd AoyaplGHOD TOL TPAYUATIKOD SIKOoVYOL 1, EAAelyEl aVTOD, TO, GTOYELD TG OTaiTNONG
7OV OToTELEL YEVEGIOVPYO OTiol TV KUTOPUAAOUEV®V TOK®V,

0) TANPOPOPIEG TYETIKA LE TNV TANPOUN TOV TOK®OV TOL LIToAoyiletar cOue®va pe To dpbpo 4,
apdypoeog 1 g mopovcag cvpemviag. Evtovtolg, kabe cvopfolidpevo pépog dvvator vo
TMEPLOPIGEL TO EAGYIOTO EMIMESO TANPOPOPIOV TOV TPEMEL v VIOPAAAETOL amd TOV QOpén
TANPOUNG CYETIKA LE TNV KATAPOAT) TOKMV.GTO GUVOAIKO OGO TOV TOKMV 1] TOL EIG0NUATOS Kot
07O GLUVOAKO TOGO TV €600V AmO TNV TMOANGT], TNV Eayopd 1 TNV £6QANGN,

kot  EAANvikn Anpokpotio COpUopQAOVETOL LE TV TOPAYPOPO TOV TapdvToc GpOpov.
n NVIKT ANHOKP upope ue m paypo p ¢ apup

Evtog e€aunvou amd ™ AREN Tov popoAoytkoh Tovg £Tovg, 1 apuddie apyn ™ EAAnvikg Anuokpartiog
OVOKOIWVMVEL OTNV apuodio apyn tov T{EpoeD, aVTOUAT®S, TG TANPOPOPIEC OV AVOPEPOVTAL OTNV
mapdypapo 1, onueie o) €og 8) tov mapdviog ApHpov, OGOV 0EOPE TO GUVOAO TV TOK®V OV
KatafAnOnKav Katd T ddpKeln TOL €V AOY® £TOVC.

ApBpo 3 EEmpéosig amd T dwodikacio TapokpaTnong ¢opov

(1) To TCépoed, otav epapuolel mapakpaTnon POPoL GLUPOVA LE TOo apbpo 1 ¢ Tapoveug Zvupaviag,
npoPAémel pio 1 Kor Tig 6V0 amd TG akdAovbeg Srudikooieg TPOoKEWEVOL Vo dlacpodicel OTL Ot
TPOYLOTIKOT Stkanovyot pmopovv vo, {nticovy va unv paypatonom et tapakpdrnon popov:

o) dwdwacio 1 onoio EMTPENEL GTOV TPUYUOTIKO OKoovyo, Onm¢ opiletar 610 Gpbpo 5 g
TOPOVGOG ZVHE®VIOG, VO AOPVYEL TV TOPAKPATNoT eOpov ov devkpwiletal oto dpbpo 1
™G mopovoas ZUUPMVING e£0VC1080TMOVTOC PNTE TOV (OPEN TANPOUNG TOL VO, VITOPAAEL TIg
TNPOUEG TOKOV oV 0puddla apyl Tov cuuPoAldpevov Uépovg oto  omoio  sivan
EYKATEGTNUEVOG O POPES TANPOUNS. Avt 1 €£0vo1000TNON Bo KOADTTEL OAEG TIC TANPOUEG
TOK®V TPOG TOV TPUYLOTIKO S1KALOVYO OO TOV €V AGY® POPED TANPOUNG,

B)  odwdikacio mov StocPaAilel 6Tl dev EMPAAAETOL TOPAKPATNON GOPOL OTOV O TPOYLOTIKOG
SKoovY0¢ VTOPAALEL GTOV QOPEN. TANPOUNG TIGTOTOMNTIKO GTO GVOUE TOV OV TOV YOPNYEL M
apuddar apy ToL GUUPBOAAOUEVOD HEPOVG TNG POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV GUHM®VO HE TNV
TapAypapo 2 Tov mapdvTog dpbpov.

(2) Metd amd aitnom Tov TPAYUOTIKOD SIKOIOVYOV, 1 OPHOSIe 0Py TOV CLUBOAAOUEVOL HEPOVS TG
(POPOAOYIKNG KATOIKIOG TOV EKSIOEL TOTOMOMTIKO GTO OO0 OVOPEPOVTAL:
i) 10 Ovoua, m Otevbuvon kKot 0 OpBUOS POPOAOYIKOD UNTPMOL 7, OV OV VEAPYEL, M
nuepounvia Kot 0 TOmOg YEVYNGT|G TOL TPOYUOTIKOD STKOLOVYOV,
il) 70 6vopa Kot T S1evBuven Tov Popéa TANPOUNG,
iii) 0 apBudS AOYOPLUGUOD TOL TPAYHATIKOD SIKOOVYOL 1), EAV OV VILAPYEL, TO GTOLYELD TOV TITAOV



)

G)

“

OV EVOOUATMVEL TNV OTaiTHoN.

To moTomomTikd awTd 1GYVEL Yo TEPiodo oL dev vrepPaivel Ta tpia . H yopiynon tov ev  Adym
TGTOTOMTIKOD GTOV TPAYUATIKO SIKOOVYO oL TO £xel {NTNoel Tpayuatomoleital viog Tpobeopiog 600
UNV@V oo Ty VITOPOA TNG CUTHOEWG,

(3) Zti¢ meputtdoelc mov epoppoletal ) mapdypapoc 1 ototyeio a) Tov mapdvtog apbpov, 1 apudde apyn
tov T{époed oty omoin lval EYKATEGTNIEVOC O POPENC TANPOUNG KOWOTOLEL OTNV apuodia. apyr TNG
EXAnvuag Anpokpartiag Tig TAnpoopieg mov avapépoviar 6to apbpo 2 mapdypapog 1 g mapovcog
ZOUQOVIOG, OC YDPOC KATOIKIOG TOL TPAYHOTIKOD S1Kotohyov.

AVTEC 01 KOVOTOGELS S1EEAYOVTOL QVTOUATMS TOVAGYIGTOV Lidk POPA TO £T0G, EVTOG EEAUNVOL UETE, TO
TENOG TOL POPOAOYIKOL £TOLC oV opileton Pdoel TG vopobesiog Tov GuUBoAAOUEVOL pEPOVG, OGOV
aPOPA TO GUVOAO TV TOK®Y OV KOTAPANONKV KATA T1 SIUPKEW TOL CUYKEKPIUEVOL £TOVG.

ApBpo 4 Bdon alroroynong yio Ty TopaKpdTnoN OpOv

(1) Dopéag mAnpoung eykateotnuévog oto TEpoeh emPaiiel POPO TOPAKPATNONG CUUPOVO HE TO
apBpo 1 ¢ mapovcag cuppoviag, g eENG:

o) o epimT®on KatafoAng TOKOV KoTd TV £vvolo Tov dpbpov 8 mapdypapog 1 ctoryeio o) g
TapoVoag ZUHE®VING: £l TOL akafdPIoTOL TOGOV TV KaTtafANn0ivimy N moTmbévioy ToKwv,

B) oe mepintoon Kataforng toKmv katd Ty Evvola tov dpbpov 8 mapdypapog 1 otoyeio f) M 0)
NG TAPOVCOG ZVUP®VING: GTO TOGO TOV TOKOV 1) TOV EIGOONOTOG TTOV AVOQEPETOL GTA
ototyeia B) 1 &) avTod TOL £50PIOL N LE EICPOPA 1GOFVVALLOV ATOTELECLLATOG IOV B Papvvet
TOV J1KOLOVYO ML TOV GLVOAIKOD TTOGOD TV EGOOMVY OO TNV TAOANGT, TNV E0yopd. 1 mv
egopinon,

Y) og mepintwon katafoing TOK®mv Katd v €vvola tov dpbpov 8 mapdypapoc 1 ctowyeio yv) g
TOPOVGUC ZVUPOVIOG: GTO TOGO TMV TOKMV TOV OVOPEPETAL GTO EV AOY® £6APIO,

d) og mepintwon katafoAng TOkov Katd Ty &vvola Tov apbpov 8 mapdypagog 4 NG TAPOVGHC
Zoupaviag: 610 TOGO TOL TOKOL TOL OVAAOYel og KéBe pENOG NG EVVOUNG OVTIOTNTOS TOL
avaeépeTal 6To apbpo 7 mapdypapog 2 ¢ Topohoag TuUe®Viag TO 0oio TANPOL Tovg OPOvg
Tov apbpov 5 Tapdypapog 1 g mapovcag ZvUE®VIoG,

€) og nepintoon mov to Tépoed aokel To dikaimpo mov TpoPrémetar oto Gpbpo 8 TapdypaPog 5
NG TOPOVCAG ZUUPOVING: GTO TOGO TMV OVOLYLEV®V G ETNOL0 Bdor TOKMV.

IMo tovg cromovg g mapaypdeov 1 ctoyeio o) Kot B) Tov mapdviog apdpov, N TaPUKPETNCT EOPOV
eKTImTEL KAT'ovadloYia Yo TNV TEPiod0 KATA TNV 0Toic 0 TPOYUATIKOS SIKOOVY0G KATELYE TOV YPEWMCTIKO
titho. Edv o popéag mAnpoung advvatei va mpocdiopicel Ty mepiodo katoyng ue fdon tic mAnpogopieg
ov Tov dwtifevial, 0 Popug TANPOUNG MeTaYEPILETOL TOV TPAYUATIKO O1KOODYO ¢ £YOVTO GTNV
KOTOYN TOL TOV YPe®OTIKO TiTAo kaf' OAn TN dwdpkewn Tng VIopENG Tov, EKTOC €0V O TEAEVLTOIOC
TAPACYEL OMOOEIKTIKG GTOLYEID GYETIKA LE TNV MLEPOUN VI OryOopdiG.

H emPoir mapakpdmong @opov oamd to Tlépoed Oev eumodiler 10 GAho ocvuPaAiidpevo péPOC
MG  (QOPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV  TPOYLOTIKOD — OIKAIOOYOL VO (QOPOAOYNOEL TO €GOS
cOuPVa U TNV €0vikT Tov vopobeoia.

Katd ™™ Oodpkewer ¢ petoPforicng mepiodov, 10 TCépoed pmopel vo  mpoPAémer OtL O
OKOVOUIKOG  Qopénc mov  KotofoAdel Tokovg, N eoopaAiler v kotafoAn TV TOK®V, G©E
&vvoun ovtoTNTo. TOL avaeépeTtar oto Gpbpo 7 mapdypopog 2 NG TOPOVCHS ZULUPOVING GTO
Ao ovpPairdpevo pépog Bempeitol @G O QOPENS TANPWOUNAG YO AOYOPWOIGHO TG OVIOTNTOG
kot Bo emPdier TV TopakpdTNON EOPOL EML TOV TOK®V OLTOV, €KTOC €v M ovidtnTa £xel
emonuog  oegybel va  KOWOmOOVIOL GUUP®MVO HE TO TEAELTOio €3Gplo0 Tov  Gpbpov 7
TOPAYPOQPOg 2 TNG TOPOVCOS XVUQOVIOS T em@vopior tng 1 o1ebbuven g kol To GLVOAKO
0G0 TV TOKWOV OV TNG Kotoaiioviot 1) eEacpaiilovtot yio AoYoploasud e,

ApBpoS  Opropog Tov TPAYRETIKOD SIKOL0VY0V



D Mo tovg okomovg ™G MUPOHCOG ZVUPOVING, (OC «TPUYUOTIKOC O1Ka1oDY0G» VOEITAL TO (PUOIKO
TPOGMTO TOV EICTPATTEL TOKOVG Y1 {010 GKOTO 1| OTMOLOONTOTE PVOIKO TPOCHOTO TPOG OPEAOG TOV
omoiov e€acpoiiletor TANPOUN TOKWOV, EKTOC EGV TO €V AOY® PULOIKO TPOCHOTO UTOPEL VO TOPATKEL
amOOEIKTIKG. oToLYEln. OTL dev éxel elompalel 1 e€ooPaAicel TV TANPOUN TOKOV Yo OIKO TOV
Aoyaploopd. Eva guoikd mpdommo dev Oempeitan Tpayatikds StKoiovyog 0Tav:

o) evepyel oG Qopéuc MANPOUNG KOTd TNV €évvolwa, Tov apBpov 7 mapdypapoc 1 tng mapovoag
Sopeoviog,

B) evepyel €& ovOLOTOG VOUIKOD TPOGMTOL, OVTOTNTOG OV (POPOAOYEITAL EMTL TV KEPODV TNG PAoEL
TOV YEVIKGV puBuicewv mepl poporoyiag Tov entyeipricewy, OXEKA eyKekpilévov cOUQ®VOL [LE
v odnyia 85/611/EOK 1] 10080VOLOL 0OPYOVIGHOD GUALOYIK®DV ETEVOVCEMY EYKOTEGTNUEVOL GTO
Tlépoed, N ovIOTNTOC TOL OVAPEPETOL 6TO GPBPO 7 TOPAYPAPOS 2 TNG TAPOVGHG ZVUPOVIOGS, KO,
otV Ttelevtaio mEPINTOOT, KOowomolel TNV emmvoupio kou TN oevbuven g oviotnTag oTov
OIKOVOLUKO (pOpEa. IOV KOTOPAAAEL TOVG TOKOVG Kot 0 Teevtaiog dafiPalet, ev cuveyeia, otég
TIg TANPOPOPIEG GTNV OPUOSLL apYH TOL CLUPAAAOUEVOL HEPOLG TG EYKOTAGTOONG,

vY) evepyel €€ ovOMATOG GAAOL (UGIKOV TPOCMMOL 7OV EVOL O TPOYUOTIKOG OUaovy0g Kot
OTOKOADTITEL GTOV POPEN TANPOUNG TO GTOLYELD TAVTOTITAS TOV TPAYHOTIKOD SUKOLOVYOV.

(2) Ty mepinmtoon mov o Qopag TANP®UNG €xel otn dwdfecn Tov oToKEion OV 0OMNYOVV GTO
GUUTEPOGLLO OTL TO PLGIKO TPOCOTO GTO O0Moi0 Katafdailovtal TOKOL 1] Yio To omoio eEacpaliletal n
TANPOUN TOK®V EVOEYOUEVAOC VO, UMV EIVOIL O TPOYLOTIKOG SUKOLOVY0G KOt TTOL deV Epapudletar ovte 1
napdypaeog 1 otoyeio a) ovte n mopdypapog 1 otoyeio B) Tov mopdvTog Gpbpov, AapuPavel o
KOTAAANAO. PETPA Y10 VO TPOGOIOPIGEL TNV TAVTOTNTA TOV TPOYHOTIKOD SKOovYov. AV 0 QOopLag
TNPOUNIG adLVOTEL VO TPOGOIOPICEL TOV TPUYUATIKO — OIKOLOVYO, TO €V AOY® QPUGIKO TPOGHOTO
Oewpeitol o¢ TPAYUATIKOS SIKoovyoG,.

ApOpo 6  XToryEio TOVTOTNTUS KOL KOTOIKIO TOV TTPOYHRATIKOD S1KALOVY0V

(1) Ké&be Mépog mpoPaivel otn Béomion kot Sauo@oAilel TV €QapUOY OTO £00POS TOV TOV OVOYKOImV
OOIKOCIDV OV EMITPEMOVY GTOV POPLN. TANPOUNG VO TPOGIOPILEL TOVG TPAYHATIKODS SUKOLOVYOVG KoL
TNV KOTOIKIOL TOLG Y10, TOVG OKOTOVG TNG apovcas XZvueaviac.Ot dadikacieg avtég mANPOLY TOLG
eMdytotoug Kavoveg mov kabopilovral otig mapaypdpovg 2 kot 3.

(2) O o@opéag mnpoung mpocdopilel TNV  TOLTOHTNTA TOL  TMPOYUATIKOD SKOOVYOL GCLVAPTNGEL
ghaylotwv Kovoveov ol omoiot mowilhovv avdAioyo pe Tov ¥poOvo €vopénc TV oyxécewv UeTa&d
QOPEN TANPOUNG KOl SIKULOVY0VL TV TOK®OV, ¢ EENG:

o) O0cov aPopd TIG CVUPUTIKES oYEoelg mov £xovv cuvaedel mpv and v 1n lavovapiov 2004, o
QOPENG TANPOUNG TPOGIOPILEL TV TAVTOTNTO, TOV TPOYUATIKOD SIKOLOVYOV, NTOL TO OVOLLO, KoL
1 d1evfuvon Tov, ¥PNCYOTOLOVTAG T GToLYEln TOV £YEL 0TN d1dBecT| TOV, 181G KT EPAPUOYY
TOV OYLOVI®V OTN YOPO EYKATACTOCNG TOV KOVOVICU®V Kot Tng odnyiag 91/308/EOK tov
Svppoviiov, g 10ng Iovviov 1991, vy Vv @POANYN 1TNG  (PNOCLLOTOINGNG TOL
YPTUOTOTIOTOTIKOD GLUGTHLOTOC Y0 TN VOULOTOINGT] €600V OO TOPAVOUES OPUCTNPIOTNTES
oV mepintoon g EAAvikng Anuokpatiog 1 1codvvaung vopodesiog oty mepintwor tov
TCépoed,

B) 600V apopd Tig cUPATIKEG GYEGEIC TOV GLVATTOVTAL, 1] TIC GCUVOAANYEC TOV TTPOYUOTOTOLOVVTOL
xopic va vdpyovv copufatiég oyéoelc, and 1ng lavovapiov 2004 kot e&ng, o popéag TANPOUNG

eEaxpPdvel TNV TOVTOTNTA TOL TPAYUATIKOV SKOALOVYOV, TOL TO OVOLa, T dtevbvvon ko, edv

VTAPYEL, TOV 0POUd POPOAOYIKOD UNTPDOL GTO KPATOG MEAOC TG POPOAOYIKNG KATOIKING TOV.
Ta otoyeio avtd Ba Tpénetl va Tpocdiopifovral Bacel Tov dfotnpiov 1 Tov EnioNUOV dEATIOV
TAVTOTNTOG TOV VTOPAAAEL O TPAYLOTIKOG O1ka1oVy0G. Edv 1 dievBvveon dev avaypdeetat 6To gv
Moy dwPatipo 1 emionuo dektio TavtdTnTAg, efokpiPdvetar Pacel  omolovdnmoTE
QTOOEIKTIKOD EYYPAPOV TTOL LITOPAAAEL O TPUYUATIKOC dtkoovyoc. Eav o apBuog eoporoytkod
UNTP®OL OeV ovaypAPETHL 6TO d1afaTiplo, 1] 6TO EMICNUO dEATIO TAVTOTNTOG 1| 0 AAAO EMIGNLO
£YYPOPO TOVTOTNTAG, EVOEYOUEVIC GTO TIGTOMOUTIKO POPOAOYIKNG KATOIKIOC, TOV VTOPAALEL O
TPUYUATIKOC SIKOLOVYOC, TO GTOLYEIN TOVTOTNTAS CUUTANPMVOVTOL UE TNV TUEPOUNVIQ KOl TOV
TOTO YEVVNGONG TOV TPOYUATIKOD O1KAL0VYOV TOV TPOKHTTOLV Ao TO SloPathiplo N T0 EmioTUO
deltio TavToOTNTAG.



(3) O popéoc TANpoUNC TPoodtopilel TNV KOTOIKIO TOL TPAYLOTIKOD JStkatovyov Pdcel eldylioTmv
KOVOV@V OV TOIKIAAOVY avaAoya pe TO XpOVo Evapéng TV oxEcEmV HETAED TOV POPEN TAPOUNG
KOl TOV SIKALoLYOL TOV TOK®V. Mg TNV emeOANEN TOV KOTOTEP®, MG KOTOKio Bewpeitar n yopa
GTNV OTOL0L O TPUYUATIKOG S1KaLoVY0G £XEL TN poviun dievbuven Tov:

o) Ocov apopd T cupuPatikég oyéoelg mov £xovv cvvaebel Tpv amd v 1n lavovapiov 2004, o
POPENS TANPOUNG TPOTdLoPIiLEL TNV KUTOIKIO TOV TPOYLATIKOD SIKOIOUYOL YPNCULOTOUDVTOS TO.
oTolKEl0 TTOV £)xEl 6TN S100€0T TOV, 131G KAT' EPAPUOYT TOV IGYLOVIMY GTI| YDPO. EYKATASTACNG
TOV KOvoVIGU®V kot ¢ odnyiag 91/308/EOK oty mepintwon g EAANvikng Anuokpatiog 1
1ooduvaung vopobesiog oty mepintwon tov T{époed,

B) 6cov apopd Tic GLUPATIKEG GYEGEIC TTOV GUVARTOVTOL 1], TIG GUVOAAAYEG OV TTPOYLLOTOTTOOVVTOL
Yopig va vrdpyovv couPatikég oyéoelg, and Ing lavovapiov 2004 kon €€1c, ol Qopelg TANPOUNG
TPOGdLopifovV TNV KATolKio TOL Skoovyov PAcEL TG dlevhBuvong oV avaypaeetal 6To dofatiplo M
OTO EMONUO OEATIO TOWTOTNTAG T}, €V AVAYKT], PAGEL OLOVONOTE OMOJEIKTIKOD EYYPAPOV TO OMOIO0
TOPOLOLALEL O TPOYHOTIKOG OIKOOVY0G, CUUP®VO, PE TNV aKOAoLON JSladikacio: 0Gov apopd To
(QUGIKG, TPOCMTO. OV TOPOLGIALOLY JOPOTAPLO 1 EMIONUO JEATIO TOVTOTNTOG TOL £XEL EKODOEL
KpATog PEAOG Kot TaL omoior SNAMVOLY OTL givan KdTotkot Tpitng ymdpag, 1 katowio kabopileton Pdoet
TUGTOTOWTIKOD (POPOAOYIKNG KOTOIKIOG 7OV EKOIOETOL 0tO TNV OPUOdI0. Opy] TNG TPITNG XDPOG OTNV
onoio To gv A0y QUoIKd TPOCOTO dNAmVEL OTL Kototkel. EQdcov dev vrdpyel TET010 mGTOmOMTIKO,
Bempeiton g TOMOC KOToKiog To Kpdtog péLog To omoio e£€0maoe To daParnplo 1 10 GALO emiono
£Yypopo ToTOTNTOC,

ApBpo7  Opropog oV Popéa TANPOUIS

(1) Te TOVG OKOMOVG TNG TOPOVGAS ZVUEMVINS, ©F «POPLaS TANPOUAC» VOEITOL OTOL0GONTOTE
OWKOVOIKOG  Qopéng, O omolog KoTOPAAAEL TOKOLG OTOV TPOYHOTIKO Owkonovyo 1 e&aceoiilel
™V KoTofoAn] TOK®V TPOC GPECO OPEAOS owTOV, OVEEUPTNTOC TOL OV O (QOPEag avTOC €ivol o
OQEIMETNG NG OmaiTNONG 1N O QOPEng GTOV OMOl0 €xgl avabécel 0 OPEETNG 1] O TPOYUOTIKOG
JKaovY0g TNV TANPOLUT TOV TOK®V 1} TNV EE0GQAAON VTAG TNG TATPOUNG.

(2) Kabe ovtomra eykateomuévn o€ ovpPoddopevo péPog 6to omoio  KotaPddloviar TOKOoL 1 Yo
t0 omoio efoopoifeton M kataPorr] TOK®V TPOC  OPEAOG TOL  TPOYMOTIKOD  SUKOovyov
Oempeitar  emiong ©¢ @OpLag TANPOUAS KOTd TV &V Adyom mAnpouq 1 egocedlon g
mnpouns. H mapovoa Swdtaln Oev epopudletor ov 0 OIKOVOUIKOG @OpEac €xel AOYovg vo
TOTEVEL, PACEL ETIONUOV OTOIEIKTIKOV GTOLYEIDY TTOV VIOPAAAEL 1 OVTOTNTA, OTL:

o) ival VOHIKO pOdomno, EEUPOVUEVOV TMV VOLUK®Y TPOCSMIWY OV OVOPEPOVTIUL OTIV TOPAYPUPO 5
TOL ToPOVTOC Apbpov, )

B) Ta. k€PN TOL POpPoAoYOLVTAL BACEL TV YEVIKGY PLOUIGEDY POPOAOYINS TV ETLYEIPTCE®V, 1)

v) mpokerton yio OZEKA eykekpipévo coppova pe v odnyio 85/611/EOK tov Xvpfoviiov 1
1600VVALLOV OPYAVIGHOD GLAAOYIKMV EMEVOVCEMV £YKATEGTNLEVOL oTo T{EpoeD.

O owovopkdg (opéag mov KotafdAlel TOKOVG GE L0l TETOW OVTIOTNTO EYKOTEGTNUEVI] GE GAAO
oLUPaALOUEVO HEPOG, KOl Bempoduevn ®¢ @opéa mANpoUNG Pdost ¢ mopodoas Tapaypaeov 1
e€ooparilel v KoTafoAr] TOKOV Yo VT, KOWOMOLEL TNV m@Voupia Kot T dlevbvven g ovtotnTog
KoBMG Kol T0 GLVOMKO TOGH TV TOKWOV ToL TG KATEPAAE 1} TV onolmv eEacpdAlce TNV KaTaoin otV
apuoOdLo opyr TOL GUUPEAAOUEVOD PEPOVG EYKATAGTACNG TG, 1) OTtoiaL 0T GuvEYEL daPiBalet Ta otoryeia
VTG GTNV 0PUOSIOL APYN TOL GUUPBAAALOLEVOL UEPOVG EYKATAGTAOTG TNG OVTOTNTAG,

H ovtéomta mov avapépetor oty mapdypapo 2 tov mapoviog apbpov €xel, woTOGO, TO SIKOIMUO Vo
EMALYEL, Y10. TOLG GKOTOVE TNG TOPOVGUG ZVHPMVING, Vo Tuyydvel petoyeipiong wg OZEKA 1 og 16080vapog
0PYOVIGHOG, KaTh TV €vvold TG TTopaypaeov 2 ototyeio y). H dokmon awtod tov Sikauduatog amoteAsl
OVTIKEIIEVO TIGTOTOUTIKOD TTOL €KOIOETAL OO TO GLUPAAAOUEVO UEPOG GTO OmOio elvorl €YKOTESTNUEVN T
ovtdétnTo, VIoPdiAcTor O amd AVTAY TNV OVIOTNTO OTOV OWKOVOUIKO (opéa. To cupPaAildpeva pépn
Oeomilovv Tovg AemTopepeis Kovoveg AoKNONE WTOD TOL SIKOIMILOTOS Y10, TIC OVTIOTNTES TIG EYKOTESTNUEVES
670 £60(pOG TOVG.

e mePINTOOT TOL 0 OIKOVOLIKOG POPENG KOl 1] OVTOTITA TTOL OVAPEPETAL GTNV TAPAYPUPO 2 TOL TAPOVTOG



apBpov eivar eykateoTNUEVOL GTO 1010 GUUPUAAOUEVO HEPOC, TO €V AOY® GUUPBOAANOUEVO UEPOG AaUPAvEL TaL

avoykaio PETpa Yo TV e0GMAALGT) TG GUUUOPPOOTG TNG OVIOTITOG, OTAV EVEPYEL (G POPENG TATPOUNG,
TPOG TIG SLTAEELG TNG TTOPOVGOG ZUUPMVIOC.

Ta vopukd npdowmo. mov £apovvtal and TV PUPHoyn Tov dpbpov 2 otoyeio o) Tov mapdvtog GpBpov

stvat:

o) otn dwiavdia: avoin yhtid (Ay) kor kommandiittiyhtio (Ky)/ 6ppet bolag kot
kommanditbolag,
B) otn Zovndia: handelsbolag (HB) kot kommanditbolag (KB).

ApBpo8  Opropdg TOV TOKOV

(1) T tovg oKkomoE TG TOPOVCOC ZVUPOVIOS, MG «TOKOLY VOOUVTIL:

o)

P)

Y)

5)

ol KotaPAnOévieg 1 eyyeypoppévol 6e AOYOPLOOHO TOKOL Omd TAONG (QUCEMG OTOUTIOELS, EITE
ouvodevovtal ite Oyl amd eVOTOONKEG €YYUNOEIG I OO PTPO. CLULETOYXNG OTO KEPON TOV OQEAETT,
10lmg Og Ta E160ONHATO 0O TITAOVG TOL SNHOGIOV KoL OLOAOYIOKA SAVELY, GUUTEPIAUUPOVOUEVOV TOV
TPOGHETOV MPEANUATOV KoL Aoy ViV 1oV Ta. suvodevovy. Ot tdkot vrepnpepiog dgv Bempovvol TOKOL,

0l 3EGOVAELUEVOL 1} KEQPUAQIOTTOEVOL TOKOL KOTG, TNV TOANGT, TNV €motpopn 1 TV £6QANON TV
OITOLTIOEWY TTOV OVOPEPOVTOL GTO GTOLYELD ),

TO E10OON L0 TTOV TPOKVITEL OO TOKOLC, £ITE ALECH EITE LEG® OVTOTNTOS TOL AVUPEPETAL GTO (PBpo 7
TOPAYPAPOC 2 TNG TOPOVGOG ZVUPMVIOG, TO 0010 OLUVELETOL OTTO

1. OXEKA gykexpylévo ooupmva pe v ooryia 85/611/EOK tov ZvpBoviiov, 1§

2. 10030VOUO OPYOVIGHO CUAAOYIKAOV EXEVOVGEWDV EYKOTECTNEVO 6T0 T{EpoED,

3. ovIOTNTEG TOL EM®PEAOHVTOL BT TO JIKAIMLO TTOV TPOPAETETOL 6TO ApBpo 7 Tapdypapog 3 g
TOPOVGAS ZVUPMVINGS,

4. opyoviopoUg GLAOYIKGOV ETEVOVCEMV  EYKOTEGTNUEVOLG €KTOG TOV €00(POVS OTO  O7TO0i0
gpappoleton n cuvinim yo v dpvon g Evponaikng Kowomrtog duvapel tov apbpov g
299 ko extog Tov TCépoeb.

€LGOJM 0L TTOL TPOKVTTEL GO TNV TAOANGT], TNV EMOTPOPN 1} TV €EOPANCT HOVAS®V 1 UEPIIV GTOVG
aKOAOLOOLC OPYAVIGHOVS KOL OVTOTNTES, OV ETEVOVOLV GUEGO 1 EUUECT, HECH GAAWDV OpPYOVIGU®OV
GUAOYIKOV EMEVOVCEDY 1| OVIOTITOV OV OVOPEPOVIOL KATOTEP®, TOCOGTO ovmtePo Tov 40% Tov
EVEPYNTIKOV TOVG GE OTTOUTIGELS IOV CVOPEPOVTOL GTO GTOLYELD O1):
1)  OZEKA egykekpévoog copupmva, pe tv odnyia 85/611/EOK, 1
ii)  1003VVOUO OPYOVIGHO GLALOYIKOV ENEVOVCEMV eyKaTeSTNUEVO 6To TCEpaed,
i)  OVIOTNTEG TOL EMMPEAOVVTAL amd TO OKoimpo 7ov mpofAénetar oto dpbpo 7
TopAypopog 3 g mopodcag ZupEVviag,
V)  opyavioUOUG GUALOYIKMV EMEVOVGEDY EYKOTEGTIUEVOVS EKTOG TOV E0G(POVG GTO OTOI0
gpappoletor n cvvOnkn Yo v dpvon ¢ Evponaikie Kowvdmrag dvuvauel tov
apBpov ¢ 299 Kot ektdg Tov TCEpaed.

Qot600, 10, cvuPfaridpeva pépn pmopobv va pnv mephopPfdvovy oTov opoUd TV TOK®V TO
ELGOOMUN TTOV AVAPEPETAL GTNV TaPAYpaeo 1 ototyeio 6) Tov mapdvtog apbpov mapd udvo KoTd TNV
avoAoyio Tov To €GO CLTO AVTIOTOYXEL GE €1I0OMUA TOV, GUECH 1| EUUECH, TPOEPYETOL OO
TANPOUEG TOK®V KOTE TNV £vvola TV ototeiov o) kot B) g mapaypdeov 1 tov mapdvtog apbpov.

(2) Ocov agopd v mopdypago 1 otoyeio y) kot 8) tov mapdvtog Gpbpov, e mEPIRT®OTN 7OV
€vag opEac TANPOUNG dev €Yl 0T 01A0€0T TOV GTOLYEID OYETIKA LIE TO UEPOG TOV EIGOONLLOTOG OV
TPOEPYETAL OTO TANPOUT TOK®V, TO GUVOAIKO TOGO TOV EIGOONLLATOC BempEiTal MG TANP®UT TOK®V.

(3) Ocov agopd v mopdypago 1 otoyeio ) Tov mapdvTog GpHpov, GE TEPITTOOTN TOL O POPLNS
TANPOUNG Oev £YeL 0T J1A0ECT] TOV GTOLYEID GYETIKA LLE TO TOGOGTO TOV EVEPYNTIKOD OV EMEVOVETOL
0€ amULTHGELG 1| 6€ HOVAdEC 1 Hepidia Tov mpoPAEmovTaL 6TV &V AOY® TAPAYPAPO, TO TOGOGTO AVTO



Bempeiton 6TL vrepPaiver to 40%. Eqv dev pmopel vo mpocdiopicel T0 TOGO TOL EIGOOMUATOG TOV
GUYKEVIPAOVEL O TPAYUATIKOG O1kooDyoc, T0 €1600MUHe Oempeitoar 6Tl avtiotoryel 6to TPOidY NG

TAOANONG, TNG EMOTPOPNG 1] TNG EEOPANGCTG TOV LETOYADV 1) LEPIOIMV.

(4) Otav ouv toKol, 6mmg opifovtar oty mapdypago 1 Tov mapdvtog Gpbpov, katofdriovior 1
TOTOVOVTAL GE AOYOPLIGUO OVIOTNTOG TOV OVOPEPETAL 6TO ApBpo 7 Tapdypapog 2 Tng TOpoVGOg
SouQaviag, av 1 ev A0y® ovtoTNTo 08V ENMQEAEITOL td TO dikaiwUa 7oL TPoPAénetal oto apbpo 7
Tapdypapog 3 e Topohoag TuUE®VIaG, ol gV AdYm TOKol Oe@poliviol ®¢ TANP®UEG TOK®OV o TNV €V
AOY® ovtoTNTO.

(5) Ocov agopa v mopdypoago 1 otoreion B) kot 8) Tov TAPdVTOG GPBpov, TO. GLUPBUALOUEVA
uépn €yovv 1o dikaiopa vo {Todv omd Tovg QOpElg TANPOUNG OV Eival £YKOTESTNUEVOL GTO
£€00p0G TOVG Vo VIOAOYICoVV TOvg TOKOVG G€ €TNol PAorm katd T SpKeE TEPLOSOL TOL deV
vepPaivel 10 £€T0¢ KoL vo BE@POLV TOVG E€TNOIOVG OVTOVE TOKOLG MG MANPOUN TOKOV OoKOUN
Ko av dev dlevepynOel TOANGT, emoTpoPn 1 EE6QANCT KATA TN SLUPKELL QTG TG TEPLOSOV.

(6) Kot mapékkiion and v mopdypapo 1 ototyeia v) kot 6) Tov mapdvtoc apbpov, to cuuPaAiiopeva
uépn €yovv 10 dikaiopa vo eEalpEGOVV 0o TOV OPIGUO TMV TOK®V TO EIGOSIO TTOV UVOPEPETOL GTIC
GUYKEKPIUEVEG O10TAEES OO OPYOVIGHOVG 1| OVTOTNTES TTOL €0PEVOVY EVTOG TOV €JGPOVG TOVG, GE
TMEPIMTOGTN TTOV TO TOGOGTO TOL EVEPYNTIKOD TWV EV AOY® OPYOVIGLAOV 1] OVIOTHT®V OV £)XEL EXEVOLOEL
O€ OMOLTNGELS Ol OT0IEG avaPEPOVTIOL GTNV mapdypaeo 1 otoyeio o) tov mapodviog dpbpov dev
vrepPaivel to 15%. Opoimg, katd mopékkAion and v mopdypago 4 tov mapdviog apbpov, To
oupPoaiAdpevo pépn €xovv to Sikaimpo vo eEapécovy amd ToV OpPIGHO TOV TOK®V, Omwg opilovtal
oV mopdypago 1 tov TaPOVTOG APBPOL, TOLE TOKOLG TOL KOTUPAAAOVTIOL 1 TIOTOVOVTOL GE
Aoyoaplooud ovioTnTog oV ovaPEPETUL 6To GpBpo 7 mapdypapoc 2 ¢ Tapodoag Tuuemviag, v M
ovtotta ot
dgv emoeeheiton omd 10 dwkaimpo wov TpoPAémeTor 6to Gpbpo 7 mapdypapog 3 NG mapoVoHg
ZOUQOVING KOl EIVOIL EYKATESTNEVT] GTO £30PAC TOVG, GE TEPITTOOT] OV TO TOGOGTO TOL EVEPYNTIKOD
TOV & Ay OVIOTHTOV 7oL €XEl  €mevOLOEl ©E  OMOUTACEL Ol  OMOieC  avOpEPOVTOL
oV mopaypao 1 otoryeio a) Tov TapdvTog Apbpov dev vrepPaivet to 15%.

H doknon avtov tov Sikoudpotog omd cvpPoAiidpevo pEPOG €ivar SEGUEVTIKN Kol Yol To GAAQ
cupforropeva pépn.

(7) Am6 ™mv 1n lavovapiov 2011, to mocootd mov avaeépetar oty mapdypoapo 1 octotyeio &) Tov
TapovTog ApBpov Kot oty Topdypapo 3 Tov TapovTog apbpov givar 25%.

(8) Ta mocootd MOV avaEépovion otV mapdypaeo 1 otoyeio &) Tov mapdvrog Gpbpov Kol otV
mapdypapo 6 Tov Tapovtog dpbpov kabopilovtal PAcel TG EMEVOLTIKNG TOAITIKNG, OT®S opileTal
OTOV ~ KOVOVIGUO KOl OTO  KOTOOTOTIKG — £yypopo TV & AOYy®  OpyovioUdvV 1
OVTOTTOV 1, EAMAEIYEL OVTOV, BACEL TNG TPAYUATIKNG GOVOESTG TOV EVEPYNTIKOV TOVG.

ApOpo 9  Kotavour TV £660®V a6 THY TAPIKPATIGN GOPOV

(1) To Tlépoeh mapakpatel 10 25% TG TOPOKPATNONG POPOV TOL EKTIMTEL SUVAEL TNG TOPOVCOS
Zoppoviog kot petafiPalet to viorouro 75% twv 603wV 610 GALL GUUPIALOLEVO LEPOG.

(2) To TCépoeh mov emPAAAel mapAKPATNOT POPOL GOUPMVE LE TO GpBpo 4 TopdypaPog 4 TG TAPOLGHS
Zopeoviag mapakpatel To 25% tov e50dwv ko petafialet to 75% omv EAAnvia) Anpokpartio pe tnv
avoroyio Tov WyvEL Yo, TG LETAPIPACEIS TOV TPOYHOTOTOLOVVTOL KOT EPOPLOYN TG TOPaypdpoL 1 Tov
mapdvtog GpHpov.

(3) H petapipacn avtr wpaypotonoteitol yio kaOe €10 oe pio 06om TO apyoTEPO EVIOG eEAUNVOL LETE TO
TELOG TOV POPOLOYIKOV £TOVG TOL opileTan omd T vouobeaio tov T(époeb.

(4) To Tlépoed mov emParier mapoxpdTnon eOPoL AapPdvel Ta avaryKoio LETPO TPOKEYEVOL VO, SLCQOAIGEL
™V opHn AE1ToVPYic TOL GLGTAATOC KATAVOUNG EGOSMV.



ApBpo 10 EEdrewyn tng Simiig oporoyiag

(1)

)

To ovpPorlopevo HEPOG TNG POPOAOYIKNG KOTOWIOG TOV TPUYUATIKOD SIKOovyov Oc(poAilel v
e&dheym g Suthng POpPoAOYIiOG TOL EVOEYOUEVMS VO TPOKVTTEL atd TNV EMPOAN, omd To TLEpoed, g
TOPAKPATNONG POPOL GTNV OTOL0 OVAPEPETOL 1) TTAPOVGH ZLUG®VIC, COUQOVO HE TIC OKOAOLOEG
dwatdéeic:

1)  OtOv €nl TOV TOK®V OV EIGTPATTEL £VOG TPOUYUATIKOG OIKOLOVY0G £YEL TapaxpatnOel popoc oTo
TCépoeD, 10 GAA0 cVUPAAROUEVO LEPOG YOPTYEL, COUPOVO LE TO ECAOTEPIKO TOL JiKOIL0, TIGTMON
@OpoL iom pe TO TapokpoaTndEy oty Ty Tood. AV 10 TOGO QTO LIEPPOIVEL TO TOGH TOV
OPEOLEVOL oOPPmVa Le TV eBvia vopobesio popov, T0 A0 CLUPUAAOEVO HEPOG EMIOTPEPEL
TO ENUTAEOV TTOGO TOL TTOPUKPATNOEVTOC POPOV GTOV TPUYUATIKO S1KLOVYO,

i) v, IEPAV NG TAPAKPATNONG POPOV OGS TPOPAETETOL 6TO ApOpo 4 NG TAPOVGHG ZVUP®VIAGS,
€Ml TOV TOKWOV TOV EIGTPATTOVTOL OO TPAYHOTIKO SKalovyo £xel dievepynOel omolodnmote GAAN
TOPOKPATNCT  POPOV/TOPOKPATNCT GOPOV GTNV TNy Kol T0 GUUPCAAOUEVO HEPOC TNG
(QOPOAOYIKNG  KoTowkiog yopnyel miotwon @Opov Yo TNV &V AOY®  TOPAKPATNON
QOPOV/TOPUKPATNON POPOV GTNV TNYN COUP®VO LE TNV €BviKn Tov vopobesia 1 Tic cupPdoelg
TEPL SUTANG POPOAOYIOG, TO TOGO QWTAG TNEG GAANG TTOPAKPATNONG POPOV/TOPAKPATNIONS POPOV
OTNV TNy TUCTOVETOL TPV OO TNV EPAPUOYT TNG OL0dIKAGI0G OV TPOPAENTETOL GTO GTOLYELD 1)
TOL TTOPOVTOG GpBpov.

To cvpPaiidpevo pépog mov gival To KPATOG TNG POPOAOYIKNG KOTOIKIOG TOV TPAYLATUCOD SUKOovy 0V
UTOPEL VO OVTIKOTOOTIGEL TOV UNYOVIGUO TG OTOOoNS (pOPOV TTOL AVAPEPETUL GTNV TTaPdypapo 1) Tov
TOPOVTOG GPOpov e TNV EMOTPOQEN TNG TUPOKPATNONG GOPOL 7OV ovapépetar oto apbpo 1 g
TOPOVCaG ZVUPOVING.

ApBpo 11  MerapoTtikég o1aTAEELS YI0 TOVG SLUMTPAYIUTEVCLUOVS YPEDMCTIKOVS TITAOVG

(1) Kotd ™ didpkela TG LeTafatikng TepLodon mov avopEpeTal 6to dpbpo 14 g mapovoag Xvuemviag

ko péypr tig 31 AexepPpiov 2010 1o apydtepo, ov eyympileg kor Oebveic opoloyieg kol GAAOL
STPAYHOTEVGIUOL YPEDOTIKOL TITAOL IOV £Y0VV €Kd00EL Y100 TpMT Popd TPtV amd v 1M Maptiov 2001
N OV TA EVNUEPOTIKA PLAAASLOL YOl TV ELCOYOYT] TOVG OTO YPNUATIOTPO 0LV £xovv eyKpBel Tpv
amd TV muepounvia. vty amd TIg apuddleg apyéc katd v Evvown g odnyiog 80/390/EOK tov
Zvppoviiov, N amd apuodieg apyég o TPITEG YOPES, deV BE@POVVTOL MG ATAITNGEIS KOTA TNV £VVOL0 TOV
apBpov 8 mopdypapog 1 otoryeio o) NG TOPOvGHS Zvpemviag, Vad TNV mpovimddeon OTL dgv
TPOLYLLOTOTOLOVVTOL EXTAEOV EKOOGELS TMV €V AOY® SOTPAYLOTEDSULOV YPEMOTIKMOV TITA®V 0o TV In
Maprtiov 2002 kot e€nc. Edav oumg 1 petaPatikn nepiodog moportadei mépav g 31ng Aekeufpiov 2010,
ot dotdéelg Tov mapdvrog Apbpov egokorovBodv va oybhovy HOVOV Yo SLOTPOYUOTELGILOVG
YPEMOTIKOVG TITAOVG 0TOV TOL E100LC:
- 7OV TEPLEYOVV PNTPES EMOVEVOWUATOONG TOV EKTEGHEVTOC (POPOL KoL
- €QPOCOV 0 QOPENS TANPOUNG EIVOL EYKOTESTNUEVOG G GUUPOALOUEVO UEPOG TTOVL EPOPUOLEL TNV
TOPOKPATNOT GOPOL KOL O €V AOY® (POPENG TANPOUNG KATAPBOAAEL TOKOVG GTOV  TPOYLOTIKO
dkaovyo eyKaTeaTNUEVO 68 GAAO cuuPariduevo pépog 1 eEacealilel TV KOTafBoAr] TOK®V TPog
GLEGO OPEAOC CVTOV.

Ye mepintorn Tov TPAYUATOTOmBovV EMTAEOV EKOOGEIS TMV TPOUVUPEPOLEV®V  SUTPUYLOTEDCIUDV
YPEOOTIKMV TiTAwV amd v In Maptiov 2002 ko €€1¢, amd KvPepvioelg 1 EEOLOIOVUEVOVS OPYOVIGHOVE
OV evePyolv ®¢g dnudclo, apyn N Tov omoimv o poiog avayvopiletar and d1ebvi cuvOnkm, Ommg
opileton oto [apdptnua TG TaPOLGOS ZVUPOVIOG, 1] GUVOAIKT EKO00T AVTMV TV TITAMYV, OTOTEAOVUEVT
omod TV apyIKn €kdoom Kot TiG VEEG €KOOGELS, Bewpeitarl w¢ omaitnon kotd v £vvoln tov apbpov 8
apdypoeog 1 otoryeio a) g mopovcag ZUEOVIOG.

Yg mepintwon mov mpaypoTomondel mEPATEP® €KOOCT TOV TPOUVOPEPOUEVMV OLOTPOYLLOTEVCEMV
YPEMOTIKMV TitAwV amd v 1 Moptiov 2002 kot €&ng amd dAAo ekdOTN 1OV deV KOADTTETOL 07TO TO dEVTEPO



€04Q10, 1| TEPULTEPM VTN £kdooT Bempeitol ¢ amaitnon katd v vvola tov dpbpov 8 mapdypagpog 1
GTOKElO ) TNG TOPOVGAG ZUUPOVING.

(2) Kapio odtaén tov mapdvtog Gpbpov dev egumodilel ta cupParidueve pépn va. GOpoAoyoDV TO
€1G00NUO ATTO TOVG OLOTPOYUATEVGILOVS YPEMCTIKOVG TITAOLG OV OVOPEPOVTAL GTNV TOPAYPapo 1)
SLUPOVA pe TV eBvikn vopobeaia Tovg.

ApOpo 12 Awdwkaocio aporfaiog copeoviag

Edv mpoxdyouv dvoyépeleg 1 apeiforieg petald tov pHepmv OGOV aQopd TNV EPAPUOYN N TNV EpUnvein
™G TOPOVGOS ZVUPVIaG, To cupuPoidopeva pépn katafdilovy ke duvat Tpoomabela va eMAHGOVY
70 Bépa pe apoiPaio cvpe@via.

ApBpo 13  Amoéppnro

(1) Okeg ov mAnpogopieg mov mopéyer Kot AapPdver 1 opuoddion oy} GLUPBOAAOUEVOVL  UEPOLS
KPATOVVTOL OTTOPPNTES.

(2) Ov mAnpogopiec MOV TOPEXOVTIOL OTNV  OPUOSIN  Oapy GLUPBOAAOUEVOL UEPOVG OEV  UTOPOVV
VO XPNOILOTOIOVVTOL  Yl0L  OKOTOUG  TéPOV  eKelvav  Tng  AGueong  @oporoyiag  yopig
TPONYOVUEVT] YPOATTH CLYKATAOEST) TOV AAAOL GUUPAAAOUEVOD HUEPOLG.

(3) O mapeydpeveg TANPOPOPIieS KOWVOTOLOVVTOL LOVO GTO POPAOUEVE TPOSMTA 1 aPYES YL OKOTOVG GeoTg
(OPOAOYIOG KO YPNCULOTOLOVVTOL 07T TOL EV AGY® TPOSOTO. 1] APYES LOVO Y10l TETOIOVG GKOTOVS 1] Y10 GKOTIOVG
gmmpnong, mepapPoavopévng g ékPacng toxdv mpoouydy. e TOvg GKOTOVG oVTOLE, HIopohv Vol
KOIVOTTOL0VVTOL TATPOQOPIEG GE AKPOUUATIKES OLUOIKOAGIEG 1 GE SIKOGTIKEG EVEPYELEC.

(4) Otav 1 appoda apyn copPordopevov pépovg Bempel 6TL o1 TANpoPopieg Tov EAafe amd TV aproddie apyn
TOL GAAOL GUUPBAANOUEVOL LEPOLS EVOEYETOL VOL EIVOL YPAGIES Y10 TNV apUOdI opy] GAAOL KpdTovg uéElovG,
umopet va Tic S1oPPalel o ot TV AprOSI 0Py, LE TI COUP®VI YVOUN TNG OPUOSLOG APYXNG TTOL TOPESYE
TIG TANPOPOPIES.

ApOpo 14 Merafatuc mepiodog

10 téhoC NG peTafatikng meptddov, Omwg ot opileton oto apbpo 10 mapdypagog 2 g odnyiag, to TLépoeh
OTOUOTA VO EPAPUOLEL TNV TOPAKPATNON POPOL KOL TNV KATOVOUN TOV €600®V TOL TPOPAEMETOL TNV
moapovoa Zvpemvia kot apyilel va epapuolet Evavtt Tov GAAOL GUUBOAAOLEVOL HEPOLS TIS SOTAEELS Yo TV
OVTOLLOTT AVTOAACLYT) TTANPOPOPLDY KATA TOV TPOTO oV TtpoPAénctor oto Kepdhano 11 g odnyiag. Edv katd
™ petaPatikyy mepiodo 1o Tlépoeh emiélel va epopudcel TG STAEEC Yol TNV OVTOUOTI OVTOAAOYN
TANPOPOPIBY KaTd Tov Tpdmo mov mpoPAiénetar oto Kepdhowo I g odnyiag, dev Ba epappodlel miéov v
TOPOKPATNOT) POPOV/TOPAKPATNCN POPOL GTNV TNYN KUl TV KOTAVOLN TOV €600®V OV TPOPALTETAL GTO
GpOpo 9 TG TOPOVGOG ZVUPOVING.

ApOBpo 15 "Evapén woyvog

Me v emeoiaén v datdEemv Tov apbpov 17 g mapovcag Zupemviog, 1 Zupeovia tifetor o 1oyw TV 1n
Lavovapiov 2005.

ApOpo 16 Anén

(1) H mopovco Zoppmvio Topapével G 1oy0 EpOcoV dev TV Katoyyeilet éva amd o cupBoAlopeve, PépN.

(2) "Exooto coufaiiopevo pépog duvatal Vo Katoyyeilel v mopodoo ZUUE®VIN [E YPOTTH KOVOmoino)



TPOC TO GAAO GUUPOALOUEVO LEPOC, GTNV OTTo10, SlEVKPIVILOVTOL 01 GLVONKEC TOL OONYNCAY GTNV €V AOY®
KOWOmOINGT). TNV TEPITTMCT 0TI, 1] ZUUPOVIK TODEL VOL IGYVEL LLETAL TNV MLEPOUN VIO YVOOTOTOMOTG.

ApBpo 17 E@appoyn Kot avasToA TG EQUPLOYIS

(1)

2)

3)

4)

H epappoyn e mapovcog coppaviag eEaptdtor amd v EYKPIon Kot EpopUoyn amd OAo KpATn AN g
Evponaikng Evoong, ond tic Hvoupéveg TloAteieg g Apepikrg, v EABetio, v Avodpo, 10
Avyrevotdnv, 0 Movakd kot to Zav Mapivo kot amd ola to eEaptuéva 1 cuvoedepéva edAPT TV
Kpotdv pedmv g Evpomaikng Kowomrtag, avtiotoyya, UETPOV GOUEOVOV 1 1COSUVOU®V HE TO
nwpoPrendueva oty odnyia 1| otV Topovoa Zvpemvia, Kot Tov Kafopiopud v 0wV nUEPOUNVIDY
EPAPHOYNG.

Ta copPorridpevo pépn omo@acilovv, HE KOWNA GLHE®VIO, TOLAJYIOTOV €51 URveS TPy amd TV
nuUepounvia Tov avaeépetal oto apbpo 15 g mapovoag Zupemviag, Katd TOcov 0 0pog Tov Tifeton oty
Topaypapo 1 mAnpovtal 6Gov apopd TG NUEPOUNVIEG Evapéng 10YD0G TMV GYETIKOV LETPMV OTO KPAT
UEAN, OTIC TPOaVOPEPDEITES TPITEC YDPES Kol oTaL EEOPTNIEVE, 1) GUVOEDEUEVD EOAPT).

Me v emeviaén g ddikaciog apolaiog cupupviag Tov Tpofiénetal 6to Gpbpo 12 g mapovcog
ZoUeoviog, olodmoTe amd T GUUPOAAOUEVO LEPT) UTOPEL VO OVAGTEIAEL TNV EQPOPLOYN TNG TOPOVGOG
Sopeoviog | Lep@V oTAG HE GUECT) 16)D, LE KOWOTOINGoT 6T0 GAAO UEPOG otV omoia dlevkpviCovton ot
GLVONKEG TTOL 0ONYNGOV TNV €V AOY® KOIVOTTOINON EPOGOV 1 001Yia, TTAVEL VOL IGYVEL EITE TPOCWOPVE, EITE
LOVILOL GOUPOVOL LE TO EVPOTOIKO KOWOTIKO SIKOI0 1] G€ MEPIMTOON TOL KPATOG LEAOG OVAGTEIAEL TNV
EQAPUOYN TOV OIKElMV exTEAeOTIKOV Ootdewv. H epapuoyn g Zvpeoviag amokobiotator HOALG
TOGOVV V0L GUVTPEXOLY 01 GUVONKES TTOV 0ONYNCAV GTNV OVOGTOAN.

Me v empdrocn g dadikasiog apoaiog copemviag mov mpoPAénetal oto dpbpo 12 g mapovsag
Sopemviag, otodMmote omd To. GUUPUAAOUEVE UEPT UTOPEL VO OVOGTEILEL TV EPAPLOYN TNG TOPOVGOG
Sopeoviag HECH KOWOToinong 6T0 GAAO HEPOC, S1eVKPVILOVTOC TIG GLVONKES TTOV 0ONYNCOV GTNV EV AOY®
KOWOTOINGT €POCOV Lol 0O TIG TPITEG YDPEG 1] TO £XGPN TOL AVAPEPOVTOL OTIV TaPAYpapo 1 Todoovv
OTN GLVEXEW VO EPOPUOLOVV TOL LETPOL TTOL AVOPEPOVTIOL OTNV €V AOY® Ttapdypogo. H avactod) g
EPOPLOYNG TPAYLATOTOIELTOL TO VEpiTEPO dVO UAVEG UETE, TN Yvootomoinon. H epappoyn g Zvpeoviag
amokaBiotatol HOMG  amokaTaeTafovV Kot To. LETPE. amd TV €V AOY® Tpitn Ympa 1] £30POC.

Zovtaynke oty EAAMNVIKI Kot oTnV ayYAKY| YAdooo kot To. Kefpeva 6e OAEG anTEG TIG YAMooeS eivar  e&icov
ovBevTcd.

I[TAPAPTHMA
Koatahoyog TV «EE0H0100UEVOV 0PYAVIGRLAV» GTOVG 0TT0I0VS avaPEPETOL TO apOpo 11

INoa tovg okomovg Tov apbHpov 11 Tng Tapovcag cLUE®VIAG, ol akoAovbol opyavicuoi Bempodvial g
«g&opo1ovevVol TPog OO apyf N TOV 0ToimVv 0 polog avayvopiletal amd 51e0vr) cuvONKn»:

OPTANIZMOI ENTOX THX EYPQIIATKHE ENQXHX:
Béiyo

Région flamande (Vlaams Gewest) (pAopovown meptoyn)

Région wallonne (meproyn g BaAloviag)

Région de Bruxelles Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest (meploy tov Bpuéeliav
[Ipwtevovong)

Communauté frangaise (YoOAAKY KOWVOTNTO)

Communauté flamande (Vlaamse Gemeenschap) (eAapovdiky kovoTnta)

Communauté germanophone (Deutschsprachige Gemeinschaft) (yeppavopwvrn kowotnta)

Ionrtavia

Xunta de Galicia (kvBépvnon g avtoévoung kowvotrag g Iolciog)
Junta de Andalucia (xvBépvnon g avtdvoung KowoTnNToS TG AVEaAovGiag)



- Junta de Extremadura (xvpépvnon tng avtovoung kowotntog e E€tpepadovpag)

- Junta de Castilla-La Mancha (xvpépvnon tng avtovoung kowvotntog e Kaotiing-Aapdvioo)

- Junta de Castilla y Ledn (xvpépvnon g avtdvoung kowotntog tng Kaotiing kot Agov)

- Gobierno Foral de Navarra (kvpépvnon g Napdapag)

- Govern de les Illes Balears (kvpépvnon tov Bakeopidov Njowv)

- Generalitat de Catalunya (kvpépvnon g Kataloviag)

- Generalitat de Valencia (kvpépvnon tg Boaiéveiag)

- Diputacion General de Aragdn (kvBépvnon e Apaykdv)

- Gobierno de las Islas Canarias (kvpépvnon tov Kavapiov Niowv)

- Gobierno de Murcia (kvpépvnon g Movpbiag)

- Gobierno de Madrid (kvpépvnon g Madpitng)

- Gobierno de la Comunidad Auténoma del Pais Vasco/Euzkadi (xvfépvnon g avtdvoung
KOWOTNTOG TNG Y®pag TV Bdokwv)

- Diputacion Foral de Guipuzcoa (emapytakd copfovito tov I'kovimovokoa)

- Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (emapytood copufoviio g Biokdylag)

- Diputacion Foral de Alava (emapyloxd copfodito g AAdPa)

- Ayuntamiento de Madrid (d1pog t™¢ Madpitng)

- Ayuntamiento de Barcelona (d0pog g Bapkeddvng)

- Cabildo Insular de Gran Canaria (cvufodiio tng Niocov I'kpav Kavépio)

- Cabildo Insular de Tenerife (cuppodiio tng Nioov Tevepipnc)

- Instituto de Crédito Oficial (miot@TiKo dnpocio Topoua)

- Instituto Catalan de Finanzas (ypnpatodotiké idpupa g Katatoviag)

- Instituto Valenciano de Finanzas (ypnuotodotikoé idpvpa g Barévoiog)

EAlLada

- Opyaviopodg Tniemkowmviov EAAGSag
- Opyoviopog X1ompodpoumv EALGSag

- Anpdown Emyeipnon Hiextpiopoo

T'oAria

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (tapeio andoPeong KOwmvikov ypéovg)
- L'Agence francaise de développement (AFD) (yodhikog opyaviopog avamntoéng)

- Réseau Ferré de France (RFF) (diktvo c1dnpodpopmv tng ['arriog)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (g6viko topeio avtoKvnTodpormy)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (onpocia mepiBoaiym, vocokopueio tov Iapioiov)
- Charbonnages de France (CDF) (avOpakmpvyeio tng I'oAriog)

- Entreprise miniére et chimique (EMC) (LeTaAAEVTIKY KO ¥NILIKNY EMLXEipnON)

Itahia

- Regions (meproyéq)

- Provinces (emapyieg)

- Municipalities (dnpot)

- Cassa Depositi e Prestiti (tapeio mapokatadnkdv Kot doveimv)

Agtovia
- Pagvaldibas (tomikég kvPepvioeic)

Holovia

- gminy (KOWOTNTEC)

- powiaty (meployéc)

- wojewodztwa (emapyieg)

- zwiazki gmin (evOGEIC KOWVOTNT®V)

- zwiazki powiatow (evdGEIC TEPIPEPELDV)

- zwiazki wojewodztw (evADGELS ETOPYLDV)

- miasto stoteczne Warszawa (mpwtevovca 1A ¢ Bapoofiag)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Opyovioudg ywo v avadidpfpwon kot tov
EKGLYYPOVIGUO TG YE®PYIOG)

- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Opyovioudc yewpyikng 1010kt oiag)



Hoptoyario

- Regido Auténoma da Madeira (avtévoun nepioyn ™ Madépag)
- Regido Autonoma dos Acores (avtovoun meptoyn Twv Alopav)
- Municipalities (dnpot)

Yhiopaxio

- mesta a obce (dnuov)

- Zeleznice Slovenskej republiky (ZAofaxiki| etatpeio 613npodpopmv)

- Statny fond cestného hospodarstva (E@viko tapeio dwayeipiong 0dév)

- Slovenské elektrarne (chofakikoi otafuoi NAeKTpIkoy peOUATOS)

- Vodohospodarska vystavba (Etaipeia g opforoyikng xpoemc Tov vdaTmV)

AIEONEIZ OPT'ANIZMOI:

- Evponaikn Tpanela Avacvykpotnong kot Avantoéng

- Evponaikn Tpanela Enevdvcemv

- Aocwtikn Tpanela Avantuéng

- Aoppwovikn Tpdarela Avdmtuéng

- Hayxéopo Tpamelo /ATAA / ANT

- Awebvng Opyaviopdc Xpnuatodotnong

- Awpepicoavikn Tpanelo Avamtoéng

- Tapeio Kowoviking Avamtuéng Tov Zvufoviiov g Evponng

-  EYPATOM

- Evponaikn Kowdtnta

- Xpnuatodotikn Zuvepyosio yio v Avamtuén tov Avoewv (CAF)
- Evponaikn etopeia yio mn Xpnuoatoddton o1onpodpopkon vikon
- Evponaikn Kowotnra AvBpaxa kot Xaivpo

- Emevovtu) Tpamelo tov Bopelogvpomaikmv yopov

- Avamro&oxn Tpdmela tng Kopaifumc

O1 datd&elg tov apBpov 11 dev Biyovv ooV diebveig voypedoelg Tov Ta GLUPAALOUEVE UEPT EYOVV
avaAGPeL EVavTL TOV TPOAVOPEPOLEVAOV SIEBVAOV OpYOVIGU®DV.

OPI'ANIXMOI TPITQN XQPQN :
Ot gv AOY® opyaviopol mAnpodv ta eENG KpLTHpLaL:

(1) O opyavioudg Bempeital coE®OG ¢ SNUOGIOC COLPOVA LE TO, EBVIKE KpLTHPIA.

(2) O dnpodo1og VTOG OPYUVIGUOG SPUCTNPLOTOIELTAL EKTOG TOV EUTOPIKOD TopE, dlayelpileTal Kot
YPMHATOSOTEL OLLASA KOWVOPELDY dPACTNPLOTIHTOV TOPEYOVTOS ayaBd KoL VANPEGIEC EKTOG TOV
EUTOPTKOV TOUEN Ko ELEYYETOL OVTMG 0t TN YEVIKT KLPBEpvnon.

(3) O dnuodo10g aVTOG OPYUVIGUOG EKOTOEL TAKTUKE KO LEYOAO OLLOAOYLOKA dAVELD.

(4) To ovykexpuévo kpdtog eivar e Béomn va eyyunBel 6TL 0 INUOG10G CVTOG OpYaVIGOG dev Ba Tpofel
o€ TpopN EO6PANGN.

OPOI TPOIIOIIOIHXHX TOY HAPONTOX IAPAPTHMATOZX:

O KatdAoyoc TV eE0UOIOVUEVOV OPYOVICU®V TOV TapdvToc [Tapaptiuatoc ivatl duvatd va
tpomomom et pe apofaio cupemvia.



AGREEMENT
IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS
ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME AND THE PROVISIONAL APPLICATION
THEREOF

A. Letter from the Hellenic Republic

Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each of
Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU Member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of Man,
and Jersey and each individual EU Member State that is to apply the withholding tax in the transitional
period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax Agreement, and
that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of Proceedings of the High
Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of 12 March (Doc. 7408/04
FISC 58).

In view of the above mentioned agreed texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on the
taxation of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking to
comply at the earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into force of
this Agreement and to notify each other without delay when such formalities are completed.

Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on the
taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and Jersey
apply this Agreement provisionally, within the framework of our respective domestic constitutional
requirements, as from 1 January 2005, or the date of application of Council Directive 2003/48/EC of 3
June 2003 on taxation of savings income in the form of interest payments, whichever is later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and Jersey.
Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,

For the Hellenic Republic

Done at Athens, on 24 April 2004, in the English language in three copies.



B. Letter from Jersey

Sir,
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as follows:
" Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each
of Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of
Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply the withholding tax in the
transitional period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax
Agreement, and that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of
Proceedings of the High Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of
12 March (Doc. 7408/04 FISC 58).

In view of the above mentioned agreed texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on
the taxation of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking
to comply at the earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into
force of this Agreement and to notify each other without delay when such formalities are completed.
Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on
the taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and
Jersey apply this Agreement provisionally as from 1 January 2005, or the date of application of
Council Directive 2003/48/EC of 3 June 2003 on taxation of savings income in the form of interest
payments, whichever is later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and Jersey.

Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,"
I am able to confirm that Jersey is in agreement with the contents of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration,

For Jersey

Done at St. Helier 19.11.2004.



Appendix 1

AGREEMENT ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME BETWEEN JERSEY
AND THE HELLENIC REPUBLIC

WHEREAS:

1. Article 17 of Directive 2003/48/EEC (“the Directive”) of the Council of the European Union (“the
Council”) on taxation of savings income provides that before 1 January 2004 Member States shall
adopt and publish the laws, regulations and administrative provisions necessary to comply with this
Directive which provisions shall be applied from the 1 January 2005 provided that:

(1) the Swiss Confederation, the Principality of Liechtenstein, the Republic of San Marino, the
Principality of Monaco and the Principality of Andorra apply from that same date measures
equivalent to those contained in this Directive, in accordance with agreements entered into by
them with the European Community, following unanimous decisions of the Council;

(i1) all agreements or other arrangements are in place, which provide that all the relevant dependent
or associated territories apply from that same date automatic exchange of information in the
same manner as is provided for in Chapter II of this Directive, (or, during the transitional period
defined in Article 10, apply a withholding tax on the same terms as are contained in Articles 11
and 12)”.

2. The relationship of Jersey with the EU is determined by Protocol 3 of the Treaty of Accession of the
United Kingdom to the European Community. Under the terms of the Protocol Jersey is not within
the EU fiscal territory.

3. Jersey notes that, while it is the ultimate aim of the EU Member States to bring about effective
taxation of interest payments in the beneficial owner’s Member State of residence for tax purposes
through the exchange of information concerning interest payments between themselves, three
Member States, namely Austria, Belgium and Luxembourg, during a transitional period, shall not be
required to exchange information but shall apply a withholding tax to the savings income covered by
the Directive.

4. The “withholding tax” referred to in the Directive will be referred to as the “retention tax” in
Jersey’s domestic legislation. For the purposes of this Agreement the two terms therefore are to be
read conterminously as “withholding/retention tax” and shall have the same meaning.

5. Jersey has agreed to apply a retention tax with effect from the 1 January 2005 provided the Member
States have adopted the laws, regulations, and administrative provisions necessary to comply with
the Directive, and the requirements of Article 17 of the Directive and Article 17(2) of this
Agreement have generally been met.

6. Jersey has agreed to apply automatic exchange of information in the same manner as is provided for
in Chapter II of the Directive from the end of the transitional period as defined in Article 10 (2) of
the Directive.

7. Jersey has legislation relating to undertakings for collective investment that is deemed to be
equivalent in its effect to the EC legislation referred to in Articles 2 and 6 of the Directive.

Jersey and the Hellenic Republic hereinafter referred to as a “contracting party” or the “contracting
parties” unless the context otherwise requires,

Have agreed to conclude the following agreement which contains obligations on the part of the
contracting parties only and provides for:



(a) the automatic exchange of information by the competent authority of the Hellenic Republic to
the competent authority of Jersey in the same manner as to the competent authority of a
Member State;

(b) the application by Jersey, during the transitional period defined in Article 10 of the Directive,
of a retention tax from the same date and on the same terms as are contained in Articles 11
and 12 of that Directive;

(c) the automatic exchange of information by the competent authority of Jersey to the competent
authority of the Hellenic Republic in accordance with Article 13 of the Directive;

(d) the transfer by the competent authority of Jersey to the competent authority of the Hellenic
Republic of 75% of the revenue of the retention tax;

in respect of interest payments made by a paying agent established in a contracting party to an individual
resident in the other contracting party.

For the purposes of this Agreement the term ‘competent authority’ when applied to the contracting
parties means “Ministry of Economy and Finance” in respect of the Hellenic Republic and “the
Comptroller of Income Tax” in respect of Jersey.

Article 1 Retention of Tax by Paying Agents

Interest payments as defined in Article 8 of this Agreement which are made by a paying agent
established in Jersey to beneficial owners within the meaning of Article 5 of this Agreement who are
residents of the Hellenic Republic shall, subject to Article 3 of this Agreement, be subject to a retention
from the amount of interest payment during the transitional period referred to in Article 14 of this
Agreement starting at the date referred to in Article 15 of this Agreement. The rate of retention tax shall
be 15% during the first three years of the transitional period, 20% for the subsequent three years and
35% thereafter.

Article 2  Reporting of Information by Paying Agents

(1) Where interest payments, as defined in Article 8 of this Agreement, are made by a paying agent
established in the Hellenic Republic to beneficial owners, as defined in Article 5 of this Agreement,
who are residents of Jersey, or where the provisions of Article 3(1)(a) of this Agreement apply, the
paying agent shall report to its competent authority:

(a) the identity and residence of the beneficial owner established in accordance with Article 6 of this
Agreement;

(b) the name and address of the paying agent;

(c) the account number of the beneficial owner or, where there is none, identification of the debt
claim giving rise to the interests;

(d) information concerning the interest payment specified in Article 4(1) of this Agreement.
However each contracting party may restrict the minimum amount of information concerning
interest payment to be reported by the paying agent to the total amount of interest or income and
to the total amount of the proceeds from sale, redemption or refund;

and the Hellenic Republic will comply with paragraph (2) of this Article.

(2) Within six months following the end of the tax year, the competent authority of the Hellenic
Republic shall communicate to the competent authority of Jersey, automatically, the information
referred to in paragraph (1) (a) — (d) of this Article, for all interest payments made during that year.

Article 3 Exceptions to the Retention Tax Procedure
(1) Jersey when levying a retention tax in accordance with Article 1 of this Agreement shall provide for
one or both of the following procedures in order to ensure that the beneficial owners may request

that no tax be retained:

(a) a procedure which allows the beneficial owner as defined in Article 5 of this Agreement to
avoid the retention tax specified in Article 1 of this Agreement by expressly authorising his



2)

3)

paying agent to report the interest payments to the competent authority of the contracting
party in which the paying agent is established. Such authorisation shall cover all interest
payments made to the beneficial owner by that paying agent;

(b) a procedure which ensures that retention tax shall not be levied where the beneficial owner
presents to his paying agent a certificate drawn up in his name by the competent authority of
the contracting party of residence for tax purposes in accordance with paragraph (2) of this
Article.

At the request of the beneficial owner, the competent authority of the contracting party of the
country of residence for tax purposes shall issue a certificate indicating:

(i) the name, address and tax or other identification number or, failing such, the date and
place of birth of the beneficial owner;

(i1) the name and address of the paying agent;

(iii) the account number of the beneficial owner or, where there is none, the identification of
the security.

Such certificate shall be valid for a period not exceeding three years. It shall be issued to any
beneficial owner who requests it, within two months following such request.

Where paragraph (1)(a) of this Article applies, the competent authority of Jersey in which the paying
agent is established shall communicate the information referred to in Article 2 (1) of this
Agreement to the competent authority of the Hellenic Republic as the country of residence of the
beneficial owner. Such communications shall be automatic and shall take place at least once a year,
within six months following the end of the tax year established by the laws of a contracting party,
for all interest payments made during that year.

Article 4 Basis of assessment for retention tax

(1)

2)

3)

4)

A paying agent established in Jersey shall levy retention tax in accordance with Article 1 of this
Agreement as follows:

(a) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement:
on the gross amount of interest paid or credited;

(b) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1) (b) or (d) of this
Agreement: on the amount of interest or income referred to in (b) or (d) of that paragraph or
by a levy of equivalent effect to be borne by the recipient on the full amount of the
proceeds of the sale, redemption or refund,

(©) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(c) of this Agreement:
on the amount of interest referred to in that sub-paragraph;
(d) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(4) of this Agreement: on

the amount of interest attributable to each of the members of the entity referred to in Article
7(2) of this Agreement who meet the conditions of Article 5(1) of this Agreement;

(e) where Jersey exercises the option under Article 8(5) of this Agreement: on the amount of
annualised interest.

For the purposes of sub-paragraphs (a) and (b) of paragraph (1) of this Article, the retention tax shall
be deducted on a pro rata basis to the period during which the beneficial owner held the debt-claim.
If the paying agent is unable to determine the period of holding on the basis of the information made
available to him, the paying agent shall treat the beneficial owner as having been in possession of
the debt-claim for the entire period of its existence, unless the latter provides evidence of the date of
the acquisition.

The imposition of retention tax by Jersey shall not preclude the other contracting party of residence
for tax purposes of the beneficial owner from taxing income in accordance with its national law.

During the transitional period, Jersey may provide that an economic operator paying interest to, or



securing interest for, an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement in the other contracting
party shall be considered the paying agent in place of the entity and shall levy the retention tax on
that interest, unless the entity has formally agreed to its name, address and the total amount of the
interest paid to it or secured for it being communicated in accordance with the last paragraph of
Article 7(2) of this Agreement.

Article 5 Definition of beneficial owner

(1)

2)

For the purposes of this Agreement, “beneficial owner” shall mean any individual who receives an
interest payment or any individual for whom an interest payment is secured, unless such individual
can provide evidence that the interest payment was not received or secured for his own benefit. An
individual is not deemed to be the beneficial owner when he:

(a) acts as a paying agent within the meaning of Article 7(1) of this Agreement;

(b) acts on behalf of a legal person, an entity which is taxed on its profits under the general
arrangements for business taxation, an UCITS authorised in accordance with Directive
85/611/EEC or an equivalent undertaking for collective investment established in Jersey, or
an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement and, in the last mentioned case,
discloses the name and address of that entity to the economic operator making the interest
payment and the latter communicates such information to the competent authority of its
contracting party of establishment;

() acts on behalf of another individual who is the beneficial owner and discloses to the paying
agent the identity of that beneficial owner.

Where a paying agent has information suggesting that the individual who receives an interest
payment or for whom an interest payment is secured may not be the beneficial owner, and where
neither paragraph (1)(a) nor (1)(b) of this Article applies, it shall take reasonable steps to establish
the identity of the beneficial owner. If the paying agent is unable to identify the beneficial owner, it
shall treat the individual in question as the beneficial owner.

Article 6 Identity and residence of beneficial owners

(1

2)

Each Party shall, within its territory, adopt and ensure the application of the procedures necessary to
allow the paying agent to identify the beneficial owners and their residence for the purposes of this
Agreement. Such procedures shall comply with the minimum standards established in paragraphs
(2) and (3).

The paying agent shall establish the identity of the beneficial owner on the basis of minimum
standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of the
interest are entered into, as follows:

(a) for contractual relations entered into before the 1 January 2004, the paying agent shall
establish the identity of the beneficial owner, consisting of his name and address, by using
the information at its disposal, in particular pursuant to the regulations in force in its
country of establishment and to Council Directive 91/308/EEC of 10™ June, 1991 in the case
of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the case of Jersey on prevention of the
use of the financial system for the purpose of money laundering;

(b) for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004 the paying agent shall establish the identity
of the beneficial owner, consisting of the name, address and, if there is one, the tax
identification number allocated by the Member State of residence for tax purposes. These
details should be established on the basis of the passport or of the official identity card
presented by the beneficial owner. If it does not appear on that passport or official identity
card, the address shall be established on the basis of any other documentary proof of
identity presented by the beneficial owner. If the tax identification number is not mentioned
on the passport, on the official identity card or any other documentary proof of identity,
including, possibly the certificate of residence for tax purposes, presented by the beneficial
owner, the identity shall be supplemented by a reference to the latter’s date and place of



3)

birth established on the basis of his passport or official identification card.

The paying agent shall establish the residence of the beneficial owner on the basis of minimum
standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of the
interest are entered into. Subject to the conditions set out below, residence shall be considered to be
situated in the country where the beneficial owner has his permanent address:

(a) for contractual relations entered into before 1 January, 2004 the paying agent shall establish
the residence of the beneficial owner by using the information at its disposal, in particular
pursuant to the regulations in force in its country of establishment and to Directive
91/308/EEC in the case of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the case of
Jersey;

(b) for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004, the paying agents shall establish the
residence of the beneficial owner on the basis of the address mentioned on the passport, on
the official identity card or, if necessary, on the basis of any documentary proof of identity
presented by the beneficial owner and according to the following procedure: for individuals
presenting a passport or official identity card issued by a Member State who declare
themselves to be resident in a third country, residence shall be established by means of a tax
residence certificate issued by the competent authority of the third country in which the
individual claims to be resident. Failing the presentation of such a certificate, the Member
State which issued the passport or other official identity document shall be considered to be
the country of residence.

Article 7 Definition of paying agent

(1

2)

For the purposes of this Agreement, ‘paying agent’ means any economic operator who pays interest
to or secures the payment of interest for the immediate benefit of the beneficial owner, whether the
operator is the debtor of the debt claim which produces the interest or the operator charged by the
debtor or the beneficial owner with paying interest or securing the payment of interest.

Any entity established in a contracting party to which interest is paid or for which interest is secured
for the benefit of the beneficial owner shall also be considered a paying agent upon such payment or
securing of such payment. This provision shall not apply if the economic operator has reason to
believe, on the basis of official evidence produced by that entity that:

(a) it is a legal person with the exception of those legal persons referred to in paragraph (5) of
this Article; or

(b) its profits are taxed under the general arrangements for business taxation; or

(c) it is an UCITS recognised in accordance with Directive 85/611/EEC of the Council or an
equivalent undertaking for collective investment established in Jersey.

An economic operator paying interest to, or securing interest for, such an entity established in the other
contracting party which is considered a paying agent under this paragraph shall communicate the name
and address of the entity and the total amount of interest paid to, or secured for, the entity to the
competent authority of its contracting party of establishment, which shall pass this information on to the
competent authority of the contracting party where the entity is established.

)

(4)

The entity referred to in paragraph (2) of this Article shall, however, have the option of being treated
for the purposes of this Agreement as an UCITS or equivalent undertaking as referred to in sub-
paragraph (c) of paragraph (2) of this Article. The exercise of this option shall require a certificate to
be issued by the contracting party in which the entity is established and presented to the economic
operator by that entity. A contracting party shall lay down the detailed rules for this option for
entities established in its territory.

Where the economic operator and the entity referred to in paragraph (2) of this Article are
established in the same contracting party, that contracting party shall take the necessary measures to
ensure that the entity complies with the provisions of this Agreement when it acts as a paying agent.



(5) The legal persons exempted from sub- paragraph (a) of paragraph (2) of this Article are
(a) in Finland: avoin yhtio (Ay) and kommandiittiyhtio (Ky)/oppet bolag and kommanditbolag;
(b) in Sweden: handelsbolag (HB) and kommanditbolag (KB).

Article 8 Definition of interest payment
(1) For the purposes of this Agreement “interest payment” shall mean:

(a) interest paid, or credited to an account, relating to debt claims of every kind, whether or not
secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in the debtor’s profits,
and, in particular, income from government securities and income from bonds or debentures,
including premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures; penalty
charges for late payment shall not be regarded as interest payment;

(b) interest accrued or capitalised at the sale, refund or redemption of the debt claims referred to in
(a);

(c) income deriving from interest payments either directly or through an entity referred to in
Article 7(2) of this Agreement, distributed by:

(1) an UCITS authorised in accordance with EC Directive 85/611/EEC of the Council;

(i1) an equivalent undertaking for collective investment established in Jersey;

(iii) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the
Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof
and outside Jersey.

(d) income realised upon the sale, refund or redemption of shares or units in the following
undertakings and entities, if they invest directly or indirectly, via other undertakings for
collective investment or entities referred to below, more than 40% of their assets in debt claims
as referred to in (a):

(i) an UCITS authorised in accordance with Directive 85/611/EEC;

(i) an equivalent undertaking for collective investment established in Jersey.

(iii) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the
Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof
and outside Jersey.

However, the contracting parties shall have the option of including income mentioned under
paragraph (1)(d) of this Article in the definition of interest only to the extent that such income
corresponds to gains directly or indirectly deriving from interest payments within the meaning of
paragraphs (1) (a) and (b) of this Article.

(2) As regards paragraphs (1) (c) and (d) of this Article, when a paying agent has no information
concerning the proportion of the income which derives from interest payments, the total amount of
the income shall be considered an interest payment.

(3) As regards paragraph (1)(d) of this Article, when a paying agent has no information concerning the
percentage of the assets invested in debt claims or in shares or units as defined in that paragraph,
that percentage shall be considered to be above 40%. Where he cannot determine the amount of
income realised by the beneficial owner, the income shall be deemed to correspond to the proceeds
of the sale, refund or redemption of the shares or units.

(4) When interest, as defined in paragraph (1) of this Article, is paid to or credited to an account held by
an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement, such entity not having qualified for the option
under Article 7(3) of this Agreement, such interest shall be considered an interest payment by such
entity.

(5) As regards paragraphs (1)(b) and (d) of this Article, a contracting party shall have the option of
requiring paying agents in its territory to annualise the interest over a period of time which may not
exceed one year, and treating such annualised interest as an interest payment even if no sale,



redemption or refund occurs during that period.

(6) By way of derogation from paragraphs (1) (c) and (d) of this Article, a contracting party shall have
the option of excluding from the definition of interest payment any income referred to in those
provisions from undertakings or entities established within its territory where the investment in debt
claims referred to in paragraph (1)(a) of this Article of such entities has not exceeded 15% of their
assets. Likewise, by way of derogation from paragraph (4) of this Article, a contracting party shall
have the option of excluding from the definition of interest payment in paragraph (1) of this Article
interest paid or credited to an account of an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement
which has not qualified for the option under Article 7(3) of this Agreement and is established within
its territory, where the investment of such an entity in debt claims referred to in paragraph (1) (a) of
this Article has not exceeded 15% of its assets.

The exercise of such option by one contracting party shall be binding on the other contracting party.

(7) The percentage referred to in paragraph (1)(d) of this Article and paragraph (3) of this Article shall
from 1 January, 2011 be 25%.

(8) The percentages referred to in paragraph (1) (d) of this Article and in paragraph (6) of this Article
shall be determined by reference to the investment policy as laid down in the fund rules or
instruments of incorporation of the undertakings or entities concerned or, failing which, by reference
to the actual composition of the assets of the undertakings or entities concerned.

Article 9 Retention Tax Revenue sharing

(1) Jersey shall retain 25% of the retention tax deducted under this Agreement and transfer the
remaining 75% of the revenue to the other contracting party.

(2) Jersey levying retention tax in accordance with Article 4(4) of this Agreement shall retain 25% of
the revenue and transfer 75% to the Hellenic Republic proportionate to the transfers carried out
pursuant to paragraph (1) of this Article.

(3) Such transfers shall take place for each year in one instalment at the latest within a period of six
months following the end of the tax year established by the laws of Jersey.

(4) Jersey levying retention tax shall take the necessary measures to ensure the proper functioning of the
revenue sharing system.

Article 10 Elimination of double taxation

(1) A contracting party in which the beneficial owner is resident for tax purposes shall ensure the
elimination of any double taxation which might result from the imposition by Jersey of the retention
tax to which this Agreement refers in accordance with the following provisions:

(1) if interest received by a beneficial owner has been subject to retention tax in Jersey, the
other contracting party shall grant a tax credit equal to the amount of the tax retained in
accordance with its national law. Where this amount exceeds the amount of tax due in
accordance with its national law, the other contracting party shall repay the excess amount
of tax retained to the beneficial owner;

(i1) if, in addition to the retention tax referred to in Article 4 of this Agreement, interest
received by a beneficial owner has been subject to any other type of withholding/retention
tax and the contracting party of residence for tax purposes grants a tax credit for such
withholding/retention tax in accordance with its national law or double taxation
conventions, such other withholding/retention tax shall be credited before the procedure in
sub-paragraph (i) of this Article is applied.

(2) The contracting party which is the country of residence for tax purposes of the beneficial owner may



replace the tax credit mechanism referred to in paragraph (1) of this Article by a refund of the
retention tax referred to in Article 1 of this Agreement.

Article 11  Transitional provisions for negotiable debt securities

(1) During the transitional period referred to in Article 14 of this Agreement, but until 31 December

2)

2010 at the latest, domestic and international bonds and other negotiable debt securities which have
been first issued before 1 March 2001 or for which the original issuing prospectuses have been
approved before that date by the competent authorities within the meaning of Council Directive
80/390/EEC or by the responsible authorities in third countries shall not be considered as debt
claims within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement, provided that no further issues of
such negotiable debt securities are made on or after 1 March, 2002. However, should the transitional
period continue beyond 31 December 2010, the provisions of this Article shall only continue to
apply in respect of such negotiable debt securities:

- which contain gross up and early redemption clauses; and,

-where the paying agent is established in a contracting party applying retention tax and that
paying agent pays interest to, or secures the payment of interest for the immediate benefit of a
beneficial owner resident in the other contracting party.

If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by a Government or a related entity acting as a public authority or whose role is recognised by
an international treaty, as defined in the Annex to this Agreement, the entire issue of such security,
consisting of the original issue and any further issue, shall be considered a debt claim within the
meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement.

If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by any other issuer not covered by the second sub-paragraph, such further issue shall be
considered a debt claim within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement.

Nothing in this Article shall prevent the contracting parties from taxing the income from the
negotiable debt securities referred to in paragraph (1) in accordance with their national laws.

Article 12 Mutual agreement procedure

Where difficulties or doubts arise between the parties regarding the implementation or interpretation of
this Agreement, the contracting parties shall use their best endeavours to resolve the matter by mutual
agreement.

Article 13 Confidentiality

(1)

2)

)

4

All information provided and received by the competent authority of a contracting party shall be
kept confidential.

Information provided to the competent authority of a contracting party may not be used for any
purpose other than for the purposes of direct taxation without the prior written consent of the other
contracting party.

Information provided shall be disclosed only to persons or authorities concerned with the purposes
of direct taxation, and used by such persons or authorities only for such purposes or for oversight
purposes, including the determination of any appeal. For these purposes, information may be
disclosed in public court proceedings or in judicial proceedings.

Where a competent authority of a contracting party considers that information which it has received
from the competent authority of the other contracting party is likely to be useful to the competent
authority of another Member State, it may transmit it to the latter competent authority with the
agreement of the competent authority which supplied the information.



Article 14 Transitional Period

At the end of the transitional period as defined in Article 10(2) of the Directive, Jersey shall cease to
apply the retention tax and revenue sharing provided for in this Agreement and shall apply in respect of
the other contracting party the automatic exchange of information provisions in the same manner as is
provided for in Chapter II of the Directive. If during the transitional period Jersey elects to apply the
automatic exchange of information provisions in the same manner as is provided for in Chapter II of the
Directive it shall no longer apply the withholding/retention tax and the revenue sharing provided for in
Article 9 of this Agreement.

Article 15  Entry into force

Subject to the provisions of Article 17 of this Agreement, this Agreement shall come into force on 1
January 2005.

Article 16 Termination
(1) This Agreement shall remain in force until terminated by either contracting party.

(2) Either contracting party may terminate this Agreement by giving notice of termination in writing to
the other contracting party, such notice to specify the circumstances leading to the giving of such
notice. In such a case, this Agreement shall cease to have effect 12 months after the serving of
notice.

Article 17  Application and suspension of application

(1) The application of this Agreement shall be conditional on the adoption and implementation by all
the Member States of the European Union, by the United States of America, Switzerland, Andorra,
Liechtenstein, Monaco and San Marino, and by all the relevant dependent and associated territories
of the Member States of the European Community, respectively, of measures which conform with or
are equivalent to those contained in the Directive or in this Agreement, and providing for the same
dates of implementation.

(2) The contracting parties shall decide, by common accord, at least six months before the date referred
to in Article 15 of this Agreement, whether the condition set out in paragraph (1) will be met having
regard to the dates of entry into force of the relevant measures in the Member States, the named
third countries and the dependent or associated territories concerned.

(3) Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement, the
application of this Agreement or parts thereof may be suspended by either contracting party with
immediate effect through notification to the other specifying the circumstances leading to such
notification should the Directive cease to be applicable either temporarily or permanently in
accordance with European Community law or in the event that a Member State should suspend the
application of its implementing legislation. Application of the Agreement shall resume as soon as
the circumstances leading to the suspension no longer apply.

(4) Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement either
contracting party may suspend the application of this Agreement through notification to the other
specifying the circumstances leading to such notification in the event that one of the third countries
or territories referred to in paragraph (1) should subsequently cease to apply the measures referred to
in that paragraph. Suspension of application shall take place no earlier than two months after
notification. Application of the Agreement shall resume as soon as the measures are reinstated by
the third country or territory in question.

Done in the Greek and English languages, all texts being equally authentic.

For Jersey
For the Hellenic Republic



ANNEX
List of related entities referred to in Article 11

For the purposes of Article 11 of this Agreement, the following entities will be considered to be a
"related entity acting as a public authority or whose role is recognised by an international treaty":

ENTITIES WITHIN THE EUROPEAN UNION:

Belgium

- Vlaams Gewest (Flemish Region)

- Région wallonne (Walloon Region)

- Région bruxelloise/Brussels Gewest (Brussels Region)

- Communauté frangaise (French Community)

- Vlaamse Gemeenschap (Flemish Community)

- Deutschsprachige Gemeinschaft (German-speaking Community)

Spain

- Xunta de Galicia (Regional Executive of Galicia)

- Junta de Andalucia (Regional Executive of Andalusia)

- Junta de Extremadura (Regional Executive of Extremadura)

- Junta de Castilla- La Mancha (Regional Executive of Castilla- La Mancha)

- Junta de Castilla- Leon (Regional Executive of Castilla- Leon)

- Gobierno Foral de Navarra (Regional Government of Navarre)

- Govern de les Illes Balears (Government of the Balearic Islands)

- Generalitat de Catalunya (Autonomous Government of Catalonia)

- Generalitat de Valencia (Autonomous Government of Valencia)

- Diputacion General de Aragon (Regional Council of Aragon)

- Gobierno de las Islas Canarias (Government of the Canary Islands)

- Gobierno de Murcia (Government of Murcia)

- Gobierno de Madrid (Government of Madrid)

- Gobierno de la Comunidad Autéonoma del Pais Vasco/Euzkadi (Government of the
Autonomous Community of the Basque Country)

- Diputacion Foral de Guipuzcoa (Regional Council of Guipuzcoa)

- Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (Regional Council of Vizcaya)

- Diputacion Foral de Alava (Regional Council of Alava)

- Ayuntamiento de Madrid (City Council of Madrid)

- Ayuntamiento de Barcelona (City Council of Barcelona)

- Cabildo Insular de Gran Canaria (Island Council of Gran Canaria)

- Cabildo Insular de Tenerife (Island Council of Tenerife)

- Instituto de Crédito Oficial (Public Credit Institution)

- Instituto Catalan de Finanzas (Finance Institution of Catalonia)

- Instituto Valenciano de Finanzas (Finance Institution of Valencia)

- Greece

- Opyoaviopog Tniemkowmviov EAAGdog (National Telecommunications Organisation)
- Opyaviopog Zidnpodpoumv EALadog (National Railways Organisation)

- Anpoow Emyeipnon Hiektpiopot (Public Electricity Company)

- France

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (Social Debt Redemption Fund)
- L'Agence frangaise de développement (AFD) (French Development Agency)

- Réseau Ferré de France (RFF)(French Rail Network)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (National Motorways Fund)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (Paris Hospitals Public Assistance)

- Charbonnages de France (CDF) (French Coal Board)



- Entreprise miniére et chimique (EMC)(Mining and Chemicals Company)

- Italy

- Regions

- Provinces

- Municipalities

- Cassa Depositi e Prestiti (Deposits and Loans Fund)

- Latvia
- PaSvaldibas (Local governments)

- Poland

- gminy (communes)

- powiaty (districts)

- wojewodztwa (provinces)

- zwiazki gmin (associations of communes)

- powiatow (association of districts)

- wojewodztw (association of provinces)

- miasto stoteczne Warszawa (capital city of Warsaw)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Agency for Restructuring and
Modernisation of Agriculture)

- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Agricultural Property Agency)

- Portugal

- Regido Autonoma da Madeira (Autonomous Region of Madeira)
- Regido Auténoma dos Agores (Autonomous Region of Azores)
- Municipalities

- Slovakia

- mesta a obce (municipalities)

- Zeleznice Slovenskej republiky (Slovak Railway Company)

- Statny fond cestného hospodarstva (State Road Management Fund)
- Slovenské elektrarne (Slovak Power Plants)

- Vodohospodarska vystavba (Water Economy Building Company)

INTERNATIONAL ENTITIES:

- European Bank for Reconstruction and Development
- European Investment Bank

- Asian Development Bank

- African Development Bank

- World Bank / IBRD / IMF

- International Finance Corporation

- Inter-American Development Bank

- Council of Europe Social Development Fund

- EURATOM

- European Community

- Corporacion Andina de Fomento (CAF) (Andean Development Corporation)
- Eurofima

- European Coal & Steel Community

- Nordic Investment Bank

- Caribbean Development Bank

The provisions of Article 11 are without prejudice to any international obligations that the Contracting
Parties may have entered into with respect to the above mentioned international entities.

ENTITIES IN THIRD COUNTRIES :
The entities that meet the following criteria :



1) The entity is clearly considered to be a public entity according to the national criteria.

2) Such public entity is a non-market producer which administers and finances a group of activities,
principally providing non-market goods and services, intended for the benefit of the community
and which are effectively controlled by general government.

3) Such public entity is a large and regular issuer of debt.

4) The State concerned is able to guarantee that such public entity will not exercise early
redemption in the event of gross-up clauses.

CONDITIONS FOR AMENDING THE PRESENT ANNEX:
The list of related entities in this Annex may be amended by mutual agreement.



AGREEMENT
IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS
ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME AND THE PROVISIONAL APPLICATION
THEREOF

A. Letter from the Hellenic Republic

Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each of
Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU Member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of Man,
and Jersey and each individual EU Member State that is to apply the withholding tax in the transitional
period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax Agreement, and
that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of Proceedings of the High
Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of 12 March (Doc. 7408/04 FISC
58).

In view of the above mentioned texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on the taxation
of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking to comply at the
earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into force of this Agreement
and to notify each other without delay when such formalities are completed.

Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on the
taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and the Isle
of Man apply this Agreement provisionally, within the framework of our respective domestic
constitutional requirements, as from 1 January 2005, or the date of application of Council Directive
2003/48/EC of 3 June 2003 on taxation of savings income in the form of interest payments, whichever is
later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and the Isle of Man.
Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,

For the Hellenic Republic

Done at Athens, on 24 April 2004, in the English language in three copies.



B. Letter from the Isle of Man

Sir,
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as follows:
"Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each of
Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of
Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply the withholding tax in the
transitional period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax
Agreement, and that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of
Proceedings of the High Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of 12
March (Doc. 7408/04 FISC 58).

In view of the above mentioned texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on the
taxation of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking to
comply at the earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into force
of this Agreement and to notify each other without delay when such formalities are completed.

Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on the
taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and the
Isle of Man apply this Agreement provisionally, within the framework of our respective domestic
constitutional requirements, as from 1 January 2005, or the date of application of Council Directive
2003/48/EC of 3 June 2003 on taxation of savings income in the form of interest payments, whichever
is later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and the Isle of
Man.

Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,"

I am able to confirm that the Isle of Man is in agreement with the contents of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration,

For the Isle of Man

Done at Douglas, on 19.11.2004, in the English language in three copies.



Appendix 1

AGREEMENT ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME BETWEEN
THE ISLE OF MAN AND THE HELLENIC REPUBLIC

WHEREAS:

1.

Article 17 of Directive 2003/48/EEC (“the Directive”) of the Council of the European Union (“the
Council”) on taxation of savings income provides that before 1 January 2004 Member States shall
adopt and publish the laws, regulations and administrative provisions necessary to comply with this
Directive which provisions shall be applied from the 1 January 2005 provided that:

“(i) the Swiss Confederation, the Principality of Liechtenstein, the Republic of San Marino, the
Principality of Monaco and the Principality of Andorra apply from that same date measures
equivalent to those contained in this Directive, in accordance with agreements entered into by
them with the European Community, following unanimous decisions of the Council;

(i) all agreements or other arrangements are in place, which provide that all the relevant
dependent or associated territories apply from that same date automatic exchange of
information in the same manner as is provided for in Chapter II of this Directive, (or, during
the transitional period defined in Article 10, apply a withholding tax on the same terms as are

contained in Articles 11 and 12)”.

The relationship of the Isle of Man with the EU is determined by Protocol 3 of the Treaty of
Accession of the United Kingdom to the European Community. Under the terms of the Protocol the

Isle of Man is not within the EU fiscal territory.

The Isle of Man notes that, while it is the ultimate aim of the EU Member States to bring about
effective taxation of interest payments in the beneficial owner’s Member State of residence for tax
purposes through the exchange of information concerning interest payments between themselves,
three Member States, namely Austria, Belgium and Luxembourg, during a transitional period, shall
not be required to exchange information but shall apply a withholding tax to the savings income

covered by the Directive.

The “withholding tax” referred to in the Directive will be referred to as the “retention tax™ in the
Isle of Man’s domestic legislation. For the purposes of this Agreement the two terms therefore are

to be read conterminously as “withholding/retention tax™ and shall have the same meaning.

The Isle of Man has agreed to apply a retention tax with effect from the 1 January 2005 provided
the Member States have adopted the laws, regulations, and administrative provisions necessary to
comply with the Directive, and the requirements of Article 17 of the Directive and Article 17(2) of

this Agreement have generally been met.



6. The Isle of Man has agreed to apply automatic exchange of information in the same manner as is
provided for in Chapter II of the Directive from the end of the transitional period as defined in

Atrticle 10 (2) of the Directive.

7. The Isle of Man has legislation relating to undertakings for collective investment that is deemed to

be equivalent in its effect to the EC legislation referred to in Articles 2 and 6 of the Directive.

The Isle of Man and the Hellenic Republic hereinafter referred to as a “contracting party” or the

“contracting parties” unless the context otherwise requires,

Have agreed to conclude the following agreement which contains obligations on the part of the

contracting parties only and provides for:

(a) the automatic exchange of information by the competent authority of the Hellenic Republic to
the competent authority of the Isle of Man in the same manner as to the competent
authority of a Member State;

(b) the application by the Isle of Man, during the transitional period defined in Article 10 of the
Directive, of a retention tax from the same date and on the same terms as are contained in
Articles 11 and 12 of that Directive;

(c) the automatic exchange of information by the competent authority of the Isle of Man to the
competent authority of the Hellenic Republic in accordance with Article 13 of the Directive;

(d) the transfer by the competent authority of the Isle of Man to the competent authority of the

Hellenic Republic of 75% of the revenue of the retention tax;

in respect of interest payments made by a paying agent established in a contracting party to an

individual resident in the other contracting party.

For the purposes of this Agreement the term ‘competent authority’ when applied to the contracting
parties means “Ministry of Economy and Finance” in respect of the Hellenic Republic and “the

Chief Financial Officer of the Treasury or his delegate” in respect of the Isle of Man.

Article 1 Retention of Tax by Paying Agents

Interest payments as defined in Article 8 of this Agreement which are made by a paying agent
established in the Isle of Man to beneficial owners within the meaning of Article 5 of this
Agreement who are residents of the Hellenic Republic shall, subject to Article 3 of this Agreement,
be subject to a retention from the amount of interest payment during the transitional period referred

to in Article 14 of this Agreement starting at the date referred to in Article 15 of this Agreement.



2)

The rate of retention tax shall be 15% during the first three years of the transitional period, 20% for

the subsequent three years and 35% thereafter.

Article2  Reporting of Information by Paying Agents

(1) Where interest payments, as defined in Article 8 of this Agreement, are made by a paying agent
established in the Hellenic Republic to beneficial owners, as defined in Article 5 of this
Agreement, who are residents of the Isle of Man, or where the provisions of Article 3(1)(a) of

this Agreement apply, the paying agent shall report to its competent authority:

(a) the identity and residence of the beneficial owner established in accordance with
Article 6 of this Agreement;

(b) the name and address of the paying agent;

(¢) the account number of the beneficial owner or, where there is none, identification of the
debt claim giving rise to the interests;

(d) information concerning the interest payment specified in Article 4(1) of this
Agreement. However each contracting party may restrict the minimum amount of
information concerning interest payment to be reported by the paying agent to the total
amount of interest or income and to the total amount of the proceeds from sale,
redemption or refund;

and the Hellenic Republic will comply with paragraph (2) of this Article.

Within six months following the end of the tax year, the competent authority of the Hellenic
Republic shall communicate to the competent authority of the Isle of Man, automatically, the
information referred to in paragraph (1) (a) — (d) of this Article, for all interest payments made during

that year.

Article 3 Exceptions to the Retention Tax Procedure

(1)

The Isle of Man when levying a retention tax in accordance with Article 1 of this Agreement shall
provide for one or both of the following procedures in order to ensure that the beneficial owners

may request that no tax be retained:

(a) a procedure which allows the beneficial owner as defined in Article 5 of this Agreement to
avoid the retention tax specified in Article 1 of this Agreement by expressly authorising his
paying agent to report the interest payments to the competent authority of the contracting
party in which the paying agent is established. Such authorisation shall cover all interest

payments made to the beneficial owner by that paying agent;



2)

)

(b) a procedure which ensures that retention tax shall not be levied where the beneficial owner
presents to his paying agent a certificate drawn up in his name by the competent authority of
the contracting party of residence for tax purposes in accordance with paragraph (2) of this

Article.

At the request of the beneficial owner, the competent authority of the contracting party of the

country of residence for tax purposes shall issue a certificate indicating:

(1) the name, address and tax or other identification number or, failing such, the date and place
of birth of the beneficial owner;

(i1) the name and address of the paying agent;

(iii) the account number of the beneficial owner or, where there is none, the identification of the

security.

Such certificate shall be valid for a period not exceeding three years. It shall be issued to any

beneficial owner who requests it, within two months following such request.

Where paragraph (1)(a) of this Article applies, the competent authority of the Isle of Man in which
the paying agent is established shall communicate the information referred to in Article 2 (1) of
this Agreement to the competent authority of the Hellenic Republic as the country of residence of
the beneficial owner. Such communications shall be automatic and shall take place at least once a
year, within six months following the end of the tax year established by the laws of a contracting

party, for all interest payments made during that year.

Article 4 Basis of assessment for retention tax

(1)

A paying agent established in the Isle of Man shall levy retention tax in accordance with Article 1

of this Agreement as follows:

(a) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement: on
the gross amount of interest paid or credited;

(b) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1) (b) or (d) of this
Agreement: on the amount of interest or income referred to in (b) or (d) of that paragraph or
by a levy of equivalent effect to be borne by the recipient on the full amount of the proceeds
of the sale, redemption or refund;

(c) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(c) of this Agreement: on
the amount of interest referred to in that sub-paragraph;

(d) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(4) of this Agreement: on

the amount of interest attributable to each of the members of the entity referred to in Article



2)

)

4)

7(2) of this Agreement who meet the conditions of Article 5(1) of this Agreement;
(e) where the Isle of Man exercises the option under Article 8(5) of this Agreement: on the

amount of annualised interest.

For the purposes of sub-paragraphs (a) and (b) of paragraph (1) of this Article, the retention tax
shall be deducted on a pro rata basis to the period during which the beneficial owner held the debt-
claim. If the paying agent is unable to determine the period of holding on the basis of the
information made available to him, the paying agent shall treat the beneficial owner as having been
in possession of the debt-claim for the entire period of its existence, unless the latter provides

evidence of the date of the acquisition.

The imposition of retention tax by the Isle of Man shall not preclude the other contracting party of
residence for tax purposes of the beneficial owner from taxing income in accordance with its

national law.

During the transitional period, the Isle of Man may provide that an economic operator paying
interest to, or securing interest for, an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement in the
other contracting party shall be considered the paying agent in place of the entity and shall levy the
retention tax on that interest, unless the entity has formally agreed to its name, address and the total
amount of the interest paid to it or secured for it being communicated in accordance with the last

paragraph of Article 7(2) of this Agreement.

Article 5 Definition of beneficial owner

(1

For the purposes of this Agreement, “beneficial owner” shall mean any individual who receives an
interest payment or any individual for whom an interest payment is secured, unless such individual
can provide evidence that the interest payment was not received or secured for his own benefit. An

individual is not deemed to be the beneficial owner when he:

(a) acts as a paying agent within the meaning of Article 7(1) of this Agreement;

(b) acts on behalf of a legal person, an entity which is taxed on its profits under the general
arrangements for business taxation, an UCITS authorised in accordance with Directive
85/611/EEC or an equivalent undertaking for collective investment established in the Isle of
Man, or an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement and, in the last mentioned case,
discloses the name and address of that entity to the economic operator making the interest
payment and the latter communicates such information to the competent authority of its
contracting party of establishment;

(c) acts on behalf of another individual who is the beneficial owner and discloses to the paying

agent the identity of that beneficial owner.



Where a paying agent has information suggesting that the individual who receives an interest

payment or for whom an interest payment is secured may not be the beneficial owner, and where

neither paragraph (1)(a) nor (1)(b) of this Article applies, it shall take reasonable steps to establish

the identity of the beneficial owner. If the paying agent is unable to identify the beneficial owner, it

shall treat the individual in question as the beneficial owner.

Identity and residence of beneficial owners

Each Party shall, within its territory, adopt and ensure the application of the procedures necessary

to allow the paying agent to identify the beneficial owners and their residence for the purposes of

this Agreement. Such procedures shall comply with the minimum standards established in

paragraphs (2) and (3).

The paying agent shall establish the identity of the beneficial owner on the basis of minimum

standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of

the interest are entered into, as follows:

(2)
Article 6
0))
(2)
(a)
(b)
(3)

for contractual relations entered into before the 1 January 2004, the paying agent shall
establish the identity of the beneficial owner, consisting of his name and address, by using
the information at its disposal, in particular pursuant to the regulations in force in its
country of establishment and to Council Directive 91/308/EEC of the 10™ June, 1991 in
the case of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the case of the Isle of Man on
prevention of the use of the financial system for the purpose of money laundering;

for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004 the paying agent shall establish the
identity of the beneficial owner, consisting of the name, address and, if there is one, the tax
identification number allocated by the Member State of residence for tax purposes. These
details should be established on the basis of the passport or of the official identity card
presented by the beneficial owner. If it does not appear on that passport or official identity
card, the address shall be established on the basis of any other documentary proof of
identity presented by the beneficial owner. If the tax identification number is not
mentioned on the passport, on the official identity card or any other documentary proof of
identity, including, possibly the certificate of residence for tax purposes, presented by the
beneficial owner, the identity shall be supplemented by a reference to the latter’s date and

place of birth established on the basis of his passport or official identification card.

The paying agent shall establish the residence of the beneficial owner on the basis of minimum

standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of the



interest are entered into. Subject to the conditions set out below, residence shall be considered to be

situated in the country where the beneficial owner has his permanent address:

(a) for contractual relations entered into before 1 January, 2004 the paying agent shall
establish the residence of the beneficial owner by using the information at its disposal, in
particular pursuant to the regulations in force in its country of establishment and to
Directive 91/308/EEC in the case of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the
case of the Isle of Man;

(b) for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004, the paying agents shall establish the
residence of the beneficial owner on the basis of the address mentioned on the passport, on
the official identity card or, if necessary, on the basis of any documentary proof of identity
presented by the beneficial owner and according to the following procedure: for
individuals presenting a passport or official identity card issued by a Member State who
declare themselves to be resident in a third country, residence shall be established by
means of a tax residence certificate issued by the competent authority of the third country
in which the individual claims to be resident. Failing the presentation of such a certificate,
the Member State which issued the passport or other official identity document shall be

considered to be the country of residence.

Article 7 Definition of paying agent

(1) For the purposes of this Agreement, ‘paying agent’ means any economic operator who pays interest
to or secures the payment of interest for the immediate benefit of the beneficial owner, whether the
operator is the debtor of the debt claim which produces the interest or the operator charged by the

debtor or the beneficial owner with paying interest or securing the payment of interest.

(2) Any entity established in a contracting party to which interest is paid or for which interest is secured
for the benefit of the beneficial owner shall also be considered a paying agent upon such payment or
securing of such payment. This provision shall not apply if the economic operator has reason to

believe, on the basis of official evidence produced by that entity that:

(a) it is a legal person with the exception of those legal persons referred to in paragraph (5) of this
Atrticle; or

(b) its profits are taxed under the general arrangements for business taxation; or

(c) it is an UCITS recognised in accordance with Directive 85/611/EEC of the Council or an

equivalent undertaking for collective investment established in the Isle of Man.



An economic operator paying interest to, or securing interest for, such an entity established in the

other contracting party which is considered a paying agent under this paragraph shall communicate

the name and address of the entity and the total amount of interest paid to, or secured for, the entity

to the competent authority of its contracting party of establishment, which shall pass this

information on to the competent authority of the contracting party where the entity is established.

(3) The entity referred to in paragraph (2) of this Article shall, however, have the option of being treated

for the purposes of this Agreement as an UCITS or equivalent undertaking as referred to in sub-

paragraph (c) of paragraph (2) of this Article. The exercise of this option shall require a certificate to

be issued by the contracting party in which the entity is established and presented to the economic

operator by that entity. A contracting party shall lay down the detailed rules for this option for entities

established in its territory.

(4) Where the economic operator and the entity referred to in paragraph (2) of this Article are established

in the same contracting party, that contracting party shall take the necessary measures to ensure that

the entity complies with the provisions of this Agreement when it acts as a paying agent.

(5) The legal persons exempted from sub- paragraph (a) of paragraph (2) of this Article are

(a)
(b)

Article 8

in Finland: avoin yhtio (Ay) and kommandiittiyhtio (Ky)/oppet bolag and kommanditbolag;
in Sweden: handelsbolag (HB) and kommanditbolag (KB).

Definition of interest payment

(1)  For the purposes of this Agreement “interest payment” shall mean:

(@

(b)

(©)

interest paid, or credited to an account, relating to debt claims of every kind, whether or not
secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in the debtor’s profits,
and, in particular, income from government securities and income from bonds or debentures,
including premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures; penalty
charges for late payment shall not be regarded as interest payment;

interest accrued or capitalised at the sale, refund or redemption of the debt claims referred to
in (a);

income deriving from interest payments either directly or through an entity referred to in
Article 7(2) of this Agreement, distributed by:

(i)  an UCITS authorised in accordance with EC Directive 85/611/EEC of the Council;

(i1) an equivalent undertaking for collective investment established in the Isle of Man;

(ii1)) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the

Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof



2)

Q)

4)

)

(6)

and outside the Isle of Man.

(d) income realised upon the sale, refund or redemption of shares or units in the following
undertakings and entities, if they invest directly or indirectly, via other undertakings for
collective investment or entities referred to below, more than 40% of their assets in debt
claims as referred to in (a):

(i) an UCITS authorised in accordance with Directive 85/611/EEC;

(il)) an equivalent undertaking for collective investment established in the Isle of Man.

(iii) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the
Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof
and outside the Isle of Man.

However, the contracting parties shall have the option of including income mentioned under
paragraph (1)(d) of this Article in the definition of interest only to the extent that such income
corresponds to gains directly or indirectly deriving from interest payments within the

meaning of paragraphs (1) (a) and (b) of this Article.

As regards paragraphs (1) (¢) and (d) of this Article, when a paying agent has no information
concerning the proportion of the income which derives from interest payments, the total amount of

the income shall be considered an interest payment.

As regards paragraph (1)(d) of this Article, when a paying agent has no information concerning the
percentage of the assets invested in debt claims or in shares or units as defined in that paragraph,
that percentage shall be considered to be above 40%. Where he cannot determine the amount of
income realised by the beneficial owner, the income shall be deemed to correspond to the proceeds

of the sale, refund or redemption of the shares or units.

When interest, as defined in paragraph (1) of this Article, is paid to or credited to an account held
by an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement, such entity not having qualified for the
option under Article 7(3) of this Agreement, such interest shall be considered an interest payment

by such entity.

As regards paragraphs (1)(b) and (d) of this Article, a contracting party shall have the option of
requiring paying agents in its territory to annualise the interest over a period of time which may not
exceed one year, and treating such annualised interest as an interest payment even if no sale,

redemption or refund occurs during that period.

By way of derogation from paragraphs (1) (c¢) and (d) of this Article, a contracting party shall have

the option of excluding from the definition of interest payment any income referred to in those
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provisions from undertakings or entities established within its territory where the investment in debt
claims referred to in paragraph (1) (a) of this Article of such entities has not exceeded 15% of their
assets. Likewise, by way of derogation from paragraph (4) of this Article, a contracting party shall
have the option of excluding from the definition of interest payment in paragraph (1) of this Article
interest paid or credited to an account of an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement
which has not qualified for the option under Article 7(3) of this Agreement and is established
within its territory, where the investment of such an entity in debt claims referred to in paragraph

(1) (a) of this Article has not exceeded 15% of its assets.

The exercise of such option by one contracting party shall be binding on the other contracting party.

The percentage referred to in paragraph (1) (d) of this Article and paragraph (3) of this Article shall
from 1 January, 2011 be 25%.

The percentages referred to in paragraph (1) (d) of this Article and in paragraph (6) of this Article
shall be determined by reference to the investment policy as laid down in the fund rules or
instruments of incorporation of the undertakings or entities concerned or, failing which, by

reference to the actual composition of the assets of the undertakings or entities concerned.

Article 9  Retention Tax Revenue sharing

The Isle of Man shall retain 25% of the retention tax deducted under this Agreement and transfer

the remaining 75% of the revenue to the other contracting party.

The Isle of Man levying retention tax in accordance with Article 4(4) of this Agreement shall
retain 25% of the revenue and transfer 75% to the Hellenic Republic proportionate to the transfers

carried out pursuant to paragraph (1) of this Article.

Such transfers shall take place for each year in one instalment at the latest within a period of six

months following the end of the tax year established by the laws of the Isle of Man.

The Isle of Man levying retention tax shall take the necessary measures to ensure the proper

functioning of the revenue sharing system.

Article 10 Elimination of double taxation

(1

A contracting party in which the beneficial owner is resident for tax purposes shall ensure the
elimination of any double taxation which might result from the imposition by the Isle of Man of the

retention tax to which this Agreement refers in accordance with the following provisions:



2

(1)

(1)  if interest received by a beneficial owner has been subject to retention tax in the Isle of Man,
the other contracting party shall grant a tax credit equal to the amount of the tax retained in
accordance with its national law. Where this amount exceeds the amount of tax due in
accordance with its national law, the other contracting party shall repay the excess amount of
tax retained to the beneficial owner;

(il)) if, in addition to the retention tax referred to in Article 4 of this Agreement, interest received
by a beneficial owner has been subject to any other type of withholding/retention tax and the
contracting party of residence for tax purposes grants a tax credit for such
withholding/retention tax in accordance with its national law or double taxation conventions,
such other withholding/retention tax shall be credited before the procedure in sub-paragraph

(i) of this Article is applied.

The contracting party which is the country of residence for tax purposes of the beneficial owner
may replace the tax credit mechanism referred to in paragraph (1) of this Article by a refund of the

retention tax referred to in Article 1 of this Agreement.

Article 11  Transitional provisions for negotiable debt securities

During the transitional period referred to in Article 14 of this Agreement, but until 31 December
2010 at the latest, domestic and international bonds and other negotiable debt securities which have
been first issued before 1 March 2001 or for which the original issuing prospectuses have been
approved before that date by the competent authorities within the meaning of Council Directive
80/390/EEC or by the responsible authorities in third countries shall not be considered as debt
claims within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement, provided that no further issues of
such negotiable debt securities are made on or after 1 March 2002. However, should the transitional
period continue beyond 31 December 2010, the provisions of this Article shall only continue to

apply in respect of such negotiable debt securities:

- which contain gross up and early redemption clauses; and,
- where the paying agent is established in a contracting party applying retention tax and that
paying agent pays interest to, or secures the payment of interest for the immediate benefit of a

beneficial owner resident in the other contracting party.

If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by a Government or a related entity acting as a public authority or whose role is recognised
by an international treaty, as defined in the Annex to this Agreement, the entire issue of such
security, consisting of the original issue and any further issue, shall be considered a debt claim

within the meaning of Article 8(1) (a) of this Agreement.



If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by any other issuer not covered by the second sub-paragraph, such further issue shall be

considered a debt claim within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement.

(2) Nothing in this Article shall prevent the contracting parties from taxing the income from the

negotiable debt securities referred to in paragraph (1) in accordance with their national laws.

Article 12 Mutual agreement procedure

Where difficulties or doubts arise between the parties regarding the implementation or interpretation of
this Agreement, the contracting parties shall use their best endeavours to resolve the matter by mutual

agreement.

Article 13  Confidentiality

(1) All information provided and received by the competent authority of a contracting party shall be kept

confidential.

(2) Information provided to the competent authority of a contracting party may not be used for any
purpose other than for the purposes of direct taxation without the prior written consent of the other

contracting party.

(3) Information provided shall be disclosed only to persons or authorities concerned with the purposes of
direct taxation, and used by such persons or authorities only for such purposes or for oversight
purposes, including the determination of any appeal. For these purposes, information may be

disclosed in public court proceedings or in judicial proceedings.

(4) Where a competent authority of a contracting party considers that information which it has received
from the competent authority of the other contracting party is likely to be useful to the competent
authority of another Member State, it may transmit it to the latter competent authority with the

agreement of the competent authority which supplied the information.

Article 14  Transitional Period

At the end of the transitional period as defined in Article 10(2) of the Directive, the Isle of Man shall
cease to apply the retention tax and revenue sharing provided for in this Agreement and shall apply in
respect of the other contracting party the automatic exchange of information provisions in the same

manner as is provided for in Chapter II of the Directive. If during the transitional period the Isle of Man



elects to apply the automatic exchange of information provisions in the same manner as is provided for in
Chapter II of the Directive it shall no longer apply the withholding/retention tax and the revenue sharing

provided for in Article 9 of this Agreement.

Article 15  Entry into force

Subject to the provisions of Article 17 of this Agreement, this Agreement shall come into force on 1

January 2005.

Article 16 Termination

(1) This Agreement shall remain in force until terminated by either contracting party.

(2)  Either contracting party may terminate this Agreement by giving notice of termination in writing to
the other contracting party, such notice to specify the circumstances leading to the giving of such
notice. In such a case, this Agreement shall cease to have effect 12 months after the serving of

notice.

Article 17  Application and suspension of application

(1)  The application of this Agreement shall be conditional on the adoption and implementation by all
the Member States of the European Union, by the United States of America, Switzerland, Andorra,
Liechtenstein, Monaco and San Marino, and by all the relevant dependent and associated territories
of the Member States of the European Community, respectively, of measures which conform with
or are equivalent to those contained in the Directive or in this Agreement, and providing for the

same dates of implementation.

(2) The contracting parties shall decide, by common accord, at least six months before the date referred
to in Article 15 of this Agreement, whether the condition set out in paragraph (1) will be met
having regard to the dates of entry into force of the relevant measures in the Member States, the

named third countries and the dependent or associated territories concerned.

(3) Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement, the
application of this Agreement or parts thereof may be suspended by either contracting party with
immediate effect through notification to the other specifying the circumstances leading to such
notification should the Directive cease to be applicable either temporarily or permanently in
accordance with European Community law or in the event that a Member State should suspend the
application of its implementing legislation. Application of the Agreement shall resume as soon as

the circumstances leading to the suspension no longer apply.
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Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement either
contracting party may suspend the application of this Agreement through notification to the other
specifying the circumstances leading to such notification in the event that one of the third countries
or territories referred to in paragraph (1) should subsequently cease to apply the measures referred
to in that paragraph. Suspension of application shall take place no earlier than two months after
notification. Application of the Agreement shall resume as soon as the measures are reinstated by

the third country or territory in question.

Done in the Greek and English languages, all texts being equally authentic.

For the Isle of Man

For the Hellenic Republic

ANNEX

List of related entities referred to in Article 11

For the purposes of Article 11 of this Agreement, the following entities will be considered to be a "related
entity acting as a public authority or whose role is recognised by an international treaty":

ENTITIES WITHIN THE EUROPEAN UNION:

Belgium

Vlaams Gewest (Flemish Region)

Région wallonne (Walloon Region)

Région bruxelloise/Brussels Gewest (Brussels Region)
Communauté frangaise (French Community)

Vlaamse Gemeenschap (Flemish Community)

Deutschsprachige Gemeinschaft (German-speaking Community)

Spain

Xunta de Galicia (Regional Executive of Galicia)

Junta de Andalucia (Regional Executive of Andalusia)

Junta de Extremadura (Regional Executive of Extremadura)

Junta de Castilla- La Mancha (Regional Executive of Castilla- La Mancha)
Junta de Castilla- Leon (Regional Executive of Castilla- Leon)

Gobierno Foral de Navarra (Regional Government of Navarre)

Govern de les Illes Balears (Government of the Balearic Islands)
Generalitat de Catalunya (Autonomous Government of Catalonia)
Generalitat de Valencia (Autonomous Government of Valencia)
Diputacion General de Aragon (Regional Council of Aragon)

Gobierno de las Islas Canarias (Government of the Canary Islands)
Gobierno de Murcia (Government of Murcia)

Gobierno de Madrid (Government of Madrid)

Gobierno de la Comunidad Auténoma del Pais Vasco/Euzkadi (Government of the
Autonomous Community of the Basque Country)

Diputacion Foral de Guiptizcoa (Regional Council of Guiplizcoa)
Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (Regional Council of Vizcaya)
Diputacion Foral de Alava (Regional Council of Alava)

Ayuntamiento de Madrid (City Council of Madrid)

Ayuntamiento de Barcelona (City Council of Barcelona)



- Cabildo Insular de Gran Canaria (Island Council of Gran Canaria)
- Cabildo Insular de Tenerife (Island Council of Tenerife)

- Instituto de Crédito Oficial (Public Credit Institution)

- Instituto Catalan de Finanzas (Finance Institution of Catalonia)

- Instituto Valenciano de Finanzas (Finance Institution of Valencia)

- Greece

- Opyaviopog Tniemkowmviov EALGdog (National Telecommunications Organisation)
- Opyaviopog Ziwdnpodpopmv EAradog (National Railways Organisation)

- Anpoouo Emyeipnon Hiektpiopot (Public Electricity Company)

- France

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (Social Debt Redemption Fund)
- L'Agence francaise de développement (AFD) (French Development Agency)

- Réseau Ferré de France (RFF)(French Rail Network)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (National Motorways Fund)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (Paris Hospitals Public Assistance)

- Charbonnages de France (CDF) (French Coal Board)

- Entreprise miniéere et chimique (EMC)(Mining and Chemicals Company)

- Italy

- Regions

- Provinces

- Municipalities

- Cassa Depositi e Prestiti (Deposits and Loans Fund)

- Latvia
- Pagvaldibas (Local governments)

- Poland

- gminy (communes)

- powiaty (districts)

- wojewoddztwa (provinces)

- zwiazki gmin (associations of communes)

- powiatow (association of districts)

- wojewddztw (association of provinces)

- miasto stoteczne Warszawa (capital city of Warsaw)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Agency for Restructuring and
Modernisation of Agriculture)

- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Agricultural Property Agency)

- Portugal

- Regido Auténoma da Madeira (Autonomous Region of Madeira)
- Regido Auténoma dos Agores (Autonomous Region of Azores)
- Municipalities

- Slovakia

- mesta a obce (municipalities)

- Zeleznice Slovenskej republiky (Slovak Railway Company)

- Statny fond cestného hospodarstva (State Road Management Fund)
- Slovenské elektrarne (Slovak Power Plants)

- Vodohospodarska vystavba (Water Economy Building Company)

INTERNATIONAL ENTITIES:
- European Bank for Reconstruction and Development
- European Investment Bank



- Asian Development Bank

- African Development Bank

- World Bank / IBRD / IMF

- International Finance Corporation

- Inter-American Development Bank

- Council of Europe Social Development Fund
- EURATOM

- European Community

- Corporacion Andina de Fomento (CAF) (Andean Development Corporation)
- Eurofima

- European Coal & Steel Community

- Nordic Investment Bank

- Caribbean Development Bank

The provisions of Article 11 are without prejudice to any international obligations that the Contracting
Parties may have entered into with respect to the above mentioned international entities.

ENTITIES IN THIRD COUNTRIES :
The entities that meet the following criteria :

5) The entity is clearly considered to be a public entity according to the national criteria.

6) Such public entity is a non-market producer which administers and finances a group of activities,
principally providing non-market goods and services, intended for the benefit of the community
and which are effectively controlled by general government.

7) Such public entity is a large and regular issuer of debt.

8) The State concerned is able to guarantee that such public entity will not exercise early redemption
in the event of gross-up clauses.

CONDITIONS FOR AMENDING THE PRESENT ANNEX:
The list of related entities in this Annex may be amended by mutual agreement.



AGREEMENT
IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS
ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME AND THE PROVISIONAL APPLICATION
THEREOF

A. Letter from the Hellenic Republic

Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each of
Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU Member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of Man,
and Jersey and each individual EU Member State that is to apply the withholding tax in the transitional
period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax Agreement, and
that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of Proceedings of the High
Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of 12 March (Doc. 7408/04 FISC
58).

In view of the above mentioned agreed texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on the
taxation of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking to
comply at the earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into force of
this Agreement and to notify each other without delay when such formalities are completed.

Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on the
taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and Guernsey
apply this Agreement provisionally, within the framework of our respective domestic constitutional
requirements, as from 1 January 2005, or the date of application of Council Directive 2003/48/EC of 3
June 2003 on taxation of savings income in the form of interest payments, whichever is later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and Guernsey.
Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,

For the Hellenic Republic

Done at Athens, on 24 April 2004, in the English language in three copies.



B. Letter from Guernsey

Sir,
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as follows:
"Sir,

I have the honour to refer to the texts of respectively the "Proposed Model Agreement between each of
Guernsey, Isle of Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply automatic
exchange of information" and the "Proposed Model Agreement between each of Guernsey, Isle of
Man, and Jersey and each individual EU member State that is to apply the withholding tax in the
transitional period", that resulted from the negotiations with the Island Authorities on a Savings Tax
Agreement, and that were annexed, respectively as Annex I and Annex II, to the Outcome of
Proceedings of the High Level Working Party of the Council of Ministers of the European Union of 12
March (Doc. 7408/04 FISC 58).

In view of the above mentioned agreed texts, I have the honour to propose to you the "Agreement on
the taxation of savings income" as contained in Appendix 1 to this letter, and our mutual undertaking
to comply at the earliest possible date with our internal constitutional formalities for the entry into
force of this Agreement and to notify each other without delay when such formalities are completed.

Pending the completion of these internal procedures and the entry into force of this "Agreement on the
taxation of savings income", I have the honour to propose to you that the Hellenic Republic and
Guernsey apply this Agreement provisionally, within the framework of our respective domestic
constitutional requirements, as from 1 January 2005, or the date of application of Council Directive
2003/48/EC of 3 June 2003 on taxation of savings income in the form of interest payments, whichever
is later.

I have the honour to propose that, if the above is acceptable to your Government, this letter and your
confirmation shall together constitute an Agreement between the Hellenic Republic and Guernsey.

Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration,"
I am able to confirm that Guernsey is in agreement with the contents of your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration,

For Guernsey

Done at St. Peter Port, on 19.11.2004, in the English language in three copies.



Appendix 1

AGREEMENT ON THE TAXATION OF SAVINGS INCOME BETWEEN GUERNSEY
AND THE HELLENIC REPUBLIC

WHEREAS:

1.

Article 17 of Directive 2003/48/EEC (“the Directive”) of the Council of the European Union (“the
Council”) on taxation of savings income provides that before 1 January 2004 Member States shall
adopt and publish the laws, regulations and administrative provisions necessary to comply with this
Directive which provisions shall be applied from the 1 January 2005 provided that:

“() the Swiss Confederation, the Principality of Liechtenstein, the Republic of San Marino, the
Principality of Monaco and the Principality of Andorra apply from that same date measures
equivalent to those contained in this Directive, in accordance with agreements entered into by
them with the European Community, following unanimous decisions of the Council;

(ii)) all agreements or other arrangements are in place, which provide that all the relevant
dependent or associated territories apply from that same date automatic exchange of
information in the same manner as is provided for in Chapter II of this Directive, (or, during
the transitional period defined in Article 10, apply a withholding tax on the same terms as are

contained in Articles 11 and 12)”.

The relationship of Guernsey with the EU is determined by Protocol 3 of the Treaty of Accession of
the United Kingdom to the European Community. Under the terms of the Protocol Guernsey is not

within the EU fiscal territory.

Guernsey notes that, while it is the ultimate aim of the EU Member States to bring about effective
taxation of interest payments in the beneficial owner’s Member State of residence for tax purposes
through the exchange of information concerning interest payments between themselves, three
Member States, namely Austria, Belgium and Luxembourg, during a transitional period, shall not
be required to exchange information but shall apply a withholding tax to the savings income

covered by the Directive.

The “withholding tax” referred to in the Directive will be referred to as the “retention tax” in
Guernsey’s domestic legislation. For the purposes of this Agreement the two terms therefore are to

be read conterminously as “withholding/retention tax” and shall have the same meaning.

Guernsey has agreed to apply a retention tax with effect from the 1 January 2005 provided the
Member States have adopted the laws, regulations, and administrative provisions necessary to

comply with the Directive, and the requirements of Article 17 of the Directive and Article 17(2) of



this Agreement have generally been met.

6. Guernsey has agreed to apply automatic exchange of information in the same manner as is provided
for in Chapter II of the Directive from the end of the transitional period as defined in Article 10 (2)

of the Directive.

7. Guernsey has legislation relating to undertakings for collective investment that is deemed to be

equivalent in its effect to the EC legislation referred to in Articles 2 and 6 of the Directive.

Guernsey and the Hellenic Republic hereinafter referred to as a “contracting party” or the “contracting

parties” unless the context otherwise requires,

Have agreed to conclude the following agreement which contains obligations on the part of the

contracting parties only and provides for:

(a) the automatic exchange of information by the competent authority of the Hellenic Republic to
the competent authority of Guernsey in the same manner as to the competent authority of a
Member State;

(b) the application by Guernsey, during the transitional period defined in Article 10 of the
Directive, of a retention tax from the same date and on the same terms as are contained in
Articles 11 and 12 of that Directive;

(c) the automatic exchange of information by the competent authority of Guernsey to the
competent authority of the Hellenic Republic in accordance with Article 13 of the Directive;

(d) the transfer by the competent authority of Guernsey to the competent authority of the

Hellenic Republic of 75% of the revenue of the retention tax;

in respect of interest payments made by a paying agent established in a contracting party to an

individual resident in the other contracting party.

For the purposes of this Agreement the term ‘competent authority’ when applied to the contracting
parties means “Ministry of Economy and Finance” in respect of the Hellenic Republic and  “the

Administrator of Income Tax” in respect of Guernsey.

Article 1  Retention of tax by Paying Agents

Interest payments as defined in Article 8 of this Agreement which are made by a paying agent established
in Guernsey to beneficial owners within the meaning of Article 5 of this Agreement who are residents of
the Hellenic Republic shall, subject to Article 3 of this Agreement, be subject to a retention from the

amount of interest payment during the transitional period referred to in Article 14 of this Agreement



starting at the date referred to in Article 15 of this Agreement. The rate of retention tax shall be 15%
during the first three years of the transitional period, 20% for the subsequent three years and 35%

thereafter.

Article2  Reporting of Information by Paying Agents

(1) Where interest payments, as defined in Article 8 of this Agreement, are made by a paying agent
established in the Hellenic Republic to beneficial owners, as defined in Article 5 of this Agreement,
who are residents of Guernsey, or where the provisions of Article 3(1)(a) of this Agreement apply,

the paying agent shall report to its competent authority:

(a) the identity and residence of the beneficial owner established in accordance with Article 6 of

this Agreement;

(b) the name and address of the paying agent;

(c) the account number of the beneficial owner or, where there is none, identification of the debt

claim giving rise to the interests;

(e) information concerning the interest payment specified in Article 4(1) of this Agreement.
However each contracting party may restrict the minimum amount of information concerning
interest payment to be reported by the paying agent to the total amount of interest or income
and to the total amount of the proceeds from sale, redemption or refund;

and the Hellenic Republic will comply with paragraph (2) of this Article.

(2) Within six months following the end of the tax year, the competent authority of the Hellenic
Republic shall communicate to the competent authority of Guernsey, automatically, the information

referred to in paragraph (1) (a) — (d) of this Article, for all interest payments made during that year.

Article 3 Exceptions to the Retention Tax Procedure

(1) Guernsey when levying a retention tax in accordance with Article 1 of this Agreement shall provide
for one or both of the following procedures in order to ensure that the beneficial owners may request

that no tax be retained:

(a) a procedure which allows the beneficial owner as defined in Article 5 of this Agreement to
avoid the retention tax specified in Article 1 of this Agreement by expressly authorising his
paying agent to report the interest payments to the competent authority of the contracting
party in which the paying agent is established. Such authorisation shall cover all interest
payments made to the beneficial owner by that paying agent;

(b) a procedure which ensures that retention tax shall not be levied where the beneficial owner

presents to his paying agent a certificate drawn up in his name by the competent authority of



the contracting party of residence for tax purposes in accordance with paragraph (2) of this

Article.

(2) At the request of the beneficial owner, the competent authority of the contracting party of the country

of residence for tax purposes shall issue a certificate indicating:

(i) the name, address and tax or other identification number or, failing such, the date and
place of birth of the beneficial owner;

(i1) the name and address of the paying agent;

(iii) the account number of the beneficial owner or, where there is none, the identification of

the security.

Such certificate shall be valid for a period not exceeding three years. It shall be issued to any

beneficial owner who requests it, within two months following such request.

(3) Where paragraph (1)(a) of this Article applies, the competent authority of Guernsey in which the
paying agent is established shall communicate the information referred to in Article 2 (1) of this
Agreement to the competent authority of the Hellenic Republic as the country of residence of the
beneficial owner. Such communications shall be automatic and shall take place at least once a year,
within six months following the end of the tax year established by the laws of a contracting party, for

all interest payments made during that year.

Article 4 Basis of assessment for retention tax
(1) A paying agent established in Guernsey shall levy retention tax in accordance with Article 1 of this

Agreement as follows:

(a) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement: on
the gross amount of interest paid or credited;

(©) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1) (b) or (d) of this
Agreement: on the amount of interest or income referred to in (b) or (d) of that
paragraph or by a levy of equivalent effect to be borne by the recipient on the full
amount of the proceeds of the sale, redemption or refund,;

(c) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(1)(c) of this Agreement: on
the amount of interest referred to in that sub-paragraph;

(d) in the case of an interest payment within the meaning of Article 8(4) of this Agreement: on
the amount of interest attributable to each of the members of the entity referred to in Article

7(2) of this Agreement who meet the conditions of Article 5(1) of this Agreement;

(e) where Guernsey exercises the option under Article 8(5) of this Agreement: on the amount of

annualised interest.



(2) For the purposes of sub-paragraphs (a) and (b) of paragraph (1) of this Article, the retention tax shall
be deducted on a pro rata basis to the period during which the beneficial owner held the debt-claim.
If the paying agent is unable to determine the period of holding on the basis of the information made
available to him, the paying agent shall treat the beneficial owner as having been in possession of the
debt-claim for the entire period of its existence, unless the latter provides evidence of the date of the

acquisition.

(3) The imposition of retention tax by Guernsey shall not preclude the other contracting party of
residence for tax purposes of the beneficial owner from taxing income in accordance with its national

law.

(4) During the transitional period, Guernsey may provide that an economic operator paying interest to, or
securing interest for, an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement in the other contracting
party shall be considered the paying agent in place of the entity and shall levy the retention tax on
that interest, unless the entity has formally agreed to its name, address and the total amount of the
interest paid to it or secured for it being communicated in accordance with the last paragraph of

Article 7(2) of this Agreement.

Article 5 Definition of beneficial owner

(1) For the purposes of this Agreement, “beneficial owner” shall mean any individual who receives an
interest payment or any individual for whom an interest payment is secured, unless such individual
can provide evidence that the interest payment was not received or secured for his own benefit. An
individual is not deemed to be the beneficial owner when he:

(a) acts as a paying agent within the meaning of Article 7(1) of this Agreement;

(b) acts on behalf of a legal person, an entity which is taxed on its profits under the general
arrangements for business taxation, an UCITS authorised in accordance with Directive
85/611/EEC or an equivalent undertaking for collective investment established in Guernsey,
or an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement and, in the last mentioned case,
discloses the name and address of that entity to the economic operator making the interest
payment and the latter communicates such information to the competent authority of its
contracting party of establishment;

(c) acts on behalf of another individual who is the beneficial owner and discloses to the paying

agent the identity of that beneficial owner.

(2) Where a paying agent has information suggesting that the individual who receives an interest
payment or for whom an interest payment is secured may not be the beneficial owner, and where

neither paragraph (1)(a) nor (1)(b) of this Article applies, it shall take reasonable steps to establish



the identity of the beneficial owner. If the paying agent is unable to identify the beneficial owner, it

shall treat the individual in question as the beneficial owner.

Article 6

Identity and residence of beneficial owners

(1) Each Party shall, within its territory, adopt and ensure the application of the procedures necessary to

)

allow the paying agent to identify the beneficial owners and their residence for the purposes of this

Agreement. Such procedures shall comply with the minimum standards established in paragraphs (2)

and (3).

The paying agent shall establish the identity of the beneficial owner on the basis of minimum

standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of the

interest are entered into, as follows:

(a)

(b)

for contractual relations entered into before the 1 January 2004, the paying agent shall
establish the identity of the beneficial owner, consisting of his name and address, by using
the information at its disposal, in particular pursuant to the regulations in force in its
country of establishment and to Council Directive 91/308/EEC of 10 June 1991 in the case
of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the case of Guernsey on prevention of
the use of the financial system for the purpose of money laundering;

for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004 the paying agent shall establish the
identity of the beneficial owner, consisting of the name, address and, if there is one, the tax
identification number allocated by the Member State of residence for tax purposes. These
details should be established on the basis of the passport or of the official identity card
presented by the beneficial owner. If it does not appear on that passport or official identity
card, the address shall be established on the basis of any other documentary proof of
identity presented by the beneficial owner. If the tax identification number is not
mentioned on the passport, on the official identity card or any other documentary proof of
identity, including, possibly the certificate of residence for tax purposes, presented by the
beneficial owner, the identity shall be supplemented by a reference to the latter’s date and

place of birth established on the basis of his passport or official identification card.

(3) The paying agent shall establish the residence of the beneficial owner on the basis of minimum

standards which vary according to when relations between the paying agent and the recipient of the

interest are entered into. Subject to the conditions set out below, residence shall be considered to be

situated in the country where the beneficial owner has his permanent address:

(a)

for contractual relations entered into before 1 January, 2004 the paying agent shall



(b)

Article 7

establish the residence of the beneficial owner by using the information at its disposal, in
particular pursuant to the regulations in force in its country of establishment and to
Directive 91/308/EEC in the case of the Hellenic Republic or equivalent legislation in the
case of Guernsey;

for contractual relations entered into, or transactions carried out in the absence of
contractual relations, on or after 1 January, 2004, the paying agents shall establish the
residence of the beneficial owner on the basis of the address mentioned on the passport, on
the official identity card or, if necessary, on the basis of any documentary proof of identity
presented by the beneficial owner and according to the following procedure: for
individuals presenting a passport or official identity card issued by a Member State who
declare themselves to be resident in a third country, residence shall be established by
means of a tax residence certificate issued by the competent authority of the third country
in which the individual claims to be resident. Failing the presentation of such a certificate,
the Member State which issued the passport or other official identity document shall be

considered to be the country of residence.

Definition of paying agent

(1) For the purposes of this Agreement, ‘paying agent’ means any economic operator who pays interest

2)

to or secures the payment of interest for the immediate benefit of the beneficial owner, whether the

operator is the debtor of the debt claim which produces the interest or the operator charged by the

debtor or the beneficial owner with paying interest or securing the payment of interest.

Any entity established in a contracting party to which interest is paid or for which interest is secured

for the benefit of the beneficial owner shall also be considered a paying agent upon such payment or

securing of such payment. This provision shall not apply if the economic operator has reason to

believe, on the basis of official evidence produced by that entity that:

(a)

(b)
(©)

it is a legal person with the exception of those legal persons referred to in paragraph (5) of this
Article; or

its profits are taxed under the general arrangements for business taxation; or

it is an UCITS recognised in accordance with Directive 85/611/EEC of the Council or an

equivalent undertaking for collective investment established in Jersey.

An economic operator paying interest to, or securing interest for, such an entity established in the

other contracting party which is considered a paying agent under this paragraph shall communicate

the name and address of the entity and the total amount of interest paid to, or secured for, the entity

to the competent authority of its contracting party of establishment, which shall pass this

information on to the competent authority of the contracting party where the entity is established.



(3) the entity referred to in paragraph (2) of this Article shall, however, have the option of being treated

for the purposes of this Agreement as an UCITS or equivalent undertaking as referred to in sub-

paragraph (c) of paragraph (2) of this Article. The exercise of this option shall require a certificate to

be issued by the contracting party in which the entity is established and presented to the economic

operator by that entity. A contracting party shall lay down the detailed rules for this option for

entities established in its territory.

(4) Where the economic operator and the entity referred to in paragraph (2) of this Article are established

in the same contracting party, that contracting party shall take the necessary measures to ensure that

the entity complies with the provisions of this Agreement when it acts as a paying agent.

(5) The legal persons exempted from sub- paragraph (a) of paragraph (2) of this Article are

(a)
(b)

Article 8

in Finland: avoin yhtio (Ay) and kommandiittiyhtio (Ky)/oppet bolag and kommanditbolag;
in Sweden: handelsbolag (HB) and kommanditbolag (KB).

Definition of interest payment

(1) For the purposes of this Agreement “interest payment” shall mean:

(a)

(b)

(c)

(d)

interest paid, or credited to an account, relating to debt claims of every kind, whether or not

secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in the debtor’s profits,

and, in particular, income from government securities and income from bonds or debentures,
including premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures; penalty
charges for late payment shall not be regarded as interest payment;

interest accrued or capitalised at the sale, refund or redemption of the debt claims referred to

in (a);

income deriving from interest payments either directly or through an entity referred to in

Article 7(2) of this Agreement, distributed by:

(1)  an UCITS authorised in accordance with EC Directive 85/611/EEC of the Council;

(i) an equivalent undertaking for collective investment established in Guernsey ;

(ii1) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the
Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof
and outside Guernsey.

income realised upon the sale, refund or redemption of shares or units in the following

undertakings and entities, if they invest directly or indirectly, via other undertakings for

collective investment or entities referred to below, more than 40% of their assets in debt

claims as referred to in (a):



2)

)

4)

)

(6)

(i)  an UCITS authorised in accordance with Directive 85/611/EEC;

(i1) an equivalent undertaking for collective investment established in Guernsey.

(ii1)) entities which qualify for the option under Article 7(3) of this Agreement;

(iv) undertakings for collective investment established outside the territory to which the
Treaty establishing the European Community applies by virtue of Article 299 thereof

and outside Guernsey.

However, the contracting parties shall have the option of including income mentioned under
paragraph (1)(d) of this Article in the definition of interest only to the extent that such income
corresponds to gains directly or indirectly deriving from interest payments within the

meaning of paragraphs (1) (a) and (b) of this Article.

As regards paragraphs (1) (c) and (d) of this Article, when a paying agent has no information
concerning the proportion of the income which derives from interest payments, the total amount of

the income shall be considered an interest payment.

As regards paragraph (1)(d) of this Article, when a paying agent has no information concerning the
percentage of the assets invested in debt claims or in shares or units as defined in that paragraph, that
percentage shall be considered to be above 40%. Where he cannot determine the amount of income
realised by the beneficial owner, the income shall be deemed to correspond to the proceeds of the

sale, refund or redemption of the shares or units.

When interest, as defined in paragraph (1) of this Article, is paid to or credited to an account held by
an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement, such entity not having qualified for the option
under Article 7(3) of this Agreement, such interest shall be considered an interest payment by such

entity.

As regards paragraphs (1)(b) and (d) of this Article, a contracting party shall have the option of
requiring paying agents in its territory to annualise the interest over a period of time which may not
exceed one year, and treating such annualised interest as an interest payment even if no sale,

redemption or refund occurs during that period.

By way of derogation from paragraphs (1) (c¢) and (d) of this Article, a contracting party shall have
the option of excluding from the definition of interest payment any income referred to in those
provisions from undertakings or entities established within its territory where the investment in debt
claims referred to in paragraph (1)(a) of this Article of such entities has not exceeded 15% of their
assets. Likewise, by way of derogation from paragraph (4) of this Article, a contracting party shall
have the option of excluding from the definition of interest payment in paragraph (1) of this Article

interest paid or credited to an account of an entity referred to in Article 7(2) of this Agreement which
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®)

(1)

2)

3)

“

has not qualified for the option under Article 7(3) of this Agreement and is established within its
territory, where the investment of such an entity in debt claims referred to in paragraph (1) (a) of this

Article has not exceeded 15% of its assets.

The exercise of such option by one contracting party shall be binding on the other contracting party.

The percentage referred to in paragraph (1)(d) of this Article and paragraph (3) of this Article shall
from 1 January, 2011 be 25%.

The percentages referred to in paragraph (1) (d) of this Article and in paragraph (6) of this Article
shall be determined by reference to the investment policy as laid down in the fund rules or
instruments of incorporation of the undertakings or entities concerned or, failing which, by reference

to the actual composition of the assets of the undertakings or entities concerned.

Article 9  Retention Tax Revenue sharing

Guernsey shall retain 25% of the retention tax deducted under this Agreement and transfer the

remaining 75% of the revenue to the other contracting party.

Guernsey levying retention tax in accordance with Article 4(4) of this Agreement shall retain 25% of
the revenue and transfer 75% to the Hellenic Republic proportionate to the transfers carried out

pursuant to paragraph (1) of this Article.

Such transfers shall take place for each year in one instalment at the latest within a period of six

months following the end of the tax year established by the laws of Guernsey.

Guernsey levying retention tax shall take the necessary measures to ensure the proper functioning of

the revenue sharing system.

Article 10  Elimination of double taxation

(M

A contracting party in which the beneficial owner is resident for tax purposes shall ensure the
elimination of any double taxation which might result from the imposition by Guernsey of the

retention tax to which this Agreement refers in accordance with the following provisions:

(i)  if interest received by a beneficial owner has been subject to retention tax in Guernsey, the
other contracting party shall grant a tax credit equal to the amount of the tax retained in

accordance with its national law. Where this amount exceeds the amount of tax due in



accordance with its national law, the other contracting party shall repay the excess amount of
tax retained to the beneficial owner;

(i1) if, in addition to the retention tax referred to in Article 4 of this Agreement, interest received
by a beneficial owner has been subject to any other type of withholding/retention tax and the
contracting party of residence for tax purposes grants a tax credit for such
withholding/retention tax in accordance with its national law or double taxation conventions,
such other withholding/retention tax shall be credited before the procedure in sub-paragraph

(i) of this Article is applied.

(2) The contracting party which is the country of residence for tax purposes of the beneficial owner may
replace the tax credit mechanism referred to in paragraph (1) of this Article by a refund of the

retention tax referred to in Article 1 of this Agreement.

Article 11  Transitional provisions for negotiable debt securities

(1) During the transitional period referred to in Article 14 of this Agreement, but until 31 December
2010 at the latest, domestic and international bonds and other negotiable debt securities which have
been first issued before 1 March 2001 or for which the original issuing prospectuses have been
approved before that date by the competent authorities within the meaning of Council Directive
80/390/EEC or by the responsible authorities in third countries shall not be considered as debt claims
within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement, provided that no further issues of such
negotiable debt securities are made on or after 1 March, 2002. However, should the transitional
period continue beyond 31 December 2010, the provisions of this Article shall only continue to apply

in respect of such negotiable debt securities:

- which contain gross up and early redemption clauses; and,
- where the paying agent is established in a contracting party applying retention tax and that
paying agent pays interest to, or secures the payment of interest for the immediate benefit of a

beneficial owner resident in the other contracting party.

If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by a Government or a related entity acting as a public authority or whose role is recognised
by an international treaty, as defined in the Annex to this Agreement, the entire issue of such
security, consisting of the original issue and any further issue, shall be considered a debt claim

within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement.

If a further issue is made on or after 1 March 2002 of an aforementioned negotiable debt security
issued by any other issuer not covered by the second sub-paragraph, such further issue shall be

considered a debt claim within the meaning of Article 8(1)(a) of this Agreement.



(2) Nothing in this Article shall prevent the contracting parties from taxing the income from the

negotiable debt securities referred to in paragraph (1) in accordance with their national laws.

Article 12 Mutual agreement procedure

Where difficulties or doubts arise between the parties regarding the implementation or interpretation of
this Agreement, the contracting parties shall use their best endeavours to resolve the matter by mutual

agreement.

Article 13  Confidentiality

(1) All information provided and received by the competent authority of a contracting party shall be kept

confidential.

(2) Information provided to the competent authority of a contracting party may not be used for any
purpose other than for the purposes of direct taxation without the prior written consent of the other

contracting party.

(3) Information provided shall be disclosed only to persons or authorities concerned with the purposes of
direct taxation, and used by such persons or authorities only for such purposes or for oversight
purposes, including the determination of any appeal. For these purposes, information may be

disclosed in public court proceedings or in judicial proceedings.

(4) Where a competent authority of a contracting party considers that information which it has received
from the competent authority of the other contracting party is likely to be useful to the competent
authority of another Member State, it may transmit it to the latter competent authority with the

agreement of the competent authority which supplied the information.

Article 14  Transitional Period

At the end of the transitional period as defined in Article 10(2) of the Directive, Guernsey shall cease to
apply the retention tax and revenue sharing provided for in this Agreement and shall apply in respect of
the other contracting party the automatic exchange of information provisions in the same manner as is
provided for in Chapter II of the Directive. If during the transitional period Guernsey elects to apply the
automatic exchange of information provisions in the same manner as is provided for in Chapter II of the
Directive, it shall no longer apply the withholding/retention tax and the revenue sharing provided for in

Article 9 of this Agreement.



Article 15  Entry into force

Subject to the provisions of Article 17 of this Agreement, this Agreement shall come into force on 1

January 2005.

Article 16 Termination

(M

)

This Agreement shall remain in force until terminated by either contracting party.

Either contracting party may terminate this Agreement by giving notice of termination in writing to
the other contracting party, such notice to specify the circumstances leading to the giving of such

notice. In such a case, this Agreement shall cease to have effect 12 months after the serving of notice.

Article 17  Application and suspension of application

(1)

2)

3)

4)

The application of this Agreement shall be conditional on the adoption and implementation by all the
Member States of the European Union, by the United States of America, Switzerland, Andorra,
Liechtenstein, Monaco and San Marino, and by all the relevant dependent and associated territories
of the Member States of the European Community, respectively, of measures which conform with or
are equivalent to those contained in the Directive or in this Agreement, and providing for the same

dates of implementation.

The contracting parties shall decide, by common accord, at least six months before the date referred
to in Article 15 of this Agreement, whether the condition set out in paragraph (1) will be met having
regard to the dates of entry into force of the relevant measures in the Member States, the named third

countries and the dependent or associated territories concerned.

Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement, the
application of this Agreement or parts thereof may be suspended by either contracting party with
immediate effect through notification to the other specifying the circumstances leading to such
notification should the Directive cease to be applicable either temporarily or permanently in
accordance with European Community law or in the event that a Member State should suspend the
application of its implementing legislation. Application of the Agreement shall resume as soon as the

circumstances leading to the suspension no longer apply.

Subject to the mutual agreement procedure provided for in Article 12 of this Agreement either
contracting party may suspend the application of this Agreement through notification to the other
specifying the circumstances leading to such notification in the event that one of the third countries

or territories referred to in paragraph (1) should subsequently cease to apply the measures referred to



in that paragraph. Suspension of application shall take place no earlier than two months after
notification. Application of the Agreement shall resume as soon as the measures are reinstated by the

third country or territory in question.

Done in the Greek and English languages, all texts being equally authentic.
ANNEX
List of related entities referred to in Article 11

For the purposes of Article 11 of this Agreement, the following entities will be considered to be a "related
entity acting as a public authority or whose role is recognised by an international treaty":

ENTITIES WITHIN THE EUROPEAN UNION:

Belgium

- Vlaams Gewest (Flemish Region)

- Région wallonne (Walloon Region)

- Région bruxelloise/Brussels Gewest (Brussels Region)

- Communauté¢ frangaise (French Community)

- Vlaamse Gemeenschap (Flemish Community)

- Deutschsprachige Gemeinschaft (German-speaking Community)

Spain

- Xunta de Galicia (Regional Executive of Galicia)

- Junta de Andalucia (Regional Executive of Andalusia)

- Junta de Extremadura (Regional Executive of Extremadura)

- Junta de Castilla- La Mancha (Regional Executive of Castilla- La Mancha)

- Junta de Castilla- Leon (Regional Executive of Castilla- Leon)

- Gobierno Foral de Navarra (Regional Government of Navarre)

- Govern de les Illes Balears (Government of the Balearic Islands)

- Generalitat de Catalunya (Autonomous Government of Catalonia)

- Generalitat de Valencia (Autonomous Government of Valencia)

- Diputacion General de Aragon (Regional Council of Aragon)

- Gobierno de las Islas Canarias (Government of the Canary Islands)

- Gobierno de Murcia (Government of Murcia)

- Gobierno de Madrid (Government of Madrid)

- Gobierno de la Comunidad Autéonoma del Pais Vasco/Euzkadi (Government of the
Autonomous Community of the Basque Country)

- Diputacion Foral de Guipuzcoa (Regional Council of Guipuzcoa)

- Diputacion Foral de Vizcaya/Bizkaia (Regional Council of Vizcaya)

- Diputacion Foral de Alava (Regional Council of Alava)

- Ayuntamiento de Madrid (City Council of Madrid)

- Ayuntamiento de Barcelona (City Council of Barcelona)

- Cabildo Insular de Gran Canaria (Island Council of Gran Canaria)

- Cabildo Insular de Tenerife (Island Council of Tenerife)

- Instituto de Crédito Oficial (Public Credit Institution)

- Instituto Catalan de Finanzas (Finance Institution of Catalonia)

- Instituto Valenciano de Finanzas (Finance Institution of Valencia)

- Greece

- Opyoviopog Tniemukowvovidv EALGSog (National Telecommunications Organisation)
- Opyaviouodg Zidnpodpouwv EAradog (National Railways Organisation)

- Anuoéouwo Emyeipnon Hiektpiopot (Public Electricity Company)



- France

- La Caisse d'amortissement de la dette sociale (CADES) (Social Debt Redemption Fund)
- L'Agence francaise de développement (AFD) (French Development Agency)

- Réseau Ferré de France (RFF)(French Rail Network)

- Caisse Nationale des Autoroutes (CNA) (National Motorways Fund)

- Assistance publique Hopitaux de Paris (APHP) (Paris Hospitals Public Assistance)

- Charbonnages de France (CDF) (French Coal Board)

- Entreprise miniere et chimique (EMC)(Mining and Chemicals Company)

- Italy

- Regions

- Provinces

- Municipalities

- Cassa Depositi e Prestiti (Deposits and Loans Fund)

- Latvia
- Pagvaldibas (Local governments)

- Poland

- gminy (communes)

- powiaty (districts)

- wojewddztwa (provinces)

- zwiazki gmin (associations of communes)

- powiatow (association of districts)

- wojewddztw (association of provinces)

- miasto stoteczne Warszawa (capital city of Warsaw)

- Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Agency for Restructuring and
Modernisation of Agriculture)

- Agencja Nieruchomosci Rolnych (Agricultural Property Agency)

- Portugal

- Regido Autonoma da Madeira (Autonomous Region of Madeira)
- Regido Auténoma dos Agores (Autonomous Region of Azores)
- Municipalities

- Slovakia

- mesta a obce (municipalities)

- Zeleznice Slovenskej republiky (Slovak Railway Company)

- Statny fond cestného hospodarstva (State Road Management Fund)
- Slovenské elektrarne (Slovak Power Plants)

- Vodohospodarska vystavba (Water Economy Building Company)

INTERNATIONAL ENTITIES:

- European Bank for Reconstruction and Development
- European Investment Bank

- Asian Development Bank

- African Development Bank

- World Bank / IBRD / IMF

- International Finance Corporation

- Inter-American Development Bank

- Council of Europe Social Development Fund

- EURATOM

- European Community

- Corporacion Andina de Fomento (CAF) (Andean Development Corporation)
- Eurofima



- European Coal & Steel Community
- Nordic Investment Bank
- Caribbean Development Bank

The provisions of Article 11 are without prejudice to any international obligations that the Contracting
Parties may have entered into with respect to the above mentioned international entities.

ENTITIES IN THIRD COUNTRIES :
The entities that meet the following criteria :

9) The entity is clearly considered to be a public entity according to the national criteria.

10) Such public entity is a non-market producer which administers and finances a group of activities,
principally providing non-market goods and services, intended for the benefit of the community
and which are effectively controlled by general government.

11) Such public entity is a large and regular issuer of debt.

12) The State concerned is able to guarantee that such public entity will not exercise early redemption
in the event of gross-up clauses.

CONDITIONS FOR AMENDING THE PRESENT ANNEX:
The list of related entities in this Annex may be amended by mutual agreement.

ApBpo devtepo

H 1oy0¢ tov mapdvrog vouov apyilel omd ) dnpoocicvon tov oy Eenuepida e KvPepymoemg kot tomv
ZOpEOVIOV oL Kupdvovtal omd Ty 1" Toviiov 2005.

Hopoyyélhoue ™ dnpooicvon tov mopoviog otnv Epnuepido g KuPepynoems kot Ty ektéleon tov ¢
vopov tov Kpdrouc.
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